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Wskazówki dotycz±ce 
bezpieczeñstwa
B Przestrzegaæ instrukcji obs∏ugi w celu 

zagwarantowania prawid∏owego dzia∏ania 
urz±dzenia.

B Monta¿ i uruchomienie powierzaæ 
wy∏±cznie uprawnionej firmie instalacyjnej.

B Przy monta¿u urz±dzeñ postêpowaæ 
zgodnie z odpowiedni± instrukcj±.

Zastosowanie
B U¿ywaæ w po∏±czeniu z wymienionymi 

kot∏ami gazowymi. Przestrzegaæ schematu 
pod∏±czeñ!

Instalacja elektryczna
B W ¿adnym wypadku nie wolno pod∏±czaæ 

do sieci 230 V.

B Przed monta¿em regulatora i modu∏u 
magistrali danych: 
od kot∏a i wszystkich pozosta∏ych 
abonentów magistrali danych od∏±czyæ 
zasilanie elektryczne (230 V AC).

B Regulatora nie montowaæ w wilgotnych 
pomieszczeniach.

Obja¶nienie symboli

S∏owa wyt∏uszczone oznaczaj± mo¿liwe 
niebezpieczeñstwo, je¶li nie bêdzie siê 
przestrzega∏o odpowiednich zaleceñ.

• Uwaga oznacza, ¿e mog± nast±piæ lekkie 
uszkodzenia przedmiotów.

• Ostrze¿enie oznacza, ¿e mo¿e doj¶æ do 
lekkiego uszkodzenia cia∏a, lub ciê¿szych 
uszkodzeñ przedmiotów

• Niebezpieczeñstwo oznacza, ze mo¿e 
doj¶æ do uszkodzenia cia∏a W 
szczególnych przypadkach zagro¿one 
mo¿e byæ ¿ycie.

Wskazówki zawieraj± wa¿ne informacje 
w przypadkach, gdy nie istnieje 
niebezpieczeñstwo dla ludzi i sprzêtu.

Wskazówki dotycz±ce 
bezpieczeñstwa bêd± 
oznaczone w tek¶cie 
trójk±tem ostrzegawczym 
i szarym polem.

i Wskazówki w tek¶cie bêd± 
oznaczone stoj±cym obok 
symbolem. Bêd± one 
ograniczone poziomymi liniami 
nad i pod tekstem.
36 720 611 230 (02.10)
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1 Dane urz±dzenia

1.1 Zakres dostawy
Zakres dostawy Rys. 2 strona 70.

• Regulator pogodowy TA 270
• Krótka instrukcja obs∏ugi.
• Modu∏ magistrali danych CAS (BM 1)
• czujnik temperatury zewnêtrznej z 

elementami mocuj±cymi.

1.2 Dane techniczne

Warto¶ci zmierzone czujnika temperatury 
otoczenia

1.3 Wyposa¿enie dodatkowe
• RF 1: Czujnik temperatury pomieszczenia 

W przypadku, gdy miejsce monta¿u nie 
nadaje siê do pomiaru temperatury 
(Rozdzia∏ 2.1.2).

• HSM: Modu∏ steruj±cy obiegu grzewczego 
(dopuszczalny maksymalnie 1 HSM)
przeznaczony do sterowania obiegiem 
grzewczym bez mieszacza, pomp± 
cyrkulacyjn± i pomp± ∏aduj±c±. 
W przypadku kaskady pod∏±czenie 
wspólnego czujnika temperatury zasilania.

• HMM: Modu∏ mieszacza obiegu 
grzewczego
Sterowanie obiegu grzewczego z 
mieszaczem.

• TF 20: Uk∏ad zdalnego sterowania (opcja)
do sterowania obiegiem grzewczym, 
do wyboru obiegiem grzewczym baz 
mieszacza (HK0) lub obiegiem grzewczym z 
mieszaczem (HK1). 
Kolejne kombinacje uk∏adów TF 20 z 
modu∏ami HMM mog± sterowaæ dalszymi 
obiegami grzewczymi z mieszaczami 
(HK2...10) (Rozdzia∏ 1.6).

• BM 2: Modu∏ magistrali danych
Przeznaczony do sterowania 
kaskadowego. Miejsce monta¿u: kocio∏ nr 2 
i ewentualnie kocio∏ nr 3.

• £±cznik sterowany zdalnie montowany 
fabrycznie (np. w formie sterownika 
telefonicznego, patrz Rozdzia∏ 2.2)

• TB1: Ogranicznik temperatury.

i Mo¿na pod∏±czyæ kocio∏ z 
obs∏uguj±cym magistralê 
danych uk∏adem sterowania 
Bosch Heatronic.

Wymiary urz±dzenia Rys. 3
Napiêcie znamionowe 
Napiêcie zasilania magistrali

0...5 V DC
17...24 V DC

Napiêcie znamionowe 
zasilania

< 40 mA

Wyj¶cie regulatora magistrala danych
dopuszczalny zakres pracy:
- regulator TA 270
- czujnik temperatury 
otoczenia

0... +40 ˚C
-30...+50 ˚C

Zakres pomiarowy czujnika 
temperatury otoczenia

-20...+30 ˚C

Czas podtrzymania zegara ok. 8 godzin
Klasa zabezpieczenia IP 20

Tab. 1

˚C ΩAF ˚C ΩAF
-20 2392 4 984
-16 2088 8 842
-12 1811 12 720
-8 1562 16 616
-4 1342 20 528
0 1149 24 454

Tab. 2
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1.4 Pozosta∏e dane

1.5 Legenda do rozdzia∏u 
ˆZa∏±cznik‡

Legenda do Rys. 1 na stronie 70; 
Panel obs∏ugi:
e wy¶wietlacz
f lampka kontrolna ˆogrzewanie ci±g∏e†
g przycisk ˆogrzewanie ci±g∏e†
h przycisk ˆogrzewanie oszczêdne†
i lampka kontrolna ˆogrzewanie oszczêdne†
k pokrêt∏o ˆogrzewanie†
l lampka kontrolna ˆogrzewanie†
m pokrêt∏o ˆtemperatura oszczêdna†
n pokrêt∏o ˆprogramowanie/info†
o przycisk ˆminus† lub ˆmniej†
p przycisk ˆplus† lub ˆwiêcej†
q przycisk ˆdalej†
r przycisk ˆzresetowaæ†

Legenda do Rys. 4 i 5 na stronie 71; 
Przyk∏ad instalacji::
AF Czujnik temperatury zewnêtrznej
BM1 Modu∏ magistrali danych
BM2 Modu∏ magistrali danych do sterowania 

kaskadowego
HK0...10Obiegi grzewcze
HMM Modu∏ mieszacza obiegu grzewczego
HSM Modu∏ steruj±cy obiegu grzewczego
HW Zwrotnica hydrauliczna
KKP Pompa obiegu kot∏a
KP Pompa kot∏a
KW Wlot zimnej wody
LP Pompa ∏aduj∂ca zasobnik
MAG Membranowe naczynie wzbiorcze
M1...10 Si∏ownik mieszacza
MF1...10Czujnik temperatury zasilania obiegu z 

mieszaczem 
P0...10 Pompa obiegowa obiegu grzewczego
PS Przej¶ciówka
SF Czujnik temperatury zasobnika (NTC)
TB1 Ogranicznik temperatury
TA 270 Regulator pogodowy
TF 20 Uk∏ad zdalnego sterowania
VF Czujnik temperatury zasilania
WS Zasobnik ciep∏ej wody
WW Wylot ciep∏ej wody
Z Pod∏±czenie cyrkulacji
ZP Pompa cyrkulacyjna
1) W przypadku, gdy ka¿demu obiegowi 

grzewczemu przyporz±dkowany zosta∏ 
oddzielny uk∏ad TF 20, regulator TA 270 
mo¿na zamontowaæ obok kot∏a.

2) opcja

Legenda do Rys. 15 na stronie 74; 
Monta¿ czujnika temperatury zewnêtrznej:
H, Y nadzorowana powierzchnia mieszkalna

zalecane miejsce monta¿u
miejsce monta¿u mijanki

Legenda do Rys. od 17 do 20 na stronie 75; 
Pod∏±czenie elektryczne:
A puszka rozga∏êπna
AF Czujnik temperatury zewnêtrznej
B urz±dzenia pod∏±czone do magistrali Bus
BM1 Modu∏ magistrali danych
RF 1 czujnik temperatury zewnêtrznej
TA 270 Regulator pogodowy

Zegar cyfrowy 3 cykle steruj±ce na dzieñ

Czujnik 
temperatury 
pomieszczenia

mo¿liwo¶æ pod∏±czenia

Ciep∏a woda program czasowy lub profil 
ˆczas-temperatura†

Obieg 
mieszacza

obieg mieszacza sterowany 
poprzez modu∏ HMM, pozosta∏e 
sterowane przy pomocy uk∏adu 
TF 20 poprzez 
przyporz±dkowany modu∏ HMM 

Sterowanie 
kaskadowe

maksymalnie 3 kot∏y z modu∏em 
BM 2 na ka¿dy kolejny kocio∏

Pompa 
cyrkulacyjna

Program czasowy (z modu∏em 
HSM)

Instalacja 
ogrzewania 
pod∏ogowego, 
klimatyzacja

odpowiednia

Tab. 3
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Legenda do Rys. 21 na stronie 76; 
Wykres krzywej grzania:
AT Temperatura zewnêtrzna
E punkt koñcowy
F punkt pocz±tkowy
GHK obieg c.o. z mieszaczem
UHK obieg c.o. bez mieszacza
VT Temperatura zasilania

1.6 Przyk∏ady instalacji
Przyk∏ady instalacji Rys. 4 na stronie 71.

Regulator TA 270 ma mo¿liwo¶æ sterowania 
obiegiem grzewczym bez mieszacza HK0 
poprzez modu∏ HSM lub obiegiem grzewczym 
z mieszaczem HK1 poprzez modu∏ HMM. 

Opcjonalnie, do sterowania wymienionymi 
obiegami grzewczymi mo¿na wykorzystaæ po 
jednym uk∏adzie TF 20.

Ka¿dy kolejny obieg grzewczy z mieszaczem 
HK2...HK10 wymaga oddzielnego uk∏adu 
TF 20 i modu∏u HMM (maksymalnie 9, patrz 
Ilustracja 4). 

W ten sposób w instalacjach z regulatorem 
TA 270 wykorzystanych mo¿e zostaæ 
maksymalnie 11 uk∏adów TF 20, maksymalnie 
10 modu∏ów HMM i jeden modu∏ HSM. 

B Elementom magistrali danych (TA 270, 
TF 20, HSM i HMM) przydzieliæ kody 
odpowiadaj±ce ich po∏o¿eniu w instalacji 
c.o. (patrz Rozdzia∏ 3.1).

Warto¶ci obowi±zuj±ce dla poszczególnych 
obiegów grzewczych bêd± wskazywane 
wy∏±cznie na przyporz±dkowanym uk∏adzie 
TF 20. 

Regulator TA 270 wskazuje warto¶ci dla HK0 i 
HK1 dopóty, dopóki ¿aden z uk∏adów TF 20 
nie bêdzie mia∏ dostêpu do jednego z obiegów 
grzewczych (wskazanie: zdalne sterow.).
Regulator TA 270 zawsze odpowiada za 
regulacjê przygotowywania ciep∏ej wody, 
pompy cyrkulacyjnej ZP, pompy kot∏a do 
podgrzewania wody KP i temperatury 
zasilania obiegu grzewczego pod k±tem 
najwiêkszego zapotrzebowania na ciep∏o 
wszystkich obiegów grzewczych.

Uproszczony schemat instalacji, patrz rys. 4 
(dok∏adniejsze schematy i dalsze mozliwo¶ci 
zawarte s± w materia∏±ch dla projektantów).
6 6 720 611 230 (02.10)
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Regulator TA 270 z uk∏adem sterowania 
TF 20 do obiegu grzewczego bez 
mieszacza:
Wszystkie dane dotycz±ce obiegu 
grzewczego bez mieszacza s± wy¶wietlane i 
zmieniane na uk∏adzie TF 20. 

Dla ustawieñ na pokrêtle (n) regulatora TA 270 
wynikaj± nastêpuj±ce zmiany:

• Ustawienie :
– zdalne sterow. wy¶wietlany jest 

komunikat.
– Nie ma mo¿liwo¶ci dokonywania 

¿adnych ustawieñ.

• Ustawienie i:
– Nie s± wy¶wietlane ¿adne dane 

dotycz±ce obiegu grzewczego bez 
mieszacza.

• Ustawienie P:
– Nie ma mo¿liwo¶ci dokonywania 

¿adnych ustawieñ odnosz±cych siê do 
obiegu grzewczego bez mieszacza 
(obiegu grzejnikowego). 
Chodzi tu m.in. o dogrzanie OFF+/-, 
RA-Mode OFF +/-, KG-pkt.pocz. +/-, 
KG-pkt.konc.+/-.

– Ustawienie c.o. OFF przy +/- odnosi siê 
wy∏±cznie do obiegu grzewczego 
nale¿±cego do regulatora TA 270.

W obszarze zarezerwowanym dla serwisu 
brak jest ustawieñ podniesienie +/-, czas 
trwania +/- i wplyw pom. V +/-.

Regulator TA 270 z uk∏adem sterowania 
TF 20 do obiegu grzewczego z 
mieszaczem:
Wszystkie dane dotycz±ce obiegu 
grzewczego z mieszaczem s± wy¶wietlane i 
zmieniane na uk∏adzie TF 20.

Dla ustawieñ na pokrêtle (n) regulatora TA 270 
wynikaj± nastêpuj±ce zmiany:

• Ustawienie :
– zdalne sterow. wy¶wietlany jest 

komunikat.
– Nie ma mo¿liwo¶ci dokonywania 

¿adnych ustawieñ.

• Ustawienie i: 
– Nie s± wy¶wietlane ¿adne dane 

dotycz±ce obiegu mieszacza.

• Ustawienie P:
– Nie ma mo¿liwo¶ci dokonywania 

¿adnych ustawieñ odnosz±cych siê do 
obiegu mieszacza. 
Chodzi tu m.in. o. M dogrz. OFF +/-, 
MRA-Mode OFF+/-, M‰pkt. pocz. +/-, 
M‰pkt.Koncowy+/-.

– Ustawienie c.o. OFF przy +/- odnosi siê 
wy∏±cznie do obiegu grzewczego 
nale¿±cego do regulatora TA 270.

W obszarze zarezerwowanym dla serwisu 
brak jest ustawieñ M podniesien.+/-, 
M czas trw. +/-, M wplyw pom. +/- i 
max. t miesz.+/-. 

1.6.1 Przygotowywanie ciep∏ej wody w 
zasobniku

B Przygotowywanie ciep∏ej wody w 
zasobniku.

W przypadku hydraulicznego pod∏±czenia 
zasobnika cieplej wody przed zwrotnic± 
hydrauliczn± lub rozdzielaczem:

B Czujnik temperatury zasobnika pod∏±czyæ 
do kot∏a. 
76 720 611 230 (02.10)
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B Zawór steruj±cy lub pompê ∏aduj±c± 
zasobnik pod∏±czyæ do kot∏a.

B Przy sterowaniu kaskadowym: 
W kotle nr 1 pod∏±czyæ przy pomocy 
modu∏u BM 1.

W przypadku hydraulicznego pod∏±czenia 
zasobnika cieplej wody za zwrotnic± 
hydrauliczn± lub rozdzielaczem: 

B Czujnik temperatury zasobnika i pompê 
∏aduj±c± zasobnik pod∏±czyæ do modu∏u 
HSM. 
Kocio∏ lub kocio∏ nr 1 (w przypadku 
sterowania kaskadowego) z modu∏em 
BM 1 musi byæ kot∏em jednofunkcyjnym.

1.6.2 Praca w trybie kaskadowym
Schemat uk∏adu kaskadowego Rys. 5 
strona 71.

Je¶li po up∏ywie 5 minut ¿±dana temperatura 
zasilania wynosi jeszcze 3 K poni¿ej warto¶ci 
zadanej, za∏àczany jest kocio∏ nr 2 
(ewentualnie po up∏ywie 10 minut kocio∏ nr 3). 
W celu równomiernego roz∏o¿enia obci±¿enia 
urz±dzeñ, ka¿dorazowo o pó∏nocy zmienia siê 
ich kolejno¶æ.

Warunki kaskady:

• maksymalnie 3 kot∏y z uk∏adem sterowania 
Bosch Heatronic

• modu∏ BM 1 na kotle nr 1

• Modu∏ BM 2 z koduj±cym uk∏adem 
oporowym BM2/2 w kotle nr 2

• (Ewentualnie modu∏ BM 2 z koduj±cym 
uk∏adem oporowym BM2/3 w kotle nr 3

• Modu∏ HSM z kodem 1 do pod∏±czania 
wspólnego czujnika temperatury zasilania 
(VF).

i W przypadku pod∏±czenia 
zasobnika na module HSM:

B Warto¶æ selektora 
temperatury zasilania na 
kotle ustawiæ przynajmniej na 
tym samym poziomie co 
¿±dana temperatura 
∏adowania zasobnika.

B Letni tryb pracy z 
przygotowywaniem ciep∏ej 
wody: wy∏±czaæ ogrzewanie 
tylko po ustawieniu na 
regulatorze TA 270 pokrêt∏a 

 (k) na  i naci¶niêciu 
przycisku  (g).

i Na wszystkich kot∏ach 
ka¿dorazowo ustawiaæ 
jednakow± ¿±dan± maksymaln± 
temperaturê dla zasilania i wody 
u¿ytkowej.
8 6 720 611 230 (02.10)
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2 Monta¿
Szczegó∏owy schemat instalacji dotycz±cy 
monta¿u elementów hydraulicznych 
i zwi±zanych z nimi elementów steruj±cych 
znajd± Pañstwo w dokumentacji projektowej 
lub jej odpisie.

2.1 Monta¿

2.1.1 Monta¿ modu∏u magistrali danych 
BM 1 

Modu∏ BM 1 jest od razu gotowy do monta¿u.

Kocio∏ do przygotowywania ciep∏ej wody z 
uk∏adem sterowania Bosch Heatronic

B Zdj±æ za¶lepkê (ilustracja 6).

B Zdj±æ os∏onê (ilustracja 7).

B Wyci±gn±æ za¶lepkê (ilustracja 8).

B Po umieszczeniu modu∏u BM 1 w 
prowadnicach wsun±æ go do góry a¿ do 
wzêbienia zapadki i za∏o¿yæ pokrywê 
(ilustracja  9).

B Wtyczkê modu∏u BM 1 wetkn±æ do gniazda 
(modu∏ ST 9 TA) (ilustracja 10).

B Pod∏±czyæ lub po∏±czenie magistralowe 
(ilustracja 18).

B Zamontowaæ os∏onê (ilustracja 7) i za¶lepkê 
(ilustracja 6).

Kot∏y z uk∏adem sterowania Bosch 
Heatronic i wy¶wietlaczem tekstowym

B Zdj±æ za¶lepkê (ilustracja 6).

B Zdj±æ os∏onê (ilustracja 7).

B Wymontowaæ wy¶wietlacz tekstowy 
(ilustracja 11).

B Wbudowaæ BM1 zgodnie z wcze¶niejszym 
opisem (ilustracja 8, 9 i 10).

B Powtórnie zamontowaæ wy¶wietlacz 
tekstowy (ilustracja 11).

B Pod∏±czyæ magistralê BUS (ilustracja 18).

B Zamontowaæ os∏onê (ilustracja 7) i za¶lepkê 
(ilustracja 6).

2.1.2 Monta¿ regulatora

Gdy w∏±czona jest obs∏uga temperatury 
pomieszczenia:
Jako¶æ regulacyjna regulatora zale¿y od 
miejsca monta¿u. 
Zalecane miejsce monta¿u regulatora: rys. 12.

Wymagania dotycz±ce miejsca monta¿u:

• Pomieszczenie monta¿owe 
(=pomieszczenie sterowania) musi 
nadawaæ siê do regulacji obu obiegów 
grzewczych (HK0 i HK1) (patrz Rozdzia∏ 1.6)

• Je¶li to mo¿liwe, ¶ciana wewnêtrzna bez 
nawiewu lub promieniowania cieplnego 
(równie¿ od ty∏u, np. poprzez pusty kana∏ 
przewodowy, ¶cianê szczelinow±, itp.)

• Swobodna cyrkulacja powietrza w 
pomieszczeniu dziêki otworom 
wentylacyjnym (zachowaæ woln± 
przestrzeñ zgodnie z zakreskowanym 
polem na Ilustracji 12).

Gdy w pomieszczeniu sterowania 
zainstalowane zosta∏y zawory termostatyczne:

B Zawory termostatyczne ca∏kowicie 
otworzyæ. 

B Poprzez regulowane po∏±czenie gwintowe 
powrotu ustawiæ mo¿liwie jak najdok∏adniej 
moc grzejników.
W ten sposób pomieszczenie sterowania 
nagrzewa siê tak samo jak pozosta∏e 
pomieszczenia.

Niebezpieczeñstwo: 
pora¿enie pr±dem!

B Przed pod∏±czeniem 
elektrycznym regulatora, 
od∏±czyæ napiêcie zasilaj±ce 
kot∏a i pozosta∏ego osprzêtu.
96 720 611 230 (02.10)
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Gdy brak jest odpowiedniego miejsca 
monta¿owego:

B Zamontowaæ w pomieszczeniu czujnik 
RF 1 (wyposa¿enie dodatkowe), przy 
pomocy którego mo¿na ustaliæ, gdzie 
zapotrzebowanie na ciep∏o jest najwiêksze, 
np. w pokoju dzieciêcym lub ∏azience.

Monta¿

B Zdejmowanie górnej czê¶ci regulatora (a) 
(ilustracja 13).

Przy monta¿u podstawy regulatora opis 
zacisków powinien byæ czytelny (ilustracja 14):

B Podstawkê dwiema ¶rubkami (c) 
przymocowaæ do zwyk∏ej puszki 
podtynkowej (d) o ¶rednicy Ø 60 mm.

-lub-
B Podstawkê przymocowaæ 4 ¶rubami do 

¶ciany (monta¿ podstawki, rys. 14).

B Wykonaæ pod∏±czenie elektryczne (patrz 
rozdzia∏ 2.2).

B Za∏o¿yæ górn± czê¶æ (a).

2.1.3 Monta¿ czujnika temperatury 
zewnêtrznej (ilustracja 15)

Dostarczony wraz z regulatorem czujnik 
temperatury zewnêtrznej jest przewidziany do 
monta¿u natynkowego na ¶cianie 
zewnêtrznej. 

B Ustaliæ odpowiednie miejsce do 
zamontowania czujnika temperatury 
zewnêtrznej:

– od pó∏nocno-wschodniej do pó∏nocno-
zachodniej strony domu

– optymalna wysoko¶æ monta¿u 
(pionowa ): ¶rodek wysoko¶ci 
ogrzewanej przez instalacjê 
(H 1/2 na ilustracji 15)

– co najmniej 2 m nad poziomem gruntu
– brak oddzia∏ywania ze strony okien, 

drzwi, kominków, bezpo¶redniego 
promieniowania s∏onecznego, itp.

– brak niszy, wystêpów balkonowych itp.
– lokalizacja g∏ównych pomieszczeñ 

mieszkalnych: 
– ten sam kierunek ¶wiata: czujnik AF po 

tej samej stronie domu
– ró¿ne kierunki ¶wiata: czujnik AF po 

stronie domu, która jest najmniej 
korzystna pod wzglêdem klimatycznym

i Jednorazowo uruchomiony 
mo¿e byæ zawsze tylko jeden 
czujnik temperatury 
pomieszczenia.

B W razie potrzeby 
zamontowaæ fabryczny 
wy∏±cznik czujnika 
temperatury pomieszczenia 
RF 1.
Wówczas automatycznie 
zostanie wy∏±czony 
wbudowany czujnik.

i W przypadku monta¿u na 
¶cianie wschodniej:

B Zwróciæ uwagê na cieñ we 
wczesnych godzinach 
porannych (np. rzucany 
przez s±siedni dom lub 
balkon).

B Powód: Poranne s∏oñce 
zak∏óca nagrzewanie domu 
po zakoñczeniu 
oszczêdnego trybu pracy.
10 6 720 611 230 (02.10)
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Monta¿ czujnika temperatury 
zewnêtrznej AF (ilustracja 16)

B ≠ci±gn±æ pokrywê.

B Obudowê czujnika przymocowaæ dwiema 
¶rubami do ¶ciany zewnêtrznej.

2.1.4 Monta¿ wyposa¿enia dodatkowego

B Monta¿ wyposa¿enia dodatkowego 
powinien byæ zgodny z obowi±zuj±cymi 
przepisami i do∏±czon± instrukcj± instalacji.

2.2 Przy∏±cze elektryczne

B Po∏±czenie za po¶rednictwem magistrali 
regulatora  TA 270 z innymi (rys. 17): 
Stosowaæ 4-¿y∏owe, ekranowane 
przewody miedziane o przekroju 
min. 0,25 mm2. 
W ten sposób przewody zostan± 
zabezpieczone przed zak∏óceniami 
zewnêtrznymi (np. kablami 
elektroenergetycznymi, przewodami 
jezdnymi, stacjami transformatorowymi, 
urz±dzeniami radiowo-telewizyjnymi, 
amatorskimi radiostacjami, urz±dzeniami 
mikrofalowymi, itp.).

B W celu unikniêcia zak∏óceñ indukcyjnych, 
przewodów 24 V nie uk∏adaæ razem 
z przewodami 230 V (minimalny odstêp: 
100 mm).

B Max. d∏ugo¶ci przewodów pod∏±czonych 
do magistrali:

– miêdzy najbardziej oddalonymi od siebie 
urz±dzeniami pod∏±czonymi do 
magistrali ok. 150 m.

– ca∏kowita d∏ugo¶æ przewodów magistrali 
ok. 500 m. 
Zainstalowanie puszek odga∏êπnych 
pozwala na skrócenie przewodów.

Pod∏±czenie przewodów:

• 1 = napiêcie zasilaj±ce 17...24 V DC

• 2 = magistrala (Bus-High)

• 4 = GND uziemienie

• 6 = magistrala (Bus-Low) .

B D∏ugo¶æ i przekrój przewodu czujnika 
temperatury zewnêtrznej:

– d∏ugo¶æ do 20 m od 0,75 do 1,5 mm2

– d∏ugo¶æ do 30 m od 1,0 do 1,5 mm2

– d∏ugo¶æ ponad 30 m 1,5 mm2

B Regulator TA 270 pod∏±czyæ np. 
bezpo¶rednio do BM1 (rys. 18).

 W razie potrzeby:

B Pod∏±czyæ zewnêtrzny czujnik temperatury 
w pomieszczeniu RF 1 (osprzêt) (rys. 19).

W razie potrzeby:

B Pod∏±czyæ zdalny prze∏±cznik (osprzêt, we 
w∏asnym zakresie) (rys. 20).

i Zapobieganie nieprawid∏owemu 
dzia∏aniu:

B Nie ∏±czyæ w pêtlê 
poszczególnych urz±dzeñ 
pod∏±czonych do magistrali.

B Zgodnie z zasad± zacisk 1 
pod∏±czaæ do zacisku 1 itd.

i W razie potrzeby przewody 
czujnika RF 1 przed∏u¿yæ:

B Przewody przed∏u¿yæ 
skrêconym kablem 
dwu¿y∏owym (o przekroju 
min. 2 x 0,75 mm2 i d∏ugo¶ci 
max. 40 m). 
116 720 611 230 (02.10)
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Funkcje zdalnego prze∏±cznika:

• Przy zwartym styku prze∏±cznym: 
Praca oszczêdna obiegów c.o. 
sterowanych z regulatora TA 270. 

• Przy rozwartym styku prze∏±cznym: 
Aktywny tryb pracy nastawiony na 
regulatorze TA 270.

3 Obs∏uga

3.1 Przygotowanie do pracy
3.1.1 Kodowanie urz±dzeñ pod∏±czonych 

do magistrali

• Regulator mo¿e poprzez magistralê 
sterowaæ  nastêpuj±cymi modu∏ami:
– modu∏ za∏±czania c.o. HSM
– modu∏ mieszacza c.o. HMM

• Opcjonalnie ka¿dy obieg c.o. mo¿e byæ 
sterowany za pomoc± TF 20.

• Modu∏y steruj± zewnêtrznymi dla siebie 
urz±dzeniami jak: pompy, napêdy zaworów 
mieszaj±cych, czujniki itd. 

• Wszystkie urz±dzenia pod∏±czone do 
magistrali (z wyj±tkiem TA 270) musz± byæ 
zakodowane. Dziêki temu ka¿de 
urz±dzenie ˆrozpoznaje† swoje zadanie w 
instalacji. 

• Regulator TA 270 jest odpowiedzialny 
automatycznie za pracê nastêpuj±cych 
obiegów c.o. (dopóki dla jednego z tych 
obiegów nie zostanie zakodowany TF 20):
– obieg c.o. bez mieszacza HK0 (za 

po¶rednictwem HSM)
– obieg c.o. z mieszaczem HK1 (za 

po¶rednictwem HMM)

B W przypadku standardowym 
przyporz±dkowany do regulatora TA 270 
modu∏ HSM  zakodowaæ jako 1, nawet je¿eli 
pod∏±czona jest do niego pompa obiegowa 
dla obiegu c.o. HK0 (patrz rozdz 1.6).

B Przyporz±dkowany do regulatora TA 270 
modu∏ HMM zakodowaæ jako 1 (patrz 
rozdz 1.6).

i Zdalny prze∏±cznik musi 
posiadaæ bezpotencja∏owy styk 
na 5 V DC.
12 6 720 611 230 (02.10)
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3.1.2 Kodowanie w przypadku 
pod∏±czenia TF 20 z 
przyporz±dkowaniem obiegu c.o. 
bez mieszacza HK0

B TF 20 zakodowaæ jako 0 , a modu∏ HSM 
jako 1 (patrz rozdz. 1.6).

3.1.3 Kodowanie w przypadku 
pod∏±czenia kilku TF 20 z 
przyporz±dkowaniem obiegu(ów) 
c.o. z mieszaczem HK1...HK10

B Dla obiegów ze zmieszaniem HK1, 
HK2...HK10: odpowiednie TF 20 i modu∏ 
HMM zakodowaæ zgodnie z numerem 
obiegu c.o. jako 1, 2, ... 10 (patrz 
rozdz. 1.6). 

Przyk∏ad:
HK1 = 1: HMM = 1 i TF 20 = 1
HK2 = 2: HMM = 2 i TF 20 = 2
itd.

3.2 Ogólne wskazówki
• Gyd klapa jest zamkniêta, wszystkie 

funkcje s± aktywne (patrz ̂ Czas reakcji† na 
str. 32).

• Regulator TA 270 pracuje zgodnie z 
zadanymi krzywymi grzania (dla obiegu c.o. 
HK0 i/lub HK1). Krzywe grzania oznaczaj± 
zale¿no¶æ miêdzy temperatur± zewnêtrzn± i 
temperatur± zasilania (temperatura 
grzejnika).

• W przypadku zadania prawid∏owej krzywej 
grzania temperatura w pomieszczeniu jest 
sta∏a mimo zmiennej temperatury 
zewnêtrznej (zgodnie z nastaw± na 
termostatycznych zaworach 
przygrzejnikowych).

• Je¿eli przynajmniej jeden obieg c.o. 
pod∏aczony do regulatora TA 270 pracuje 
zgodnie z nastaw± na pokrêtle  (k), ¶wieci 
siê dolna lampka kontrolna (l).

3.3 Nastawa temperatury 
ogrzewania (k)

B temperaturê ogrzewania (= temperatura 
zasilania w normalnym trybie pracy) 
zmieniæ za pomoc± pokrêt∏a  (k). 
W celu wyznaczenia dok∏adnych warto¶ci 
patrz rozdz. 3.7.10.

Przesuniêcie równoleg∏e krzywych grzania  
powoduje zmianê temperatury dla obiegu 
c.o. z mieszaczem o zadan± warto¶æ.
W przypadku zapotrzebowania na ciep∏o w 
jednym z obiegów c.o. regulator TA 270 
reguluje temperaturê do zadanej warto¶ci.

3.4 Nastawa temperatury 
oszczêdnej (m)

B Otworzyæ klapê.

B temperaturê oszczêdn± (= temperatura 
zasilania w normalnym trybie pracy)  
zmieniæ za pomoc± pokrêt∏a  (m).
W celu wyznaczenia dko∏adnych warto¶ci 
patrz rozdz. 3.7.10.

Przesuniêcie równoleg∏e krzywych grzania  
powoduje zmianê temperatury dla obiegu 
c.o. z mieszaczem o zadan± warto¶æ.
W przypadku zapotrzebowania na ciep∏o w 
jednym z obiegów c.o. regulator TA 270 
reguluje temperaturê do zadanej warto¶ci.

i Pokrêt∏o regulacji temperatury 
zasilania w kotle nastawiæ na 
max. ¿±dan± warto¶æ. 
136 720 611 230 (02.10)
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Zalecenia:

B W przypadku wystarczaj±cej izolacji 
budynku: pokrêt∏o  (m) ustawiæ w 
po∏o¿eniu  (ochrona przeciwmrozowa).

B Dla zapobie¿enia zbytniemu wych∏odzeniu 
pomieszczeñ zastosowaæ oszczêdny tryb 
pracy w zale¿no¶ci od temperatury w 
pomieszczeniu (patrz rozdz. 3.7.10).

3.5 Ochrona przeciw zamarzaniu
Je¿eli pokrêt∏a  (k) i  (m) znajduj± siê w 
po∏o¿eniu , funkcja ochrony przeciw 
zamarzaniu jest aktywna dla obiegów c.o. 
sterowanych za pomoc± regulatora TA 270. 
Je¿eli jedno z pokrête∏ znajduje siê w 
po∏o¿eniu , funkcja ochrony 
przeciwmrozowej aktywna dla tego trybu 
pracy.

• W przypadku wy∏±czonej funkcji regulacji w 
zale¿no¶ci od temperatury w 
pomieszczeniu i przy temperaturze 
zewnêtrznej poni¿ej warto¶ci zadanej 
granica mroz.+/-, aktywna jest funkcja 
ochrony przeciw zamarzaniu dla ca∏ej 
instalacji (patrz str. 31).

• Przy w∏±czonej funkcji regulacji w 
zale¿no¶ci od temperatury w 
pomieszczeniu i przy temperaturze poni¿ej 
5˚C aktywna jest funkcja ochrony przeciw 
zamarzaniu dla ca∏ej instalacji.

• W zale¿no¶ci od pod∏±czenia zasobnika 
c.w.u. i zadanego programu przygotowania 
c.w.u. funkcja ochrony przeciw zamarzaniu 
obowi±zuje dla zasobnika c.w.u. (patrz 
rozdz. 3.7.6).

3.6 Zmiana trybu pracy
3.6.1 Tryb pracy automatycznej 

(nastawa podstawowa)

• Automatyczna zmiana trybu pracy z 
automatycznego na oszczêdny zgodnie z 
zadanym programem czasowym.

• Tryb normalny (= w dzieñ): temperatura 
regulowana jest do warto¶ci nastawionej na 
pokrêtle  (k).

• Tryb oszczêdny (= w nocy): temperatura 
regulowana jest do warto¶ci nastawionej na 
pokrêtle (m).

Inne tryby pracy sygnalizowane sa za pomoc± 
lampki kontrolnej. 
W ka¿dej chwili mo¿liwy jest powrót do 
automatycznego trybu pracy.

3.6.2 Ogrzewanie ci±g∏e (g)
Przy aktywnej funkcji ˆogrzewania ci±g∏ego† 
temperatura ogrzewania regulowana jest do 
warto¶ci nastawionej za pomoc± pokrêt∏a 

 (k). Program czasowy nie dzia∏a.

B Przycisn±c przycisk  (g).
Tryb ̂ ogrzewania ci±g∏ego† obowi±zuje dla 
obu obiegów c.o.

Tryb ten obowi±zuje do czasu:

• ponownego przyci¶niêcia przycisku ; 
powoduje to powrót do automatycznego 
trybu pracy.

• przyci¶niêcia przycisku  (h); powoduje to 
za∏±czenie trybu pracy oszczêdnej.

Zalecenia dla trybu pracy w okresie letnim:

B przycisn±æ przycisk  i pokrêt∏o  (k) 
ustawiæ w po∏o¿eniu . 
Pompy obiegowe obiegów HK0 i HK1 
zostaj± zatrzymane. 
Funkcja ochrony przeciw zamarzaniu i 
zabezpieczenie przed zablokowaniem 
pompy aktywne!
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3.6.3 Praca oszczêdna (h)
W trybie pracy oszczêdnej temperatura 
ogrzewania regulowana jest do warto¶ci  
oszczêdnej, nastawionej za pomoc± pokrêt∏a 

 (m) (patrz rozdz. 3.4). Program czasowy nie 
dzia∏a.

B Przycisn±c przycisk  (h).
Tryb ˆogrzewania oszczêdnego† 
obowi±zuje dla obu obiegów c.o.

Tryb ten obowi±zuje do czasu:

• Pó∏noc (godz. 00:00); nastêpuje powrót do 
automatycznego trybu pracy.

• ponownie przycisn±æ przycisk ; 
powoduje to powrót do automatycznego 
trybu pracy.

• za pomoc± przycisku  (g); za∏±czany jest 
tryb ogrzewania ci±g∏ego.

Zalecenia: 
Funkcjê tê nale¿y wykorzystywaæ w razie 
wcze¶niejszego pój¶cia do ∏ó¿ka lub 
opuszczenia mieszkania na d∏u¿ej. 

W razie powrotu do domu przed pó∏noc±:

B Przycisn±c przycisk  (h).
nale¿y ponownie za∏±czyæ automatyczny 
tryb ogrzewania.

3.7 Programowanie
Przegl±d znajduje siê na str. 76.

• Na rysunkach uwzglêdnione s± zawsze 
nastawy fabryczne.

• Poprzez zmianê konfiguracji instalacji, np. 
pod∏±czenie zdalnego sterowania zmieniaj± 
siê wskaπniki na wy¶wietlaczu, a niektóre 
siê nie pojawiaj±. Szczegó∏owe informacje 
w odpowiednim opisie.

3.7.1 Ogólne wskazówki

B W celu rozpoczêcia programowania 
otworzyæ klapê.

B Przycisn±æ przycisk  (p) lub  (o) w celu 
zmiany warto¶ci i jednostek.
D∏u¿sze przyci¶niêcie przycisku powoduje 
szybsz± zmianê warto¶ci.

W celu zapisania zmian w pamiêci:

B Po zakoñczeniu programowania zamkn±æ 
klapê.
Na wykonanie wszystkich zmian s± max. 
3 minuty.

3.7.2 Nastawa wersji jêzykowej 
(English +/-)

Po w∏±czeniu zasilania na wy¶wietlaczu 
pojawia siê symbol English +/-; za pomoc± 
przycisków  lub  mo¿na nastawiæ 
wybran± wersjê jêzykow±.

Je¿eli zmiana wersji jêzykowej nastêpuje 
póπniej:

B Prze∏±cznik (n) ustawiæ w po∏o¿eniu P.

B Przycisk  przyciskaæ do czasu pojawienia 
siê na wy¶wietlaczu symbolu English +/-.

B Za pomoc± przycisków  lub  ustawiæ 
wybran± wersjê jêzykow±.

Dostêpne wersje jêzykowe:

• Angielski (English)

• Polski

• Chorwacki (Hrvatski)

• S∏oweñski (Slovensko)

• Czeski (Cesky).

3.7.3 Nastawa dnia tygodnia, czasu i 
pragramu urlopowego

Podczas uruchamiania lub po d∏u¿szej 
przerwie w zasilaniu nale¿y najpierw ustawiæ 
dzieñ tygodnia i czas.
156 720 611 230 (02.10)
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Dzieñ tygodnia (dzien tyg. +/-)

B Prze∏±cznik (n) ustawiæ w po∏o¿eniu .
Na wy¶wietlaczu pojawia siê symbol 
dzien tyg. +/- .

B Je¿eli zamiast tego na wy¶wietlaczu pojawi 
siê zegar +/- : przycisn±æ przycisk  (q).

B Za pomoc± przycisków  lub  ustawiæ 
aktualny dzieñ tygodnia.

Czas (zegar +/-)

B Prze∏±cznik (n) ustawiæ w po∏o¿eniu .
Na wy¶wietlaczu pojawia siê symbol 
zegar +/-.

B Je¿eli zamiast tego na wy¶wietlaczu pojawi 
siê dzien tyg. +/-: przycisn±æ przycisk .

B Za pomoc± przycisków  lub  ustawiæ 
aktualny czas.
Sekundy nastawiane s± przyciskiem na 0. 
Po zwolnieniu przycisku czas odmierzany 
jest dalej.

Nastawa czasu letniego i zimowego:

B Czas nastawiæ zgodnie z opisem.

B Nie zmieniaæ punktów za∏±czania (pocz±tek 
ogrzewania, pocz±tek trybu oszczêdnego 
itd.).

Program urlopowy (dni urlopu +/-)
Temperatura zasilania sterowanych 
regulatorem TA 270 obiegów c.o. regulowana 
jest natychmiast do warto¶ci nastawionej za  
pomoc± pokrêt∏a . 

Je¿eli wszystkie urz±dzenia jednocze¶nie 
pracuj± w programie urlopowym, temperatura 
wody w zasobniku c.w.u. spada, a pompa 
cyrkulacyjna zostaje wy∏±czona.

B Prze∏±cznik (n) ustawiæ w po∏o¿eniu .

B Przycisk  (q) przyciskaæ do czasu 
pojawienia siê na wy¶wietlaczu symbolu 
dni urlopu +/-.

B Nastawiæ liczbê dni urlopowych za pomoc± 
przycisków  lub  (max. 99 dni).

B Przycisn±æ przycisk .

B Za pomoc± przycisków  lub  nastawiæ 
tryb pracy po zakoñczeniu urlopu:

– praca autom. +/-, je¿eli ogrzewanie ma 
byæ w∏±czone 1 dnia okresu ogrzewania.

– praca ciagla +/-, je¿eli ogrzewanie ma 
byæ w∏±czone od pó∏nocy, np. gdy 
powrót do domu ma nast±piæ ju¿ przed 
po∏udniem. 

B Temperaturê oszczêdn± obowi±zuj±c± 
podczas nieobecno¶ci nastawiæ za 
pomoc± pokrêt∏a  (m).

B Zwracaæ przy tym uwagê na obecno¶c w 
domu zwierz±t domowych, ro¶lin 
pokojowych itd.

B Zamkn±æ klapê.
Program urlopowy za∏±czany jest 
natychmiast. Pozosta∏± liczbê dni 
programu mo¿na odczytaæ stale na 
wy¶wietlaczu. 

Po up∏ywie zadanej liczby dni o pó∏nocy 
wy∏±cza siê automatycznie tryb pracy 
oszczêdnej a za∏±cza tryb pracy 
automatycznej lub ogrzewania ci±g∏ego.

Aby wcze¶niej wy∏±czyæ program urlopowy:

B przycisn±æ dwukrotnie przycisk  (g), 

-lub-
B liczbê dni ustawiæ na 0.

i Aktualny dzieñ traktowany jest 
jako dzieñ urlopowy, tzn. 
program urlopowy uruchamiany 
jest natychmiast. Dzieñ powrotu 
uwzglêdniany jest jako koniec 
programu, je¿eli w tym dniu 
ogrzewanie ma byæ wy∏±czone!
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3.7.4 Nastawa programu ogrzewania dla 
obiegu c.o. HK0 bez mieszacza

Mo¿liwo¶ci nastawy

• max. trzy punkty za∏±czania ogrzewania lub 
pracy oszczêdnej na dobê

• do wyboru dla ka¿dego dnia te same lub 
rózne punkty za∏aczania.

Nastawa punktów za∏±czania i wy∏±czania 
(pocz±tek ogrzewania i pocz±tek trybu 
oszczêdnego)
Pocz±tek ogrzewania i pracy oszczêdnej 
nastawione sa fabrycznie. Nie 
zaprogramowane punkty za∏±czania 
oznaczone s± symbolem --:--.

B Prze∏±cznik (n) ustawiæ w po∏o¿eniu .
Na wy¶wietlaczu pojawia siê symbol 
dzien tyg. +/- .

B Za pomoc± przycisków  lub  ustawiæ 
dzieñ tygodnia:

– 7 dni tygodnia: ogrzewanie lub praca 
oszczêdna za∏±czaj± siê ka¿dego dnia o 
tej samej porze.

– pojedynczy dzieñ (np. czwartek): 
zawsze tego dnia o okre¶lonej porze 
za∏±cza siê wybrany program, tzn. w 
ka¿dy czwartek o tej samej porze 
za∏±cza siê ogrzewanie lub praca 
oszczêdna.

B Przycisn±æ przycisk .
Na wy¶wietlaczu pojawia sie symbol 
1. czas ogrzew.

B Za pomoc± przycisków  lub  nastawiæ 
pierwszy punkt za∏±czania ogrzewania.

B Przycisn±æ przycisk .
Na wy¶wietlaczu pojawia siê symbol 
1. czas oszcz.

B Za pomoc± przycisków  lub  nastawiæ 
punkt za∏±czania pracy oszczêdnej.

B Przycisn±æ przycisk .

B W razie potrzeby: kolejne punkty za∏±czania 
ogrzewania lub pracy oszczêdnej 
nastawiaæ zgodnie z opisem.

-lub-
B Nastawiæ punkty za∏±czania dla dalszych 

dni tygodnia.

– Przycisk  przyciskaæ do czasu 
pojawienia siê na wy¶wietlaczu symbolu
 dzien tyg. +/-.

– Wybraæ dzieñ tygodnia i czas.

Wybór punktu za∏±czania
Punkty za∏±czania nie ulegaj±ce zmianom 
mo¿na pomin±c przyciskiem  (q).

B Przycisk  przyciskaæ do czasu pojawienia 
siê na wy¶wietlaczu oznaczenia wybranego 
punktu za∏±czania.

Kasowanie punktu za∏±czania

B Przycisk  przyciskaæ do czasu pojawienia 
siê na wy¶wietlaczu oznaczenia wybranego 
punktu za∏±czania.

B Przycisk  C (r) przycisn±æ ostrym 
przedmiotem. 
Na wy¶wietlaczu pojawia siê symbol --:-- 
(patrz tak¿e rozdz. 3.7.14).

i Je¿eli jednego dnia czas 
za∏±czania zosta∏ zmieniony, na 
wy¶wietlaczu pojawia siê 
symbol 7 dni tygodnia --:-- als 
jako czas, tzn. aktualnie brak 
jednego punktu za∏±czania 
wspólnego dla  wszystkich dni 
tygodnia. Punkty za∏±czania dla 
pojedycznych dni s± jednak 
aktualne.
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3.7.5 Nastawa programu ogrzewania dla 
obiegu c.o. HK1 z mieszaczem

Mo¿liwo¶ci nastawy

• max. trzy punkty za∏±czania ogrzewania lub 
pracy oszczêdnej na dobê dla obiegu c.o. z 
mieszaczem

• do wyboru dla ka¿dego dnia te same lub 
rózne punkty za∏aczania

• Program ogrzewania dla obiegu c.o. HK1 
do sterowania pomp± obiegow± i zaworem 
mieszaj±cym za pomoc± modu∏u HMM.

Nastawa punktów za∏±czania

B Prze∏acznik (n) ustawiæ w po∏o¿eniu .

B Dalej postêpowaæ zgodnie z opisem w 
rozdz. 3.7.4.

3.7.6 Nastawa programu przygotowania 
c.w.u.

Informacje ogólne

• Program przygotowania c.w.u. wy¶wietlany 
i nastawiany jest jedynie na wy¶wietlaczu 
regulatora TA 270. 

• dni urlopu +/- (patrz ˆProgram urlopowy 
(dni urlopu +/-)† na str. 16) lub zdalna 
blokada (patrz rozdz. 3.7.17) powoduje 
zablokowanie funkcji przygotowania c.w.u., 
gdy we wszystkich TF 20 aktywna jest ta 
sama funkcja.

• Program czasowy dla funkcji 
przygotowania c.w.u. nastawiony jest 
fabrycznie.

• Je¿eli przycisk ECO w kot∏ach 
dwufunkcyjnych, w których podgrzewanie 
wody odbywa siê w trybie przep∏ywowym, 
nie zosta∏ przyci¶niêty, tryb komfortowy dla 
programu przygotowania c.w.u. mo¿e byæ 
zablokowany. Za∏±cza siê wtedy 
standardowe przygotowanie c.w.u. w trybie 
przep∏ywowym (patrz instrukcja obs∏ugi 
kot∏a).

• Kot∏y z pod∏±czonym zasobnikiem c.w.u. 
∏aduj± zasobnik w funkcji czasu.

• W rozdziale ˆNastawa czasu i temperatury 
przygotowywania c.w.u. (czas zasobnika i 
temperatura zasobnika)† na str. 20 dla 
zasobników c.w.u. bez w∏asnego 
regulatora temperatury (z czujnikiem 
temperatury NTC) opisane zosta∏y sposoby 
za∏±czania programów czasowych i 
temperaturowych.

• Program mo¿e byæ w ka¿dej chwili 
przerwany w celu jednorazowego 
na∏adowania zasobnika.

• Dla zasobników c.w.u. z czujnikiem 
temperatury wody w zasobniku NTC 
funkcja ochrony przeciw zamarzaniu 
(10 ˚C) jest stale dostêpna.

i W przypadku braku obiegu c.o.:

B Wykasowaæ wszystkie 
punkty za∏±czania.

B Punkt pocz±tkowy i koñcowy 
krzywej grzania nastawiæ na 
10˚C (patrz rozdz. 3.7.11).
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• W zale¿no¶ci od nastawy realizowany jest 
ca∏kowity lub czê¶ciowy priorytet 
przygotowywania c.w.u., patrz ˆZa∏±czanie 
i wy∏±czanie czê¶ciowego priorytetu 
zasobnika (pierwsz. zas.+/-)† na str. 30. 
Informacje o nastawionym trybie patrz 
rozdz. 3.7.7.

• Priorytetowe przygotowywanie c.w.u. 
oznacza, ¿e podczas przygotowywania 
c.w.u. ogrzewanie jest wy∏±czone.

• Czê¶ciowy priorytet przygotowania 
c.w.u. oznacza, ¿e podczas 
przygotowywania c.w.u. ogrzewanie w 
obiegu bez mieszacza jest wy∏±czone, 
natomiast ogrzewanie w obiegu z 
mieszaczem nadal w∏±czone.

c.w.u.: natychmiast (= jednorazowa 
realizacja programu) (teraz: nie +/-)

B Prze∏±cznik (n) ustawiæ w po∏o¿eniu .
Na wy¶wietlaczu pojawi siê symbol
teraz: nie +/- .

B Za∏aczanie  lub  wy∏±czanie programu 
automatycznego. Gdzie:

– teraz: nie +/-: normalny program 
automatyczny (przygotowanie c.w.u. 
zgodnie z zadanym programem 
czasowym lub czasowym i 
temperaturowym).

– teraz: tak +/-: odbywa siê jednorazowe 
∏adowanie zasobnika mimo blokady 
przygotowywania c.w.u. (natychmiast). 
Po za∏adowaniu zasobnika na 
wy¶wietlaczu pojawia siê natychmiast 
symbol teraz: nie +/-.

– W kot∏ach dwufunkcyjnych praca 
komfortowa jest aktywna przez 
2 godziny.

Przy zadanym czasie i temperaturze 
ogrzewanie odbywa siê do najwy¿szej 
zaprogramowanej warto¶ci (max. 60˚C). 
Zaprogramowana funkcja termicznej 
dezynfekcji zasobnika nie dzia∏a.

Nastawa czasu przygotowania c.w.u. 
(uruchomienie i blokada)

• Max. trzy punkty za∏±czania i wy∏±czania 
funkcji przygotowania c.w.u. na dobê.

• Podczas przygotowywania c.w.u. zasobnik 
∏adowany jest jedynie podczas poboru 
wody lub po jego wych∏odzeniu.

• Dla instalacji z zasobnikiem c.w.u.: 
Ciep∏a woda jest dostêpna w ograniczonym 
zakresie tak¿e podczas blokady.
W zale¿no¶ci od wielko¶ci zasobnika i 
zu¿ycia c.w.u. czêsto wystarczy jedno 
∏adowanie zasobnika na dobê (np. przed 
pierwszym punktem za∏±czania ogrzewania 
lub wieczorem po zakoñczeniu pierwszej 
fazy ogrzewania).

i W przypadku pod∏±czenia 
zasobnika na module HSM:

B Warto¶æ selektora 
temperatury zasilania na 
kotle ustawiæ przynajmniej na 
tym samym poziomie co 
¿±dana temperatura 
∏adowania zasobnika.

B Letni tryb pracy z 
przygotowywaniem ciep∏ej 
wody: wy∏±czaæ ogrzewanie 
tylko po ustawieniu na 
regulatorze TA 270 pokrêt∏a 

 (k) na  i naci¶niêciu 
przycisku  (g).

Uwaga:  W zasobnikach 
c.w.u. z termostatem podczas 
ˆblokady† funkcja ochrony 
przeciw zamarzaniu nie dzia∏a 
(patrz str. 19).
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• Dla instalacji z kot∏em dwufunkcyjnym 
wytwarzaj±cym c.w.u. w uk∏adzie 
przep∏ywowym:
Podczas blokady zawór c.w.u. musi byæ 
otwarty przez d∏u¿szy czas zanim zacznie 
p∏yn±æ ciep∏a woda, poniewa¿ wewnêtrzny 
wymiennik ciep∏a (np. w kot∏ach 
dwufunkcyjnych) pozostaje nieogrzany.

B Prze∏±cznik (n) ustawiæ w po∏o¿eniu .

B Przycisn±æ przycisk .
Na wy¶wietlaczu pojawia siê symbol 
dzien tyg. +/- .

B Za pomoc± przycisków  lub  nastawiæ 
dzieñ tygodnia.

B Przycisn±æ przycisk .
Na wy¶wietlaczu pojawia siê symbol 
1. zasobn. ON.

B Pierwszy punkt za∏±czania  nastawiæ za 
pomoc± przycisków  lub .

B Przycisn±æ przycisk .
Na wy¶wietlaczu pojawia siê symbol
1. zasobn. OFF.

B Pocz±tek pierwszej blokady nastawiæ za 
pomoc± przycisków  lub .

B Pozosta∏e punkty za∏±czania nastawiæ 
zgodnie z opisem w rozdz. 3.7.4.

Nastawa czasu i temperatury 
przygotowywania c.w.u. 
(czas zasobnika i temperatura zasobnika)
Nastawa ta jest dostêpna tylko wtedy, gdy 
zasobnik c.w.u. pod∏±czony do kot∏a lub 
modu∏u HSM nie posiada w∏asnego regulatora 
temperatury (za to posiada czujnik 
temperatury NTC). 

Je¿eli zasobnik c.w.u. pod∏±czony jest za 
po¶rednictwem termostatu, mo¿liwa jest 
jedynie funkcja cwu:czas+/-.

Ka¿demu zadanemu czasowi 
przyporz±dkowana jest jedna temperatura 
c.w.u. nadzorowana przez regulator. W 
przypadku priorytetowego przygotowywania 
c.w.u. szybko osi±gane s± wy¿sze 
temperatury wody.

B Prze∏±cznik (n) ustawiæ w po∏o¿eniu P.

B Przycisk  przyciskaæ do czasu pojawienia 
siê na wy¶wietlaczu nastêpuj±cych 
symboli:

– cwu:czas+/- lub
– cwu:czas+temp+/-

B Za pomoc± przycisków  lub  nastawiæ 
sterowanie czasowe lub temperaturowe 
(cwu:czas+temp+/-).

i Poniewa¿ podczas 
przygotowywania c.w.u. 
ogrzewanie dzia∏a czê¶ciowo 
lub nie dzia∏a w ogóle, zaleca siê 
rezygnacjê z przygotowywania 
wody podczas pierwszego 
podgrzewu w danym dniu.

i Najpierw nale¿y nastawiæ 
funkcjê ˆczasowy i 
temperaturowy program dla 
zasobnika c.w.u.†.

i Sch∏odzenie wody odbywa siê 
przewa¿nie w wyniku zu¿ycia 
c.w.u., tzn. nawet je¿eli zadana 
zosta∏a ni¿sza temperatura 
c.w.u., w zasobniku mo¿e 
znajdowaæ siê gor±ca woda!
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Kot∏y z zasobnikiem c.w.u.
cwu:czas+/-: Podczas blokady woda w 
zasobniku wych∏adza siê w zale¿no¶ci od 
czêstotliwo¶ci poboru i temperatury wody na 
wlocie do warto¶ci zadanej dla funkcji ochrony 
przeciw zamarzaniu (10 ˚C). 

cwu:czas+temp+/-: Istnieje mo¿liwo¶c 
wyboru max. 6 ró¿nych czasów za∏±czania, do 
których  przyporz±dkowane s± odpowiednie 
temperatury wody w zasobniku. 

Zasobnik próbuje jak najszybciej osi±gn±æ 
zadan± warto¶æ temperatury. Prêdko¶æ 
wych∏adzania zale¿y od poboru wody i 
temperatury zimnej wody!

Kot∏y bez funkcji przygotowywania c.w.u.
Wprowadzone nastawy i czasy nie 
obowi±zuj±!

B Prze∏±cznik (n) ustawiæ w po∏o¿eniu .

B Przycisn±æ przycisk .
Na wy¶wietlaczu pojawia siê symbol 
dzien tyg. +/- .

B Za pomoc± przycisków  lub  nastawiæ 
dzieñ tygodnia.

B Przycisn±æ przycisk .
Na wy¶wietlaczu pojawia siê symbol 
1. czas zasobn.

B Za pomoc± przycisków  i  nastawiæ 
czas.

B Przycisn±æ przycisk .
Na wy¶wietlaczu pojawia siê symbol
1. temp. zasobn.

B Za pomoc± przycisków  i  nastawiæ 
temperaturê c.w.u.

B W celu w∏±czenia blokady w tym czasie 
temperaturê c.w.u. nastawiæ np. na 10˚C.

B W celu nastawy temperatury w zasobniku 
powy¿ej 60˚C (max. 70˚C): przez 5 sekund 
przyciskaæ przycisk .

B Przycisn±æ przycisk .

B Punkty za∏aczania 2 do 6 nastawiæ w ten 
sam sposób.

Ostrze¿enie: 
Niebezpieczeñstwo 
oparzenia!

B Temperatura mo¿e osi±gaæ 
warto¶æ powy¿ej 60˚C 
jedynie przez krótki czas i 
s∏u¿y tylko do termicznej 
dezynfekcji zasobnika!

i Regulator temperatury c.w.u. na 
kotle musi byæ zawsze 
nastawiony na warto¶æ wy¿sz± 
lub równ± najwy¿szej 
wymaganej przez regulator!

i Symbol --:-- na wy¶wietlaczu 
oznacza, ¿e punkt ten nie zosta∏ 
zdefiniowany.
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3.7.7 Wy¶wietlanie warto¶ci (i)

B Prze∏acznik (n) ustawiæ w po∏o¿eniu i.
Warto¶ci pojawiaj± siê na wy¶wietlaczu 
przez 4 sekundy, potem wy¶wietlane s± 
kolejne warto¶ci.

B Zatrzymanie automatycznego prze∏±czania: 
przycisn±æ przyciski  lub .

– : przej¶æ do nastepnej warto¶ci.
– : przej¶æ do poprzedniej warto¶ci. 

B Ponownie uruchomiæ wy¶wietlanie 
automatyczne: przycisn±æ przycisk  (q).

Na wy¶wietlaczu moga pojawiæ siê 
nastepuj±ce warto¶ci:

i Symbol --.- na wy¶wietlaczu 
oznacza, ¿e odpowiednia 
warto¶æ temperatury zostanie 
osi±gniêta podczas pierwszego 
uruchomienia w ci±gu ok. 1 
minuty, nie zostanie osi±gniêta 
lub podgrzewanie zostanie 
przerwane.

Tekst na 
wy¶wietlaczu Opis
... ew. b∏edy, patrz rozdz. 5

temp. Zewnetrzna temperatura zewnêtrzna

temp. pom. Istn. rzeczywista temperatura w 
pomieszczeniu (w przypadku 
braku czujnika RF 1)

temp. w pom. temperatura w 
pomieszczeniu zadana na 
regulatorze (w przypadku 
pod∏±czenia czujnika RF 1)

temp. Zdalna temperatura w 
pomieszczeniu mierzona na 
czujniku RF 1 (w przypadku 
pod∏aczenia czujnika RF 1)

czwartek aktualny dzieñ tygodnia

temp. c.o. max. / 
t c.o. max. na Y1)

lub
tryb pracy -lato /
tryb -lato- na Y1)

max. temperatura zasilania 
nastawiona w kotle nr Y
lub
po∏o¿enie  pokrêt∏a 
regulatora temperatury 
zasilania na kotle nr Y

temp. c.o. istn. temperatura zasilania 
nastawiona na kotle lub kotle 
wiod±cym (w przypadku 
czujnika temperatury 
zasilania w module HSM 
warto¶æ temperatury pojawia 
siê na wy¶wietlaczu)

c.o.-temp. nast. temperatura zasilania kot∏a 
wymagana z regulatora 
TA 270 (lub z czujnika 
tempearatury zasilania 
modu∏u HSM)

dogrzanie OFF pokazuje, czy odbywa siê 
szybki podgrzew dla jednego 
z przyporz±dkowanych 
obiegów c.o.

palnik Y ON1) stan palnika Y

pompa urz. Y ON1) stan pompy obiegowej z 
kot∏a Y

pompa obieg0 ON

lub
zdalne ster. 0

stan pompy obiegowej z 
obiegu c.o. 0,  tylko we 
wspó∏pracy z modu∏em HSM 
lub TF 

t miesz. istn.

lub
zdalne sterow. 1

temperatura zasilania w 
obiegu c.o. 1 z mieszaczem 
lub 
TF 20 pod∏±czony dla obiegu  
c.o. 1

t miesz. nast. temperatura zasilania w 
obiegu c.o. 1 z mieszaczem 
wymagana z regulatora 
TA 270 (gdy brak 
pod∏±czonego TF 20 dla 
obiegu c.o. 1)

pompa obieg1 ON stan pompy obiegowej z 
obiegu c.o. 1 (gdy brak 
pod∏±czonego TF 20 dla 
obiegu c.o. 1)

Tekst na 
wy¶wietlaczu Opis
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3.7.8 Nastawa programu czasowego dla 
pompy cyrkulacyjnej (pocz±tek i 
koniec pracy pompy cyrkulacyjnej)

Funkcja sygnalizowana jest na wy¶wietlaczu 
tylko w przypadku pod∏±czenia modu∏u HSM z 
pomp± cyrkulacyjn±.

B Prze∏±cznik (n) ustawiæ w po∏o¿eniu P.

B Przycisk  (q) przyciskaæ ok. 5 sekund do 
czasu pojawienia siê na wy¶wietlaczu 
symbolu PROG.POMPY CYRK.

B Przycisn±æ przycisk  do czasu 
pojawienia siê na wy¶wietlaczu symbolu 
dzien tyg. +/-.

B Za pomoc± przycisków  lub  nastawiæ 
dzieñ tygodnia.

B Przycisn±æ przycisk .
Na wy¶wietlaczu symbol 1. cyrkul. ON.

B Za pomoc± przycisków  lub  nastawiæ 
czas uruchomienia pompy cyrkulacyjnej.

B Przycisn±æ przycisk .
Na wy¶wietlaczu symbol 1. cyrkul. OFF.

t c.w.u. max.2) max. dopuszczalna 
temperatura wody w 
zasobniku lub temperatura 
ciep∏ej wody w chwili poboru 
dla kot∏a dwufunkcyjnego

t c.w.u. istn.2) temperatura wody w 
zasobniku lub temperatura 
ciep∏ej wody w chwili poboru 
dla kot∏a dwufunkcyjnego

t c.w.u. nast.2) warto¶c zadana temperatury 
c.w.u.

c.w.u. zablok.2) (tylko dla cwu:czas+/-) 
przebieg programu 
przygotowywania c.w.u.

ciepla woda ON2) 

lub
zasobnik ON2)

lub 
wybieg zasobnika2)

przebieg programu 
przygotowywania c.w.u. dla 
kot∏a dwufunkcyjnego 
lub 
∏adowania zasobnika c.w.u.

cz.pierwsz. zas.2) nastawiony rodzaj priorytetu 
przygotowywania c.w.u. 
(brak na wy¶wietlaczu w 
przypadku kot∏a 
dwufunkcyjnego)

pompa cyrk. OFF2) stan pompy cyrkulacyjnej 
(tylko z modu∏em HSM)

przycisk  przyciskaæ ≥ 5 sekund:

DOSTEPNE: Lista zidentyfikowanych 
urz±dzeñ pod∏±czonych do 
magistrali i czujników.

modul BUS
itd.

powrót: przycisk  przyciskaæ ≥ 5 sekund lub 
przekrêciæ pokrêt∏o prze∏±cznika (n).

1) Dla Y wy¶wietlany jest numer kot∏a w 
uk∏adzie kaskadowym. W przypadku 
pojedynczego kot∏a numer nie wy¶wietla 
siê.

2) Wy¶wielta siê tylko w przypadku pod∏±cze-
nia czê¶ci instalacji lub jednorazowej jej 
identyfikacji.

Tekst na 
wy¶wietlaczu Opis

i Pod∏aczony zasobnik c.w.u. z 
∏adowaniem:
Je¿eli pompa ∏aduj±ca zasobnik 
sterowana jest programem 
czasowym przygotowywania 
c.w.u., woda zasysana jest 
poprzez przy∏±cze obiegu 
cyrkulacyjnego. Umo¿liwia to 
cyrkulacjê bez dodatkowej 
pompy cyrkulacyjnej.

i Czêsto na krótko przed 
wstaniem z ∏ó¿ka wystarczy 
w∏±czenie pompy na 10-20 
minut. Przez pozosta∏± czê¶æ 
dnia woda w rurach jest 
wystarczaj±co ciep∏a dziêki 
czêstszym poborom.
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B Za pomoc± przycisków  lub  nastawiæ 
czas wy∏±czenia pompy.

B Przycisn±æ przycisk .

B Pozosta∏e punkty za∏±czania nastawiæ 
zgodnie z opisem w rozdz. 3.7.4.

3.7.9 W∏±czanie i wy∏±czanie funkcji 
szybkiego podgrzewu (dogrzanie 
OFF+/- lub M dogrz. OFF +/-)

Dziêki funkcji szybkiego podgrzewu woda 
podgrzewana jest szybko zgodnie z 
programem oszczêdnym. Przy ka¿dej zmianie 
programu oszczêdnego na ogrzewnaie na 
okre¶lony czas temperatura zasilania 
podwy¿sza siê (warto¶ci mo¿na nastawiæ na 
poziomie serwisowym, patrz rozdz. 3.7.13, 
ˆNastawa podwy¿szenia temperatury dla 
funkcji szybkiego podgrzewu (podniesienie +/
- lub M podniesien.+/-)† na str. 28 i ˆNastawa 
czasu dzia∏ania funkcji szybkiego podgrzewu 
(czas trwania +/- lub M czas trw. +/-)† na 
str. 28).

Temperatura nie mo¿e przy tym przekroczyæ 
warto¶ci maksymalnej nastawionej w kotle!

B Prze∏±cznik (n) ustawiæ w po∏o¿eniu P.

B Obieg c.o. bez mieszacza: przycisn±æ 
przycisk  (q) do czasu pojawienia siê na 
wy¶wietlaczu symbolu dogrzanie OFF+/-.

-lub-
B Obieg c.o. z mieszaczem: przycisk  

przyciskaæ do czasu pojawienia siê na 
wy¶wietlaczu symbolu M dogrz. OFF +/-.

B Przyciskami  lub  dogrzanie ON +/-
lub dogrzanie OFF+/-. 

3.7.10 Uwzglêdnienie temperatury w 
pomieszczeniu (RA-Mode OFF +/- 
lub MRA-Mode OFF+/-)

Wymagana temperatura zasilania zale¿y od 
zadanej krzywej grzania, chwilowej 
temperatury zewnêtrznej i po∏o¿enia pokrêt∏a 

 (k) lub  (m).

Bez uwzglêdniania temperatury w 
pomieszczeniu nastawiana jest nastêpuj±ca 
zmiana warto¶ci zadanej temperatury 
zasilania:

i Funkcjê szybkiego podgrzewu 
mo¿na w∏±czyæ tak¿e poprzez 
dwukrotne przyci¶niêcie 
w∏±cznika trybu oszczêdnego.

i Przy w∏±czonej w trybie 
oszczêdnym lub na sta∏e funkcji 
regulacji temperatury w 
pomieszczeniu program 
szybkiego podgrzewu zostaje 
przerwany po osi±gniêciu 
nastawionej za pomoc± 
pokrêt∏a  (k) temperatury w 
pomieszczeniu (patrz 
rozdz. 3.7.10).

po∏o¿enie pokrêt∏a przesuniêcie

 (funkcja ochrony 
przeciw zamarzaniu)

10 ˚C warto¶æ 
zadana temp. 

zasilania

-25 K

po∏o¿enie pionowe  0 K

+25 K

po∏o¿enie pokrêt∏a przesuniêcie

 (funkcja ochrony 
przeciw zamarzaniu)

10 ˚C warto¶æ 
zadana temp. 

zasilania

-50 K

po∏o¿enie pionowe -37 K

po∏o¿enie ¶rodkowe -25 K

 0 K
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Z uwzglêdnieniem temperatury w 
pomieszczeniu za pomoc± przycisków  (k) 
lub  (m) nastawiana jest jako warto¶æ zadana 
nastêpuj±ca temperatura w pomieszczeniu.

Warto¶ci zebrane zosta∏y jako warto¶ci 
orientacyjne w poni¿szych tabelach.

Funkcja uwzglêdnienia temperatury w 
pomieszczeniu mo¿e byæ za∏±czana na sta∏e 
lub tylko w trybie oszczêdnym.

B Prze∏±cznik (n) ustawiæ w po∏o¿eniu P.

B Obieg c.o. bez mieszacza: przycisn±æ 
przycisk  (q) do czasu pojawienia siê na 
wy¶wietlaczu symbolu RA-Mode OFF +/-.

-lub-
B Obieg c.o. z mieszaczem: przycisk  

przyciskaæ do czasu pojawienia siê 
na wy¶wietlaczu symbolu 
MRA-Mode OFF+/-.

B Funkcjê uwzglêdniania temperatury w 
pomieszczeniu nastawiæ za pomoc± 
przycisków  lub  :

– RA-Mode OFF +/-: temperatura w 
pomieszczeniu nie jest uwzglêdniana.

– RA-Mode osz. +/-: Funkcja 
uwzglêdniania temperatury w 
pomieszczeniu aktywna jedynie w trybie 
oszczêdnym. Zmiana trybu ogrzewania 
na tryb oszczêdny powoduje wy∏±czenie 
kot∏a do czasu, gdy temperatura w 
pomieszczeniu spadnie poni¿ej warto¶ci 
nastawionej na pokrêtle  (m). 
Regulacja odbywa siê wtedy na 
podstawie warto¶ci zadanej dla funkcji 
uwzglêdniania temperatury w 
pomieszczeniu.

– RA-Mode ON +/-: Funkcja 
uwzglêdniania temperatury w 
pomieszczeniu jest w∏±czona na sta∏e  
(k). Warto¶æ temperatury zadana jest w 
trybie oszczêdnym na pokrêtle  (m) jak 
dla RA-Mode osz. +/-. 
Je¿eli w mieszkaniu znajduj± siê inne 
πród∏a ciep∏a, np. kominek, piec kaflowy, 
promieniowanie s∏oneczne lub 
wentylacja, które wp∏ywaj± na 
temperaturê we wszystkich 
pomieszczeniach, w∏±czona na sta∏e 
funkcja uwzglêdniania temperatury w 
pomieszczeniu jest uzasadniona.

po∏o¿enie pokrêt∏a 
temperatura w 
pomieszczeniu

 (funkcja ochrony 
przeciw zamarzaniu)

ca. 5 ˚C

ca. 17 ˚C

po∏o¿enie pionowe ca. 20 ˚C

ca. 23 ˚C

po∏o¿enie pokrêt∏a 
temperatura w 
pomieszczeniu

 (funkcja ochrony 
przeciw zamarzaniu)

ca. 5 ˚C

ca. 10 ˚C

po∏o¿enie pionowe ca. 12 ˚C

po∏o¿enie ¶rodkowe ca. 15 ˚C

ca. 20 ˚C

i Funkcja uwzglêdniania 
temperatury w pomieszczeniu 
dla obiegów c.o. HK0 i/lub HK1 
mo¿e byæ w∏±czona tylko, gdy 
temperatura w miejscu monta¿u 
regulatora TA 270 lub czujnika 
RF 1 jest miarodajna dla 
regulacji. 

B Zawory termostatyczne w 
tym pomieszczeniu otworzyæ 
w taki stopniu, aby 
temperatura w 
pomieszczeniu  osi±gnê∏a 
nastawion± warto¶æ.
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3.7.11 Adaptacja krzywej grzania 
(KG -wybor)

Krzywa grzania wyznaczana jest jako prosta 
przez dwie warto¶ci (punkt pocz±tkowy i 
punkt koñcowy) (ilustracja 21).

Nastawa punktu pocz±tkowego 
(KG-pkt.pocz. +/- lub M‰pkt. pocz. +/-)
Punktem pocz±tkowym jest temperatura 
zasilania, jaka jest wymagana do ogrzania 
mieszkania przy temperaturze 
zewnêtrznej 20˚C.

Mo¿na nastawiaæ warto¶ci w zakresie 
10 ˚C - 85 ˚C, ale nie wy¿sze ni¿ nastawiony 
punkt koñcowy.

B Prze∏±cznik (n) ustawiæ w po∏o¿eniu P.

B Obieg c.o. bez mieszacza: przycisn±æ 
przycisk  (q) do czasu pojawienia siê na 
wy¶wietlaczu symbolu KG-pkt.pocz. +/-.

-lub-
B Obieg c.o. z mieszaczem: przycisn±æ 

przycisk  do czasu pojawienia siê na 
wy¶wietlaczu symbolu M‰pkt. pocz. +/-.

B Za pomoc± przycisków  lub  nastawiæ 
punkt pocz±tkowy.

Nastawa punktu koñcowego 
(KG-pkt.konc.+/- lub M‰pkt.Koncowy+/-)
Punktem koñcowym jest temperatura 
zasilania, jaka jest wymagana do ogrzania 
mieszkania przy temperaturze zewnêtrznej 
-15 ˚C.

Mo¿na nastawiaæ warto¶ci w zakresie 
10 ˚C - 85 ˚C, ale nie ni¿sze ni¿ nastawiony 
punkt koñcowy.

B Obieg c.o. bez mieszacza: przycisn±æ 
przycisk  do czasu pojawienia siê na 
wy¶wietlaczu symbolu KG-pkt.konc.+/-.

-lub-
B Obieg c.o. z mieszaczem: przycisn±æ 

przycisk  do czasu pojawienia siê na 
wy¶wietlaczu symbolu M‰pkt.Koncowy+/-.

B Za pomoc± przycisków  lub  nastawiæ 
punkt koñcowy.

Podczas uruchamiania regulator TA 270 dla 
obiegu c.o. HK0 przyjmuje nastawion± w kotle 
max. temperaturê zasilania jako punkt 
koñcowy. 

Je¿eli punkt koñcowy zostanie na regulatorze 
TA 270 zmieniony, obowi±zuje on tylko do 
czasu przyci¶niêcia przycisku  C (r). 
Nastêpnie regulator przyjmuje jako punkt 
koñcowy nastawion± w kotle max. 
temperaturê zasilania.

3.7.12 Wyznaczanie temperatury 
zewnêtrznej, przy której 
ogrzewanie zostanie wy∏±czone 
(c.o. OFF przy +/-)

Fabrycznie nastawiona jest temperatura 99˚C. 
To znaczy funkcja jest wy∏±czona. Instalacja 
mo¿e byæ uruchomiona przy ka¿dej 
temperaturze zewnêtrznej.

W∏±czanie funkcji:

B Prze∏±cznik (n) ustawiæ w po∏o¿eniu P.

B Przycisk  (q) przyciskaæ do czasu 
pojawienia siê na wy¶wietlaczu symbolu 
c.o. OFF przy +/-.

B Za pomoc± przycisków  lub  nastawiæ 
warto¶æ w zakresie 10 ˚C - 25 ˚C.

i Max. temperatura zasilania 
ograniczana jest przez regulator 
w kotle i nie mo¿e byæ 
przekroczona.

i W okresie przej¶ciowym i letnim 
obiegi c.o. i odpowiednie 
pompy obiegowe zostaj± 
automatycznie wy∏±czone. 
Obieg przygotowywania c.w.u. 
pracuje nadal.
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Wy∏±czyæ funkcjê, np. w celu uruchomienia 
instalacji latem:

B Za pomoca przycisków  lub  nastawiæ 
warto¶æ 99.0 ˚C.

3.7.13 Poziom serwisowy 
(POZIOM SERWISU)

Na tym poziomie mo¿na wprowadziæ 
nastêpuj±ce warto¶ci:

• wzorcowanie czujnika temperatury w 
pomieszczeniu i czujnika zdalnego

• podwy¿szenie temperatury zasilania dla 
funkcji szybkiego podgrzewu

• jej czas trwania

• wp∏yw temperatury w pomieszczeniu przy 
uwzglêdnieniu temperatury pomieszczenia 

• ograniczenie max. temperatury dla obiegu 
c.o. z mieszaczem

• podwy¿szenie temperatury zasilania dla 
wszystkich obiegów c.o. z mieszaczem

• czê¶ciowy priorytet funkcji 
przygotowywania c.w.u.

• warto¶æ graniczna dla funkcji ochrony 
przeciw zamarzaniu.

Wzorcowanie  czujników 
(czujnik pom. +/-)

Wzorcowanie zamontowanego czujnika 
temperatury w pomieszczeniu zmienia 
warto¶æ temperatury na wy¶wietlaczu. 
Warto¶æ tê mo¿na zmieniaæ w dó∏ lub w górê o 
max. 3 K (˚C) stopniowo co 0,1 K.

B Odpowiedni (zalegalizowany) miernik 
precyzyjny umie¶ciæ w taki sposób, aby 
mierzy∏ temperaturê otoczenia czujnika 
temperatury w pomieszczeniu, ale nie 
oddawa∏ mu ciep∏a.

B Zamkn±c klapê.

B Z otoczenia czujnika temperatury w 
pomieszczeniu przynajmniej 1 godzinê 
przed wzorcowaniem usun±æ wszystkie 

πród∏a ciep∏a (promieniowanie s∏oneczne, 
grzejniki itd.

B Otworzyæ klapê.

B Natychmiast odczytaæ (i zapamiêtaæ) 
w∏a¶ciw± temperaturê w pomieszczeniu 
mierzon± na precyzyjnym mierniku.

B Prze∏±cznik (n) ustawiæ w po∏o¿eniu P.

B Przycisk  (q) przyciskaæ ok. 5 sekund do 
czasu pojawienia siê na wy¶wietlaczu 
symbolu PROG.POMPY CYRK.
Wy¶wietlany jest tylko w przypadku 
pod∏±czonego modu∏u HSM z pomp± 
cyrkulacyjn±.

B Przycisk  przyciskaæ ok. 5 sekund do 
czasu pojawienia siê na wy¶wietlaczu 
symbolu POZIOM SERWISU.

B Przycisk  przyciskaæ do czasu pojawienia 
siê na wy¶wietlaczu symbolu 
czujnik pom. +/-.
Zadana temperatura w pomieszczeniu 
wskazywana jest z dok∏adno¶ci± do 0,1˚C.

B Za pomoc± przycisków  lub  zmieniæ 
warto¶æ wzorcowanego czujnika 
temperatury w pomieszczeniu.

Wzorcowanie zdalnego czujnika 
(osprzêt RF 1) (czujnik zd. +/-)

Wzorcowanie czujnika RF1 powoduje zmianê 
warto¶ci temperatury na wy¶wietlaczu. 
Warto¶æ tê mo¿na zmieniaæ w dó∏ lub w górê o 
max. 3 K (˚C) stopniowo co 0,1 K.

B Odpowiedni (zalegalizowany) miernik 
precyzyjny umie¶ciæ w taki sposób, aby 
mierzy∏ temperaturê otoczenia czujnika 
temperatury RF 1 w pomieszczeniu, ale nie 
oddawa∏ mu ciep∏a.

B Zamkn±c klapê.

i W razie potrzeby wzorcowanie 
czujnika temperatury w 
pomieszczeniu powinno 
odbywaæ siê osobno.
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B Z otoczenia czujnika temperatury RF 1 w 
pomieszczeniu przynajmniej 1 godzinê 
przed wzorcowaniem usun±æ wszystkie 
πród∏a ciep∏a (promieniowanie s∏oneczne, 
grzejniki itd.

B Otworzyæ klapê.

B Natychmiast odczytaæ (i zapamiêtaæ) 
w∏a¶ciw± temperaturê w pomieszczeniu 
mierzon± na precyzyjnym mierniku.

B Prze∏±cznik (n) ustawiæ w po∏o¿eniu P.

B Przycisk  (q) przyciskaæ ok. 5 sekund do 
czasu pojawienia siê na wy¶wietlaczu 
symbolu PROG.POMPY CYRK.
Wy¶wietlany jest tylko w przypadku 
pod∏±czonego modu∏u HSM z pomp± 
cyrkulacyjn±.

B Przycisk  przyciskaæ ok. 5 sekund do 
czasu pojawienia siê na wy¶wietlaczu 
symbolu POZIOM SERWISU.

B Przycisk  przyciskaæ do czasu pojawienia 
siê na wy¶wietlaczu symbolu 
czujnik zd. +/-.
Zadana temperatura w pomieszczeniu 
wskazywana jest na zdalnym czujniku z 
dok∏adno¶ci± do 0,1˚C.

B Za pomoc± przycisków  lub  zmieniæ 
warto¶æ wzorcowanego czujnika 
temperatury RF 1.

Nastawa podwy¿szenia temperatury dla 
funkcji szybkiego podgrzewu 
(podniesienie +/- lub M podniesien.+/-)
Krzywa grzania mo¿e byæ przesuniêta w górê 
w zakresie 10.0 K - 40.0 K (˚C) co 5 K (˚C).

B Prze∏±cznik (n) ustawiæ w po∏o¿eniu P.

B Przycisk  (q) przyciskaæ ok. 5 sekund do 
czasu pojawienia siê na wy¶wietlaczu 
symbolu PROG.POMPY CYRK.
Wy¶wietlany jest tylko w przypadku 
pod∏±czonego modu∏u HSM z pomp± 
cyrkulacyjn±.

B Przycisk  przyciskaæ ok. 5 sekund do 
czasu pojawienia siê na wy¶wietlaczu 
symbolu POZIOM SERWISU.

B Obieg c.o. bez zmieszania: przycisk  
przyciskaæ do czasu pojawienia siê na 
wy¶wietlaczu symbolu podniesienie +/-.

-lub-
B Obieg c.o. ze zmieszaniem: przycisk  

przyciskaæ do czasu pojawienia siê na 
wy¶wietlaczu symbolu M podniesien.+/-.

B Warto¶æ przesuniêcia krzywej grzania 
zmieniæ za pomoc± przycisków  lub .

Nastawa czasu dzia∏ania funkcji szybkiego 
podgrzewu 
(czas trwania +/- lub M czas trw. +/-)
Czas dzia∏ania funkcji szybkiego podgrzania 
mo¿e byæ nastawiany w zakresie od 10 minut 
do 2 godzin w odstêpach co 10 minut.

B Prze∏±cznik (n) ustawiæ w po∏o¿eniu P.

B Przycisk  (q) przyciskaæ ok. 5 sekund do 
czasu pojawienia siê na wy¶wietlaczu 
symbolu PROG.POMPY CYRK.
Wy¶wietlany jest tylko w przypadku 
pod∏±czonego modu∏u HSM z pomp± 
cyrkulacyjn±.

B Przycisk  przyciskaæ ok. 5 sekund do 
czasu pojawienia siê na wy¶wietlaczu 
symbolu POZIOM SERWISU.

B Obieg c.o. mieszacza: przycisk  
przyciskaæ do czasu pojawienia siê na 
wy¶wietlaczu symbolu czas trwania +/-.

-lub-
B Obieg c.o. z mieszaczem: przycisk  

przyciskaæ do czasu pojawienia siê na 
wy¶wietlaczu symbolu M czas trw. +/-.

B Czas dzia∏ania funkcji szybkiego 
podgrzewu zmieniæ za pomoc± przycisków 

 lub .
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Wp∏yw temperatury w pomieszczeniu 
(wplyw pom. V +/- lub M wplyw pom. +/-)
Funkcja dzia∏a tylko, gdy aktywna funkcja 
uwzglêdniania temperatury w pomieszczeniu 
(patrz rozdz. 3.7.10).

Im wiêkszy nastawiony wp∏yw temperatury w 
pomieszczeniu, tym wiêksze jest 
oddzia∏ywanie zamontowanego czujnika 
temperatury w pomieszczeniu RF 1 na krzyw± 
grzania (= warto¶æ zadana temperatury 
zasilania).

B Prze∏±cznik (n) ustawiæ w po∏o¿eniu P.

B Przycisk  (q) przyciskaæ ok. 5 sekund do 
czasu pojawienia siê na wy¶wietlaczu 
symbolu PROG.POMPY CYRK.
Wy¶wietlany jest tylko w przypadku 
pod∏±czonego modu∏u HSM z pomp± 
cyrkulacyjn±.

B Przycisk  przyciskaæ ok. 5 sekund do 
czasu pojawienia siê na wy¶wietlaczu 
symbolu POZIOM SERWISU.

B Obieg c.o. bez mieszacza: przycisk  
przyciskaæ do czasu pojawienia siê na 
wy¶wietlaczu symbolu wplyw pom. V +/-.

-lub-
B Obieg c.o. z mieszaczem: przycisk  

przyciskaæ do czasu pojawienia siê na 
wy¶wietlaczu symbolu M wplyw pom. +/-.

B Wp∏yw pomieszczenia nastawiæ za pomoc± 
przycisków  lub  w zakresie od 0 (brak 
wp∏ywu czujnika temperatury w 
pomieszczeniu na warto¶æ zadan± 
temperatury zasilania) do 10 ( maksymalny 
wp∏yw czujnika temperatury w 
pomieszczeniu na warto¶æ temperatury 
zasilania).

Przy wp∏ywie temperatury w 
pomieszczeniu 0 aktywne s± równie¿ 
nastêpuj±ce funkcje, o ile zosta∏y w∏±czone:

• Przerwanie szybkiego podgrzewu w funkcji 
uwzglêdniania temperatury w 

pomieszczeniu po osi±gniêciu nastawionej 
na pokrêtle  warto¶ci zadanej 
temperatury (patrz rozdz. 3.7.9 na str. 24).

• W∏±czenie ogrzewania w trybie 
oszczêdnym w zale¿no¶ci od temperatury 
w pomieszczeniu po osi±gniêciu 
nastawionej na pokrêtle  warto¶ci 
zadanej temperatury (patrz rozdz. 3.7.10).

Ogranicznienie max. temperatury dla 
obiegu c.o. z mieszaczem (max. t miesz.+/-)
Ograniczenie max. temperatury mo¿e byæ 
nastawiane w zakresie 25˚C - 60˚C co 
5 K (˚C).

B Prze∏±cznik (n) ustawiæ w po∏o¿eniu P.

B Przycisk  (q) przyciskaæ ok. 5 sekund do 
czasu pojawienia siê na wy¶wietlaczu 
symbolu PROG.POMPY CYRK.
Wy¶wietlany jest tylko w przypadku 
pod∏±czonego modu∏u HSM z pomp± 
cyrkulacyjn±.

B Przycisk  przyciskaæ ok. 5 sekund do 
czasu pojawienia siê na wy¶wietlaczu 
symbolu POZIOM SERWISU.

B Przycisk  soprzyciskaæ do czasu 
pojawienia siê na wy¶wietlaczu symbolu 
max. t miesz.+/-.

B Za pomoc± przycisków  lub  nastawiæ 
warto¶æ temperatury dla obiegu c.o. z 
mieszaczem.

Funkcjê mo¿na wy∏±czyæ: 

B Za pomoca przycisków  lub  nastawiæ 
warto¶æ 99.0 ˚C.

i Funkcja jest uzasadaniona w 
przypadku zastosowania 
ogrzewania pod∏ogowego: 

B Dla tego obiegu c.o. do 
modu∏u HMM koniecznie 
pod∏±czyæ (jako dodatkowy 
osprzêt) ogranicznik 
temperatury TB1.
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Podwy¿szenie temperatury zasilania dla 
wszystkich obiegów c.o. z mieszaczem 
(offset miesz.+/-)
Temperaturê zasilania mo¿na podwy¿szaæ w 
zakresie 0,0  - 10,0˚C.

B Prze∏±cznik (n) ustawiæ w po∏o¿eniu P.

B Przycisk  (q) przyciskaæ ok. 5 sekund do 
czasu pojawienia siê na wy¶wietlaczu 
symbolu PROG.POMPY CYRK.
Wy¶wietlany jest tylko w przypadku 
pod∏±czonego modu∏u HSM z pomp± 
cyrkulacyjn±.

B Przycisk  przyciskaæ ok. 5 sekund do 
czasu pojawienia siê na wy¶wietlaczu 
symbolu POZIOM SERWISU.

B Przycisk  przyciskaæ do czasu pojawienia 
siê na wy¶wietlaczu symbolu 
offset miesz.+/-.

B Za pomoc± przycisków  lub  nastawiæ 
warto¶æ dla wszystkich obiegów c.o. z 
mieszaczem.

Za∏±czanie i wy∏±czanie czê¶ciowego 
priorytetu zasobnika (pierwsz. zas.+/-)
Priorytet czê¶ciowy mo¿liwy tylko, gdy 
zasobnik pod∏±czony jest do kot∏a za 
po¶rednictwem modu∏u HSM lub w uk∏adzie 
kaskadowym.

W przypadku kot∏a dwufunkcyjnego lub kot∏a z 
zasobnikiem funkcja priorytetu kot∏a jest 
uruchamiana automatycznie. 

Wyj±tek: w kotle jest ustawiony priorytet 
czê¶ciowy.

B Prze∏±cznik (n) ustawiæ w po∏o¿eniu P.

B Przycisk  (q) przyciskaæ ok. 5 sekund do 
czasu pojawienia siê na wy¶wietlaczu 
symbolu PROG.POMPY CYRK.
Wy¶wietlany jest tylko w przypadku 
pod∏±czonego modu∏u HSM z pomp± 
cyrkulacyjn±.

B Przycisk  przyciskaæ ok. 5 sekund do 
czasu pojawienia sie na wy¶wietlaczu 
symbolu POZIOM SERWISU.

B Przycisk  przyciskaæ do czasu pojawienia 
siê na wy¶wietlaczu symbolu 
pierwsz. zas.+/-.

B Za pomoc± przycisków  lub  nastawiæ
cz.pierw.zas.+/- lub pierwsz. zas.+/-.
– Priorytet zasobnika (pierwsz. zas.+/-): 

podczas ∏adowania zasobnika pompy 
obiegowe obiegów c.o. z mieszaczem i 
bez zostaj± wy∏±czone. Zawór 
mieszaj±cy zamyka siê.

– Czê¶ciowy priorytet zasobnika 
(cz.pierw.zas.+/-): Podczas ∏adowania 
zasobnika pompa obiegowa obiegu c.o. 
bez mieszacza pod∏±czona do modu∏u 
HSM zostaje wy∏±czona. Pompy 
obiegowe obiegów c.o. z mieszaczem 
pracuj± nadal, a zawory mieszaj±ce 
reguluj± temperaturê do wymaganych 
warto¶ci.

i Temperatura zasilania kot∏a 
podnosi siê o tê warto¶æ 
umo¿liwiaj±c osi±gniêcie 
temperatury wymaganej dla 
obiegów c.o. z mieszaczem. 
Tzn. straty ciep∏a miêdzy kot∏em 
a obiegami c.o. z mieszaczem 
zostaj± skompensowane.

B Nastawiæ odpowiednio 
regulator temperatury na 
kotle.
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Nastawa warto¶ci granicznej dla funkcji 
ochrony przeciw zamarzaniu 
(granica mroz.+/-)

Warto¶æ graniczna dla funkcji ochrony przeciw 
zamarzaniu jest nastawiona fabrycznie i 
wynosi 3˚C. Warto¶æ tê mo¿na nastawiaæ w 
zakresie -5˚C do 10˚C do 0,5 K (˚C).

• Je¿eli temperatura zewnêtrzna jest wy¿sza 
od warto¶ci granicznej nastawionej dla 
funkcji ochrony przeciw zamarzaniu o 
1 K(˚C), ogrzewanie i odpowiednie pompy 
obiegowe zostaj± wy∏±czone. Zawór 
mieszaj±cy zamyka siê.

• Je¿eli temperatura zewnêtrzna jest ni¿sza 
od warto¶ci granicznej nastawionej dla 
funkcji ochrony przeciw zamarzaniu, 
pompy obiegowe zostaj± w∏±czone, a 
temperatura w obiegach c.o. regulowana 
jest do 10 ˚C (ochrona przeciw 
zamarzaniu).

B Prze∏±cznik (n) ustawiæ w po∏o¿eniu P.

B Przycisk  (q) przyciskaæ ok. 5 sekund do 
czasu pojawienia siê na wy¶wietlaczu 
symbolu PROG.POMPY CYRK.
Wy¶wietlany jest tylko w przypadku 
pod∏±czonego modu∏u HSM z pomp± 
cyrkulacyjn±.

B Przycisk  przyciskaæ ok. 5 sekund do 
czasu pojawienia siê na wy¶wietlaczu 
symbolu POZIOM SERWISU.

B Przycisk  przyciskaæ do czasu pojawienia 
siê na wy¶wietlaczu symbolu 
granica mroz.+/-.

B Za pomoc± przycisków  lub  zmieniæ 
warto¶æ graniczn± dla funkcji ochrony 
przeciw zamarzaniu.

3.7.14 Kasowanie parametrów 

• Wykasowaæ mo¿na nastêpuj±ce 
parametry:
– pojedyczne punkty za∏±czania
– program (np. program ogrzewania)
– ca∏kowita pojemno¶æ zasobnika.

• Przycisk  C (r) jest wci¶niêty, aby unikn±æ 
jego przypadkowego u¿ycia. Mo¿na go 

i Przy niskiej temperaturze 
zewnêtrznej w budynkach o 
s∏abej izolacji cieplnej podczas 
priorytetowego ∏adowania 
zasobnika temperatura w 
pomieszczeniu mo¿e znacznie 
spa¶æ. Podczas priorytetowego 
∏adowania zasobnika obiegi c.o. 
z mieszaczem zasilane s± 
strumieniem ograniczonym. 
Czas ∏adowania zasobnika 
wyd∏u¿a siê. Obieg c.o. bez 
mieszacza jest podczas 
∏adowania zasobnika 
wy∏±czony, co zapobiega jego 
przegrzaniu.

Ostrze¿enie: uszkodzenie 
czê¶ci instalacji po stronie 
wody grzewczej przy zbyt 
niskiej warto¶ci granicznej dla 
funkcji ochrony przeciw 
zamarzaniu i temperaturze 
zewnêtrznej poni¿ej 0˚C 
panuj±cej przez d∏u¿szy czas!

B Nastawê podstawow± 
warto¶ci granicznej dla funkcji 
ochrony przeciw zamarzaniu 
(3˚C) mo¿e wykonaæ jedynie 
serwisant.

B Warto¶æ graniczna dla funkcji 
ochrony przeciw zamarzaniu 
nie mo¿e byæ zbyt niska.
Uszkodzenia wynikaj±ce ze 
zbyt niskiej warto¶ci 
granicznej dla funkcji ochrony 
przeciw zamarzaniu nie s± 
objête gwarancj±!
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∏atwo przycisn±æ za pomoc± ostrego 
przedmiotu (np. d∏ugopisu).

Kasowanie pojedynczych punktów 
za∏±czania

B Pokrêt∏o prze∏±cznika (n) przestawiæ w 
wybrane po∏o¿enie.

B Przycisk  przyciskaæ do czasu pojawienia 
siê na wy¶wietlaczu oznaczenia wybranego 
punktu za∏±czania.

B Przycisn±æ przycisk  C (r).

Kasowanie wszystkich indywidualnie 
nastawionych punktów za∏±czania
W przypadku wielu zmian w programie 
korzystniejszy mo¿e okazaæ siê powrót do 
programu fabrycznego.

Przyk∏ad: kasowanie ca∏ego programu 
ogrzewania.

B Prze∏±cznik (n) ustawiæ w po∏o¿eniu .
Na wy¶wietlaczu pojawia siê symbol 
dzien tyg. +/- .

B Przycisn±æ przycisk  C (r).
Nastawa fabryczna przywrócona: 
wszystkie dni tygodnia; pocz±tek 1 cyklu 
ogrzewania godz. 06:00; pocz±tek 1 cyklu 
ogrzewania oszczêdnego godz. 22:00, inne 
punkty za∏±czania --:--.

Powrót do nastaw fabrycznych

B Przycisk  C (r) przyciskaæ nie krócej ni¿ 
15 sekund. 
Po ok. 5 sekundach na wy¶wietlaczu pojawi 
siê symbol
 !!!UWAGA!!!
za 9 s reset
za 8 s RESET
za 7 s reset
...

3.7.15 Inne wskazówki

Podtrzymanie pamiêci
Po jednym dniu eksploatacji w regulatorze 
pamiêæ podtrzymywana jest przez ok. 8 
godzin.

Przy przerwie w dop∏ywie pr±du wy¶wietlacz 
ga¶nie. Po przekroczenie rezerwy 
podtrzymania zegara aktualna godzina jest 
kasowana. Pozosta∏e nastawy zostaj± 
zachowane.

B Po wyczerpaniu siê baterii: czas ustawiæ na 
nowo 
(patrz rozdz. 3.7.3, ˆCzas (zegar +/-)†). 

B Nie wy∏±czaæ ogrzewania latem, lecz 
nastawiæ na regulatorze ni¿sz± temperaturê 
(patrz rozdz. 3.6.2)

Czas reakcji

• Czas reakcji magistrali max. 3 minuty

• Brakuj±ce w magistrali urz±dzenia 
rozpoznawane s± po max. 3 minutach.

Zabezpieczenie przed zablokowaniem

• Zabezpieczenie przed zablokowaniem siê 
pomp (w kotle, module HSM lub HMM):
Pompa jest nadzorowana i po up∏ywie 24 
godzin przerwy w eksploatacji 
uruchamiana na krótki czas.

• Zabezpieczenie przed zablokowaniem siê 
zaworu mieszaj±cego (w module HMM):
Zawór mieszaj±cy jest nadzorowany i po 
up∏ywie 24 godzin przerwy w eksploatacji 
uruchamiany na krótki czas. Zapobiega to 
zablokowaniu siê zaworu mieszaj±cego.

Skrócona instrukcja obs∏ugi
Z prawej strony pokrywy znajduje siê 
skrócona instrukcja obs∏ugi.
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3.7.16 Wspó∏praca regulatora ze zdalnym 
czujnikiem RF 1 (osprzêt)

Pod∏±czenie zdalnego czujnika RF 1 powoduje 
wy∏±czenie zamontowanego czujnika. 
Warto¶ci pomiarowe czujnika RF 1 pojawiaj± 
siê na wy¶wietlaczu i decyduj± o regulacji.

B Czujnik RF 1 stosowaæ tylko, gdy miejsce 
monta¿u czujnika charakteryzuj± z∏e 
warunki pomiarowe.

3.7.17 Wspó∏praca regulatora ze zdalnym 
prze∏±cznikiem (we w∏asnym 
zakresie)

Zdalne prze∏±czanie obiegów c.o. 
regulowanych z regulatora TA 270.

Najczêstsze zastosowanie: 
Telefoniczny nadajnik poleceñ w∏±czania 
ogrzewania z podaniem indywidualnego kodu.

B Przed opuszczeniem instalacji: 
Nastawiæ tryb pracy po powrocie (tryb 
automatyczny lub ogrzewanie ci±g∏e).

B Pod∏±czyæ zdalny prze∏±cznik: regulator 
pracuje w trybie oszczêdnym, na 
wy¶wietlaczu symbol zdalna blokada.
Je¿eli prze∏±cznik uruchamiany jest za 
pomoc± zakodowanego sygna∏u 
telefonicznego, nastawiony program 
zostaje ponownie uruchomiony.

Ponadto uruchomienie funkcji dni urlopu +/- 
(patrz rozdz. 3.7.3) lub zdalna blokada (patrz 
rozdz. 3.7.17) we wszystkich TF 20 powoduje 
obni¿enie temperatury wody w zasobniku i 
wy∏±czenie pompy cyrkulacyjnej.

3.7.18 Meldunki urz±dzeñ pod∏±czonych 
do magistrali

Na wy¶wietlaczu sygnalizowane s± zak∏ócenia 
pracy urz±dzeñ pod∏±czonych do magistrali.

W przypadku uszkodzenia kot∏a dodatkowo 
pulsuje lampka kontrolna  (I) a na 
wy¶wietlaczu pojawia siê np. symbol 
spr. usterki A3.

B Przestrzegaæ wskazówek instrukcji 
obs∏ugi kot∏a.

-lub-
B Powiadomiæ serisanta.

Gdy na wy¶wietlaczu pojawia siê symbol 
BM1 - brak: 

B Sprawdziæ, czy kocio∏ zosta∏ w∏±czony.

B Je¿eli na wy¶wietlaczu nadal 
sygnalizowany jest ten b∏±d lub 
CAN-usterka 1, nale¿y powiadomiæ 
serisanta.

Je¿eli na wy¶wietlaczu pojawi siê symbol 
usterka osprzetu:

B Prze∏±cznik (n) ustawiæ w po∏o¿eniu i (patrz 
rozdz. 5).

3.8 Praca w uk∏adzie 
kaskadowym

Obs∏uga z regulatora TA 270 niepotrzebna 
(szczegó∏owe informacje patrz rozdz. 1.6.2).

i Podczas d∏u¿szej nieobecno¶ci 
mieszkanie (¶ciany itd.) 
wych∏adza siê i dlatego 
potrzeba wiêcej czasu na jego 
ogrzanie. Dlatego ogrzewanie 
nale¿y odpowiednio wcze¶nie 
w∏±czyæ.
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4 Ogólne wskazówki
... oraz wskazówki dotycz±ce oszczêdzania energii:

• W przypadku sterowania pogodowego 
regulacja temperatury zasilania odbywa siê 
zgodnie z ustawian± krzyw± grzania: Im 
ni¿sza temperatura zewnêtrzna, tym 
wy¿sza temperatura zasilania.

• Oszczêdzanie energii: Krzyw± grzania 
ustawiæ w zale¿no¶ci od izolacji budynku i 
warunków instalacji na mo¿liwie jak 
najni¿szym poziomie (patrz rozdz∏ 3.7.11).

• Ogrzewanie pod∏ogowe: 
Ustawiona na kotle temperatura zasilania 
nie mo¿e byæ wy¿sza od maksymalnej 
temperatury zasilania zalecanej przez 
producenta (np. 60 ˚C).

• Oszczêdzanie energii w przypadku 
budynków posiadaj±cych dobr± izolacjê: 
Temperaturê oszczêdzania ustawiæ na  
(rozdz. 3.4).

• We wszystkich pomieszczeniach zawory 
termostatyczne ustawiæ w sposób 
umo¿liwiaj±cy uzyskanie wymaganej 
temperatury w pomieszczeniu. Dopiero, 
gdy po d∏u¿szym czasie temperatura nie 
osi±gnie wymaganej warto¶ci, podwy¿szyæ 
temperaturê ogrzewania (rozdz. 3.3). 

• Du¿a oszczêdno¶æ energii dziêki obni¿eniu 
temperatury pomieszczenia w ci±gu dnia 
lub nocy: Obni¿enie temperatury 
pomieszczenia o 1 K (˚C) pozwala 
zaoszczêdziæ do 5% energii.

• Dzia∏anie nieuzasadnione: Ustawienie zbyt 
du¿ej ró¿nicy temperatur miêdzy trybem 
grzania a trybem oszczêdzania. Do 
ponownego ogrzania wyziêbionych 
pomieszczeñ, do temperatury trybu 
grzania, potrzeba wiêcej gazu ni¿ gdyby 
urz±dzenie pracowa∏o ca∏y czas 
równomiernie.

• Dobra izolacja cieplna budynku: Ustawiona 
oszczêdna temperatura nie jest osi±gana. 
Mimo to oszczêdza siê energiê, poniewa¿ 
ogrzewanie pozostaje wy∏±czone. 
Rozpoczêcie trybu oszczêdzania nale¿y 
wówczas ustawiæ wcze¶niej.

• Przy wietrzeniu nie przesadzaæ z 
otwieraniem okien. Z pomieszczenia stale 
ucieka ciep∏o bez znacznej poprawy jako¶ci 
powietrza. 

• Wietrzenie powinno byæ krótkotrwa∏e, ale 
intensywne (okna otwieraæ na o¶cie¿).

• Podczas wietrzenia pomieszczenia 
przykrêciæ zawór termostatyczny lub 
nastawiæ tryb oszczêdny.
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5 Lokalizacja b∏êdu
Gdy na wy¶wietlaczu pojawi siê symbol 
usterka osprzetu:

B prze∏±cznik (n) ustawiæ w po∏o¿eniu i.
Na wy¶wietlaczu sygnalizowane s± 
nastêpuj±ce b∏êdy.

Je¿eli b∏±d sygnalizowany jest na 
wy¶wietlaczu krócej ni¿ 1 minutê, oznacza to 
nie b∏±d, lecz d∏u¿szy czas przesy∏u danych.

Z wyj±tkiem modu∏u BM 1 nie pod∏±czone do 
magistrali urz±dzenia sygnalizowane s± na 
wy¶wietlaczu dopiero po ich zg∏oszeniu po 
w∏±czeniu zasilania. Meldunki te pozostaj± do 
czasu od∏±czenia zasilania.

Symbol Przyczyna Postêpowanie
BM2 Y - brak Modu∏ magistrali w kotle Y nie 

zg∏asza siê ju¿.
Sprawdziæ czy w∏±cznik g∏ówny kot∏a Y w∏±czony.
Sprawdziæ oprzewodowanie i w razie potrzeby 
usun±æ uszkodzenie.

usterka: XY B∏±d XY w jednym z kot∏ów. Sprawdziæ wy¶wietlacz kot∏a lub kot∏ów i usun±æ 
b∏±d zgodnie z dokumentacj±.

HSM 1- brak Modu∏ HSM nie zg∏asza siê. Sprawdziæ napiêcie w module HSM.
Sprawdziæ oprzewodowanie i w razie potrzeby 
usun±æ uszkodzenie.

Prze∏±cznik koduj±cy w module 
HSM przestawiony pod napiêciem 
lub nieprawid∏owy ustawiony.

Od∏±czyæ na krótko zasilanie ca∏ej instalacji.

HSM 1 usterka X Modu∏ HSM sygnalizuje b∏±d X 
(= dioda w module HSM pulsuje x 
razy).

Patrz instrukcja monta¿u i obs∏ugi modu∏u HSM.

HMM Z - brak Modu∏ HMM o kodzie Z (HK1 do 
HK10) nie zg∏asza siê ju¿.

Sprawdziæ zasilanie modu∏u HMM. 
Sprawdziæ oprzewodowanie i w razie potrzeby 
usun±æ uszkodzenie.

Prze∏±cznik koduj±cy w module 
HMM przestawiony pod 
napiêciem.

Od∏±czyæ na krótko zasilanie ca∏ej instalacji.

HMM Z usterka X Modu∏ HMM o kodzie Z (HK1 do 
HK10) sygnalizuje b∏±d X (= dioda w 
module HMM pulsuje x razy).

Patrz instrukcja monta¿u i obs∏ugi modu∏u HMM.

TF20 Z brak TF 20 o kodzie Z (HK1 do HK10) nie 
zg∏asza siê.

Sprawdziæ zasilanie TF 20. 
Sprawdziæ oprzewodowanie i w razie potrzeby 
usun±æ uszkodzenie..

Kod zmieniony podczas 
eksploatacji.

Od∏±czyæ na krótko zasilanie ca∏ej instalacji.

CAN-usterka 1 Komunikacja miêdzy urz±dzeniami 
przerwana.

Usun±c uszkodzenie.
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B∏±d Przyczyna Postêpowanie
wymagana 
temperatura w 
pomieszczeniu nie 
zosta∏a osi±gniêta

zawory termostatyczne nastawione 
na zbyt nisk± temperaturê.

zawory termostayczne nastawiæ na wy¿sz± 
temperaturê.

krzywa grzania przesuniêta zbyt 
nisko.

pokrêt∏o  regulatora TA 270 ustawiæ na wy¿sz± 
warto¶æ lub skorygowaæ przesuniêcie krzywej 
grzania.

regulator temperatury w kotle 
nastawiony na zbyt nisk± warto¶æ.

regulator temperatury nastawiæ na wy¿sz± warto¶æ.

wymagana temperatura wody w 
zasobniku nieosi±galna przy 
pod∏±czeniu zasobnika za 
po¶rednictwem modu∏u HSM,. z 
powodu ci±g∏ego priorytetu 
przygotowania c.w.u. ogrzewanie 
wy∏±czone.

W celu zapisania w pamiêci koñcowego punktu 
krzywej grzania dla obiegu HK0 zmieniæ punkt 
koñcowy, dopiero wtedy regulator temperatury 
zasilania nastawiæ na wy¿sz± warto¶æ.

powietrze przedosta∏o siê do 
instalacji ogrzewania.

odpowietrzyæ kaloryfery i instalacjê ogrzewania.

podgrzew trwa 
zbyt d∏ugo

wy∏±czona funkcja szybkiego 
podgrzewu.

w∏±czyæ funkcjê szybkiego podgrzewu.

czas realizacji zbyt krótki lub 
podwy¿szenie temperatury dla 
funkcji szybkiego podgrzewu zbyt 
ma∏e.

nastawiæ wy¿sz± warto¶æ.

wymagan 
temperatura w 
pomieszczeniu 
zosta∏a 
przekroczona

grzejniki za gor±ce. zawory termostayczne nastawiæ na ni¿sz± warto¶æ 
temperatury.
pokrêt∏o  regulatora TA 270 nastawiæ na ni¿sz± 
warto¶æ, lepiej skorygowaæ przesuniêcie krzywej 
grzania.

miejsce monta¿u regulatora 
TA 270 niew∏a¶ciwe, np. ¶ciana 
zewnêtrzna, okolice okna, przeci±g 
itd., ...

wybraæ lepsze miejsce monta¿u (patrz rozdz. 2.1.2) 
lub pod∏±czyæ zewnêtrzny czujnik RF 1.

zbyt du¿e wahania 
temperatury w 
pomieszczeniu

czasowe oddzia∏ywanie innych 
πróde∏ ciep∏a w pomieszczeniu np. 
promieniowanie s∏oneczne, 
o¶wietlenie pomieszczenia, 
telewizor, kominek itd.

w∏±czyæ funkcjê uwzglêdniania temperatury w 
pomieszczeniu.
wp∏yw temperatury w pomieszczeniu.
wybraæ lepsze miejsce monta¿u (patrz rozdz. 2.1.2) 
lub pod∏±czyæ zewnêtrzny czujnik RF 1.

wzrost zamiast 
spadku 
temperatury

czas ustawiony nieprawid∏owo. sprawdziæ nastawê.

zbyt wysoka 
temperatura w 
pomieszczeniu w 
trybie oszczêdnym

zbyt du¿e poch∏anianie ciep∏a w 
budynku.

pocz±tek trybu oszczêdnego ustawiæ na 
wcze¶niejsz± godzinê.

lub brak regulacji nieprawid∏owe pod∏±czenie 
regulatora TA 270

sprawdziæ i w razie potrzeby poprawiæ 
oprzewodowanie zgodnie ze schematem.
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brak wskazania na 

wy¶wietlaczu lub 
brak reakcji 
wy¶wietlacza

krótki zanik napiêcia. wy∏±czyæ wy∏±cznik g∏ówny w kotle, po kilku 
sekundach ponownie go w∏±czyæ.

woda w zasobniku 
nie podgrzewa siê

regulator temperatury c.w.u. w 
kotle nastawiony na zbyt nisk± 
warto¶æ.

regulator temperatury c.w.u. w kotle nastawiæ na 
wy¿sz± warto¶æ.

regulator temperatury zasilania 
kot∏a nastawiony na zbyt nisk± 
warto¶æ (przy pod∏±czeniu 
zasobnika za po¶rednictwem 
modu∏u HSM).

w celu zapisania w pamiêci koñcowego punktu 
krzywej grzania dla obiegu HK0 zmieniæ punkt 
koñcowy, dopiero wtedy regulator temperatury 
zasilania nastawiæ na wy¿sz± warto¶æ.

B∏±d Przyczyna Postêpowanie
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Bezpeènostní pokyny
B DodrΩujte návod, aby byla zaruèena 

bezvadná funkce smì∂ovacího modulu 
topení.

B Toto pøíslu∂enství smí  namontovat a uvést 
do provozu pouze autorizovan∆ servisní 
mechanik JUNKERS kter∆ je povinen 
pøedloΩit k ovìøení platn∆ servisní prùkaz.

B Smì∂ovací modul topení se montuje
a uvádí do provozu podle pøíslu∂ného 
návodu. Po montáΩi pøedejte, prosím, 
návod uΩivateli.

PouΩití
B Toto pøíslu∂enství pouΩívat v∆hradnì ve 

spojení s uveden∆mi topn∆mi kotli. Dbát 
schématu zapojení!

Elektrické pøipojení
B V Ωádném pøípadì pøíslu∂enství 

nepøipojovat k síti 230 V.

B Pøed montáΩí tohoto pøíslu∂enství: 
Pøeru∂it pøívodní napìtí (230 V AC) ke kotli 
a ostatním pøipojen∆m regulaèním a akèním 
modulùm komunikaèní sbìrnice.

B Pøíslu∂enství nemontovat ve vlhk∆ch 
prostorech.

PouΩité symboly

Zv∆raznìná slova symbolizují v∆∂i nebezpeèí, 
které mùΩe vzniknout, pokud opatøení pro 
zabránìní ∂kod nejsou respektována.

• Pozor znamená, Ωe mohou vzniknout 
men∂í vìcné ∂kody.

• Varování znamená, Ωe mohou vzniknout 
lehké újmy na zdraví osob nebo tìΩké 
vìcné ∂kody

• Nebezpeèí znamená, Ωe mohou vzniknout 
téΩké újmy na zdraví osob.V mimoøádn∆ch 
pøípadech je ohroΩen Ωivot.

Upozornìní obsahují dùleΩité informace v 
takov∆ch pøípadech, kde nehrozí nebezpeèí 
pro èlovìka nebo kotel.

Bezpeènostní pokyny jsou 
v textu vyznaèeny v∆straΩn∆m 
trojúhelníkem a podloΩeny 
∂edou barvou.

i Upozornìní v textu jsou 
oznaèena vedle zobrazen∆m 
symbolem. Jsou ohranièena 
vodorovn∆mi èarami pod a nad 
textem.
396 720 611 230 (02.10)
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1 Údaje o kotli

1.1 Rozsah dodávky
Rozsah dodávky viz. obr. 2 na str. 70.

• Ekvitermní regulátor TA 270

• Struèn∆ návod k obsluze (vloΩen)

• CAN-BUS-modul (BM 1)

• venkovní teplotní èidlo s materiálem pro 
upevnìní na stìnu.

1.2 Technické údaje

Namìøené hodnoty venkovního èidla

1.3 Pøíslu∂enství
• RF 1: Èidlo pokojové teploty 

Pokud místo instalace regulátoru není 
vhodné pro mìøení teploty (kapitola 2.1.2).

• HSM: Spínací modul topení 
(pøípustn∆ maximálnì 1 HSM)
k øízení jednoho nesmì∂ovaného topného 
okruhu, obìhového èerpadla a jednoho 
nabíjecího èerpadla zásobníku. 
U kaskádového zapojení spoleèného èidla 
nábìhové teploty.

• HMM: Smì∂ovací modul topení
Øízení smì∂ovaného topného okruhu.

• TF 20: Dálkové ovládání (volitelnì)
k øízení jednoho topného okruhu. 
Volitelnì nesmì∂ovan∆ (HK0) nebo 
smì∂ovan∆ topn∆ okruh (HK1). 
Dal∂í TF 20 kombinované s HMM mohou 
øídit vΩdy jeden dal∂í smì∂ovan∆ topn∆ 
okruh (HK2...10) (kapitola. 1.6).

• BM 2: BUS-modul
pro kaskádové zapojení. Místo instalace: 
kotel 2, a pokud je k dispozici, kotel 3.

• UΩivatelem instalovan∆ dálkov∆ spínaè 
(napø. ve formì telefonního modemu, viz. 
kapitola 2.2).

• TB1: Teplotní omezovaè.

i Toto pøíslu∂enství lze pøipojit 
pouze k topnému zaøízení 
schopnému komunikace se 
sbìrnicí, Bosch Heatronic.

rozmìry zaøízení obr. 3
jmenovité napìtí 
napájení BUS

0...5 V DC
17...24 V DC

napájení jmenovit∆m proudem < 40 mA
v∆stup regulátoru Bus
dovolená teplota okolí:
- TA 270
- venkovního èidla teploty

0... +40 ˚C
-30...+50 ˚C

mìøící rozsah èidla venkovní 
teploty

-20...+30 ˚C

záloΩní chod cca. 8 hodin
druh krytí IP 20

tab. 4

˚C ΩAF ˚C ΩAF

-20 2392 4 984

-16 2088 8 842

-12 1811 12 720

-8 1562 16 616

-4 1342 20 528

0 1149 24 454

tab. 5
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1.4 Ostatní údaje

1.5 Oznaèování v kapitolách 
pøíloha

Legenda k obr. 1 na str. 70; 
Pøehled obsluhy:
e displej
f kontrolka ˆtrvalé topení†
g tlaèítko ˆtrvalé topení†
h tlaèítko ˆúsporn∆ provoz†
i kontrolka ˆúsporn∆ provoz†
k otoèn∆ regulátor ˆtopení†
l kontrolka ˆtopení†
m motoèn∆ regulátor ˆteplota úsporného 

provozu (poklesu)†
n otoèn∆ regulátor ˆprogramování / info†
o tlaèítko ˆminus† nebo ˆménì†
p tlaèítko ˆplus† nebo ˆvíce†
q tlaèítko ˆdále†
r tlaèítko ˆsmazat†

Legenda k obr. 4 a 5 na str. 71; 
Pøíklady systémù:
AF èidlo venkovní teploty
BM1 BUS-modul
BM2 BUS-modul pro kaskádové zapojení
HK0...10topné okruhy
HMM smì∂ovací modul topení
HSM spínací modul topení
HW hydraulická v∆hybka

KKP èerpadlo okruhu kotle
KP èerpadlo závìsného kotle
KW pøípoj studené vody 
LP nabíjecí èerpadlo zásobníku
MAG membránová expanzní nádoba
M1...10 servomotor smì∂ovaèe
MF1...10èidlo nábìhové teploty smì∂ovaného 

topného okruhu
P0...10 obìhové èerpadlo topného okruhu
PS spojka
SF teplotní èidlo zásobníku TUV (NTC)
TB1 Teplotní omezovaè
TA 270 ekvitermní regulátor
TF 20 dálkové ovládání
VF spoleèné nábìhové èidlo
WS zásobník TUV
WW pøípojka teplé vody
Z cirkulaèní pøípojka
ZP cirkulaèní èerpadlo
1) Pokud je kaΩd∆ topn∆ okruh vybaven 

pøiøazen∆m TF 20, lze ekvitermní regulátor 
namontovat vedle kotle.

2) volitelnì

Legenda k obr. 15 na str. 74; 
Místo montáΩe venkovního èidla:
H, Y sledovaná obytná plocha

Doporuèené místo montáΩe
Okolnostmi podmínìné umístìní 
venkovního èidla teploty

Legenda k obr. 17 aΩ 20 od str. 75; 
Elektrické pøipojení:
A rozboèovací krabice 
AF èidlo venkovní teploty
B úèastníci sbìrnice
BM1 BUS-modul
RF 1 dálkové èidlo
TA 270 ekvitermní regulátor

Legenda k obr. 21 na str. 76; 
Diagram topné køivky:
AT venkovní teplota
E koncov∆ bod
F patní bod 
GHK smì∂ovan∆ topn∆ okruh
UHK nesmì∂ovan∆ topn∆ okruh
VT teplota otopné vody v nábìhovém okruhu

digitální spínací 
hodiny

3 spínací cykly pro den

pokojové èidlo lze pøipojit
teplá voda èasov∆ program nebo èasovì-

teplotní profil
smì∂ovan∆ 
okruh

smì∂ovan∆ okruh øiditeln∆ pøes 
HSM, dal∂í s TF 20 pøes 
pøiøazen∆ HMM 

kaskádové 
zapojení

max. 3 plynové kotle 
s  BM 2 pro druh∆/tøetí kotel

obìhové 
èerpadlo

èasov∆ program  (s  HSM)

podlahové 
vytápìní, 
klimatizované 
podlahy

vhodné

tab. 6
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1.6 Pøíklad systému
Pøíklad systému viz. obr. 4 na stranì 71.

TA 270 mùΩe pøes HSM øídit jeden 
nesmì∂ovan∆ topn∆ okruh HK0 a pøes HMM 
jeden smì∂ovan∆ topn∆ okruh HK1. 

Volitelnì lze tyto topné okruhy øídit pøes vΩdy 
jeden TF 20.

KaΩd∆ dal∂í smì∂ovan∆ topn∆ okruh 
HK2...HK10 vyΩaduje vΩdy jeden TF 20 a jeden 
HMM (maximálnì 9, obr. 4). 

Tímto lze u systému s TA 270 pouΩít max. 
11 TF 20, max. 10 HMM a jeden HSM. 

B Úèastníky komunikaèní sbìrnice (TA 270, 
TF 20, HSM a HMM) kódovat podle 
pøiøazení k topnému okruhu (viz. kap. 3.1).

Platné hodnoty pro pøíslu∂n∆ okruh jsou 
zobrazeny pouze na pøiøazeném TF 20. 

Na TA 270 jsou zobrazovány hodnoty HK0 
a HK1, dokud Ωádné dálkové ovládání 
neaktivuje jeden nebo oba topné okruhy 
(zobrazení: dalkove ovladani).
TA 270 v∂ak vΩdy øídí pøípravu teplé vody, 
obìhové èerpadlo ZP, èerpadlo ohøevu kotle 
KP a nábìhovou teplotu topného zaøízení 
v závislosti na nejvy∂∂ím poΩadavku v∂ech 
topn∆ch okruhù.

Zjednodu∂ené schéma systému viz. obr. 4 
(vyobrazení pro správnou montáΩ a dal∂í 
moΩnosti je tøeba vyèíst z projekèních 
podkladù).

TA 270 s jedním TF 20 pro nesmì∂ovan∆ 
topn∆ okruh:
V∂echny údaje nesmì∂ovaného topného 
okruhu jsou zobrazovány a lze je zmìnit pouze 
na TF 20. 

Pro nastavení na otoèném regulátoru (n) 
TA 270 vypl∆vají následující zmìny:

• Poloha :
– je zobrazeno dalkove ovladani.
– nejsou moΩná Ωádná nastavení.

• Poloha i:
– K nesmì∂ovanému topnému okruhu 

nejsou zobrazovány Ωádné údaje.

• Poloha P:
– Nastavení vztahující se na nesmì∂ovan∆ 

topn∆ okruh (okruh radiátorù) nejsou 
moΩná. 
K tomu patøí, mimo jiné: rychle VYP +/-, 
T. mist.VYP+/-, patni bod TK +/-, 
konc.bod TK +/-.

– Nastavení top. VYP pri +/- platí pouze 
pro topn∆ okruh, kter∆ patøí k TA 270.

V servisní rovinì odpadají nastavení 
navyseni +/-, doba trvani +/- a vliv cidla +/-.

TA 270 s jedním TF 20 pro smì∂ovan∆ 
topn∆ okruh:
V∂echny údaje smì∂ovaného topného okruhu 
jsou zobrazovány a mìnìny na TF 20.

Pro nastavení na otoèném regulátoru (n) 
TA 270 vypl∆vají následující zmìny:

• Poloha :
– je zobrazeno dalkove ovladani.
– nejsou moΩná Ωádná nastavení.

• Poloha i: 
– Nejsou zobrazovány Ωádné údaje 

k smì∂ovanému okruhu.

• Poloha P:
– Nejsou moΩná nastavení vztahující se 

k smì∂ovanému okruhu. 
K tomu patøí mimo jiné 
M rychle VYP +/-, M.T.mist.VYP+/-, 
M konc.bod TK+/-, M pat. bod TK+/-.

– Nastavení top. VYP pri +/- platí pouze 
pro topn∆ okruh, kter∆ patøí k TA 270.

V servisní rovinì odpadají nastavení 
M navyseni +/-, M trvani +/-, 
M zasah +/- a M T.max.+/-. 
42 6 720 611 230 (02.10)
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1.6.1 Pøíprava teplé vody v zásobníku

B Voliè teploty zásobníku topného kotle 
nastavit na nejvy∂∂í poΩadovanou teplotu 
zásobníku.

U hydraulického pøipojení zásobníku teplé 
vody pøed hydraulickou v∆hybkou nebo 
rozdìlovaèem:

B Èidlo teploty zásobníku pøipoj k topnému 
kotli. 

B Vratn∆ ventil nebo nabíjecí èerpadlo 
zásobníku pøipojit k topnému kotli.

B U kaskádového zapojení: 
K topnému kotli è. 1 pøipojit s BM 1.

U hydraulického pøipojení zásobníku teplé 
vody za hydraulickou v∆hybkou nebo 
rozdìlovaèem: 

B Pøipojit èidlo teploty zásobníku a nabíjecí 
èerpadlo zásobníku na HSM. 
Topn∆ kotel nebo kotel è. 1 (u kaskádového 
zapojení) s BM 1 musí b∆t v provedení bez 
ohøevu teplé vody.

1.6.2 Provoz v kaskádì
Kaskády viz. obr. 5 na str. 71.

Pokud øídícím kotlem poΩadovaná nábìhová 
teplota je po 5-ti minutách je∂tì 3 K pod 
poΩadovanou hodnotou, je pøipojen 
následující kotel (pøíp. po 10-ti minutách dal∂í). 
Za úèelem rovnomìrného vytíΩení kotlù, 
dochází vΩdy o pùlnoci ke støídání øídícího 
kotle.

Podmínky pro kaskádu:

• maximálnì 3 topné kotle s Bosch Heatronic

• BM 1 v kotle è. 1

• BM 2 s kódovacím odporem BM2/2 v kotle 
è. 2

• (pokud je zapojen) BM 2 s kódovacím 
odporem BM 2/3 v kotle è. 3

• HSM s kódováním 1 k pøipojení spoleèného 
nábìhového èidla (VF).

i U pøipojení zásobníku na HSM:

B Voliè nábìhové teploty 
topného kotle nastavit 
minimálnì na hodnotu 
poΩadované teploty ohøevu 
zásobníku (napø. 85˚C). U 
kaskády na v∂ech topn∆ch 
kotlích.

B Letní provoz s pøípravou 
teplé vody: na TA 270 
vypnout topení pouze 
otoèn∆m regulátorem z  (k) 
na  a podrΩením tlaèítka 

 (g).

i VΩdy maximální poΩadovanou 
teplotu pro nábìhovou a teplou 
vodu nastavit u v∂ech kotlù 
stejnì.
436 720 611 230 (02.10)
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2 Instalace
Detailní schéma systému pro montáΩ 
hydraulick∆ch komponentù a pøíslu∂n∆ch 
øídících prvkù vyètìte z plánovacích podkladù 
nebo z rozpisu.

2.1 MontáΩ

2.1.1 MontáΩ BUS-modulu BM 1 
BM 1 je jiΩ kompletnì z v∆roby pøipraven 
k montáΩi.

Plynov∆ kotel s Bosch Heatronic

B Sejmìte odnímateln∆ plastov∆ kryt smìrem 
dolù (obr. 6).

B Sejmìte kryt (obr. 7).

B Vytáhnìte záslepku (obr. 8).

B BM 1 zasunout ve vodicích li∂tách nahoru 
aΩ k zaji∂tìní a nasadit víko (obr. 9).

B Konektor BM 1 nastrèit na pøíslu∂né místo 
(ST 9 modul TA) (obr. 10).

B Pøipojit komunikaèní linku (BUS) (obr. 18).

B Namontujte kryt (obr. 7) a odnímatelnou 
clonku (obr. 6).

Plynov∆ kotel s Bosch Heatronic a textov∆m 
displejem

B Sejmìte odnímateln∆ plastov∆ kryt smìrem 
dolù (obr. 6).

B Sejmìte kryt (obr. 7).

B Odejmout textov∆ displej (obr. 11).

B Vestavìt BM 1 shora uveden∆m zpùsobem 
(obr. 8, 9 a 10).

B Textov∆ displej (obr.  11) opìt namontovat.

B Pøipojit komunikaèní linku (BUS) (obr. 18).

B Namontujte kryt (obr. 7) a odnímatelnou 
clonku (obr. 6).

2.1.2 MontáΩ regulátoru

Pøi zapnutém vytápìní místnosti:
Kvalita regulace regulátoru je závislá na místì 
instalace. 
Doporuèené místo instalace pro regulator: 
obr. 12.

PoΩadavky na místo instalace:

• Instalaèní místnost (=øídící místnost) musí 
b∆t vhodná pro regulaci obou topn∆ch 
okruhù (HK0 a HK1) (viz. kapitola 1.6)

• (pokud moΩno) vnitøní stìna bez prùvanu 
nebo tepelného záøení (také ze zadu), napø. 
skrz zazdìnou ∂achtici nebo dutou stìnu 
atd.)

• volná cirkulace vzduchu místnosti skrz 
vìtrací otvory nad a pod regulátorem 
(ponechat volnou ∂rafovanou plochu na 
obr. 12).

Jsou-li v øídící místnosti termostatické ventily:

B Termostatické ventily zcela otevøít. 

B V∆kon topn∆ch tìles nastavit pomocí 
stavitelného ∂roubení zpìtného prùtoku co 
nejménì.
Tím je øídící místnost ohøívána stejnì jako 
ostatní místnosti.

Pokud není k dispozici vhodné místo 
instalace:

B RF 1 (pøíslu∂enství) namontovat do 
prostoru, kter∆ vykazuje nejvìt∂í poΩadavek 
na teplo, napø. dìtsk∆ pokoj nebo 
koupelna.

Nebezpecí: úrazu 
elektrick∆m proudem!

B Pøed elektrick∆m pøipojením 
pøeru∂it zdroj sí»ového napìtí 
ke kotli a ke v∂em úèastníkùm 
komunikaèní sbìrnice.
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MontáΩ

B Odejmout horní díl (a) (obr. 13).

Pøi montáΩi soklu musí b∆t èiteln∆ popis svorek 
(obr. 14):

B Sokl namontovat pomocí dvou ∂roubù (c) 
na bìΩnou krabici pod omítku (d) o 
Ø 60 mm .

-nebo-
B Sokl pøipevnit ètyømi ∂rouby pøími na stìnu 

(montáΩ soklu: obr. 14).

B Provést elektrické pøipojení (viz. kap. 2.2).

B Nasadit horní díl (a).

2.1.3 MontáΩ èidla venkovní teploty 
(obr. 15)

Dodané èidlo venkovní teploty AF je urèeno 
pro montáΩ na omítku. 

B Urèení montáΩního místa teplotního èidla 
venkovní teploty:

– Severov∆chodní aΩ severozápadní 
strana domu

– Optimální montáΩní v∆∂ka: svisl∆ støed 
otápìné plochy (v∆∂ka H 1/2 na obr. 15)

– Umístìní minimálnì 2 metry nad úrovní 
terénu

– Bez vnìj∂ího teplotního zpùsobeného 
okny, dveømi, komínem, pøím∆m 
oslunìním nebo jinak

– Bez vlivu proluk, v∆klenkù, balkónov∆ch 
nástaveb, støe∂ních pøevisù apod.

– Pokud je poloha hlavních obytn∆ch 
prostor situována na jednu svìtovou 
stranu, pak mùΩe b∆t èidlo regulátoru 
nasmìrováno na tutéΩ svìtovou stranu. 
Pokud je poloha obytn∆ch prostor na 
rùzn∆ch sousedních svìtov∆ch stranách, 
pak èidlo regulátoru umístìte na 
klimaticky nejménì pøíznivou stranu 
domu.

MontáΩ teplotního èidla venkovní teploty 
(obr. 16)

B Sejmìte kryt pøístroje.

B Kostru pøístroje s èidlem upevnìte dvìma 
∂rouby na vnìj∂í stìnu domu.

2.1.4 MontáΩ pøíslu∂enství

B Pøíslu∂enství namontujte v souladu se 
zákonn∆mi pøedpisy a instalaèním 
návodem.

i V provozu smí b∆t vΩdy pouze 
jedno pokojové èidlo.

B V pøípadì potøeby 
namontovat spínaè (není 
souèástí dodávky), kter∆ 
pokojové èidlo RF 1 pøeru∂í.
Pak je aktivní èidlo vestavìné 
do horního dílu regulátoru.

i Pøi montáΩi na v∆chodní stranu 
domu:

B Dbejte na to, aby èidlo bylo 
zastínìno v èasn∆ch ranních 
hodinách sousedním domem 
nebo balkonem.

B Dùvodem je ranní ozáøení 
sluncem, které ru∂í vytápìní 
otopné soustavy po uplynutí 
útlumového noèního 
programu.
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2.2 Elektrické zapojení

B Komunikaèní spojení TA 270 k dal∂ím 
úèastníkùm komunikaèní sbìrnice (obr. 17): 
PouΩít fólií stínìné 4-Ωilové mìdìné 
vedení s prùøezem vodièù min. 
0,25 mm2. 
Indukèní vlivy lze oèekávat v blízkosti 
silnoproudého vedení, v blízkosti trolejí, 
trafostanic, rozhlasov∆ch a televizních 
pøijímaèù, amatérsk∆ch vysílaèek, 
mikrovlnn∆ch zaøízení apod., proto se 
doporuèuje pouΩít k instalaci stínìné vedení 
pro mìøící signály.

B V∂echna vedení 24 V (MaR signály) 
pokládejte oddìlenì od sí»ov∆ch vedení 
(230 V nebo 400 V) k zábranì vzniku poruch 
induktivním ovlivòováním (min. odstup 
vedení 100 mm).

B Maximální délka vodièù komunikaèního 
spojení (BUS):

– Mezi nejvzdálenìj∂ími úèastníky 
sbìrnice cca. 150 m.

– Celková délka v∂ech vedení cca. 500 m. 
Nainstalováním rozboèovacích krabic 
lze délky vedení.

Osazení Ωil:

• 1 = zdrojové napìtí 17...24 V DC

• 2 = datové vedení (BUS-High)

• 4 = GND

• 6 = datové vedení (BUS-Low) .

B Délka vedení a jeho prùøez k teplotnímu 
èidlu venkovní teploty:

– délka do 20 metrù  0,75 aΩ 1,5 mm2

– délka do 30 metrù  1,0 aΩ 1,5 mm2

– délka pøes 30 metrù  1,5 mm2

B TA 270, napø. pøipojit pøímo k BM 1 
(obr. 18).

Pokud je k dispozici:

B Pøipojit externí pokojové èidlo RF 1 
(pøíslu∂enství) (obr. 19).

Pokud je k dispozici:

B pøipojit dálkov∆ spínaè (pøíslu∂enství; není 
souèástí dodávky). (obr. 20).

Funkce dálkového spínaèe:

• Pøi zavøeném spínacím kontaktu: 
Úsporn∆ provoz topn∆ch okruhù øízen∆ch 
TA 270. 

• Pøi otevøeném spínacím kontaktu: 
Je pøevzat druh provozu nastaven∆ na 
TA 270.

i Zamezit chybn∆m funkcím:

B Úèastníky komunikaèní 
sbìrnice nepropojovat do 
okruhu.

B Zásadnì propojit svorku 1 se 
svorkou 1 atd.

i V pøípadì potøeby prodlouΩit 
kabely RF 1:

B Vedení prodlouΩit kroucen∆m 
dvojit∆m kabelem (min. 2 x 
0,75 mm2 a max. 40 m). 

i Dalkov∆ spínaè musí obsahovat 
bezpotenciální kontakt vhodn∆ 
pro 5 V DC.
46 6 720 611 230 (02.10)



Obsluha

È
es

ky
3 Obsluha

3.1 Provozní nastavení
3.1.1 Kódování úèástníkù komunikaèní 

sbìrnice

• Regulátor mùΩe pøes komunikaèní sbìrnici 
ovládat následující moduly:
– spínací modul topení HSM
– smì∂ovací modul topení HMM

• Volitelnì mùΩe b∆t kaΩd∆ topn∆ okruh 
ovládán pomocí jednoho TF 20.

• Moduly pak øídí externí zaøízení jako 
èerpadla, servomotor smì∂ovaèe, èidla 
atd. 

• V∂echny úèastníci komunikaèní sbìrnice ‰ 
vyjma TA 270 ‰ musí b∆t kódovány. Tím 
ˆzná† kaΩd∆ úèastník své úkoly v systému. 

• TA 270 je automaticky zodpovìdn∆ za 
následující topné okruhy (dokud není na 
jeden z tìchto topn∆ch okruhù kódován 
TF 20):
– nesmì∂ovan∆ topn∆ okruh HK0 (pøes 

HSM)
– smì∂ovan∆ topn∆ okruh HK1 (pøes HMM)

B V uvedeném standardním pøípadì, kódovat 
TA 270 pøiøazené HSM na 1, i kdyΩ je 
k tomu pøipojeno obìhové èerpadlo 
topného okruhu HK0 (viz. kap. 1.6).

B TA 270 pøiøazené HMM kódovat rovnìΩ 
na 1 (viz. kapitola 1.6).

3.1.2 Kódování pøi pøipojení jednoho 
TF 20 s pøiøazením nesmì∂ovaného 
topného okruhu HK0

B Kódování na TF 20 nastavit na 0 a kódování 
HSM na 1 (viz. kap. 1.6).

3.1.3 Kódování pøi pøipojení jednoho 
nebo více TF 20 s pøiøazením 
smì∂ovan∆ch(ého) topn∆ch(ého) 
okruhù(u) HK1...HK10

B Pro smì∂ované topné okruhy HK1, 
HK2...HK10: nastavit kódování na 
pøíslu∂ném TF 20 a pøiøazeném HMM podle 
èísla topného okruhu na 1, 2 ...10 (viz. 
kapitola 1.6). 

Pøíklad:
HK1 = 1: HMM = 1 a TF 20 = 1
HK2 = 2: HMM = 2 a TF 20 = 2
atd.

3.2 V∂eobecné pokyny
• Pøi uzavøeném krytu jsou v∂echny funkce 

aktivní (viz. ˆReakèní doby† na str. 65).

• TA 270 pracuje s pøednastaven∆mi topn∆mi 
køivkami (pro topné okruhy HK0 a/nebo 
HK1). Topné køivky vytváøejí spojitost mezi 
venkovní teplotou a nábìhovou teplotou 
(teplotou topného tìlesa.

• Jsou-li topné køivky správnì nastaveny, 
zùstává teplota místností pøes v∆kyvy 
venkovních teplot stále stejná (dle 
nastavení termostatick∆ch ventilù topn∆ch 
tìles).

• Pokud se reguluje alespoò jeden topn∆ 
okruh podle otoèného regulátoru  (k) na 
TA 270, pak svítí spodní kontrolka (l).

i Voliè nábìhové teploty na 
topném zaøízení nastavit na 
maximální potøebnou 
nábìhovou teplotu. 
476 720 611 230 (02.10)
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3.3 Nastavení teploty topení (k)

B Teplota topení (=nábìhová teplota, na 
kterou se pøi ˆnormálním topném provozu† 
reguluje) se mìní otoèn∆m regulátorem 

 (k). 
Pøesné hodnoty viz. kapitola 3.7.10.

Topné køivky se paralelnì posunou 
a smì∂ovan∆ topn∆ okruh se pozmìní 
o úèelnou hodnotu.
Pokud jeden z topn∆ch okruhù poΩaduje 
teplo, pak reguluje TA 270 topn∆ kotel na 
poΩadovanou teplotu.

3.4 Nastavení teploty poklesu (m)

B Otevøít kryt.

B Otoèn∆m regulátorem  (m) zmìnit teplotu 
poklesu (=nábìhová teplota, na kterou se 
reguluje v ˆúsporném provozu†).
Pøesné hodnoty viz. kapitola 3.7.10.

Topné køivky se paralelnì posunou 
a smì∂ovan∆ topn∆ okruh se pozmìní 
o úèelnou hodnotu.
Pokud jeden z topn∆ch okruhù poΩaduje 
teplo, pak reguluje TA 270 topn∆ kotel na 
poΩadovanou teplotu.

Doporuèení:

B Pokud je budova dostateènì izolována: 
nastavit otoèn∆ regulátor  (m) na  
(protizámrazová ochrana).

B Pro zamezení silnému vychladnutí 
místností: vyuΩít pokojovì øízeného poklesu 
(viz. kapitola 3.7.10).

3.5 Ochrana proti zamrznutí
Jsou-li otoèné regulátory  (k) a  (m) 
v poloze , je aktivní protizámrazová ochrana 
pro topné okruhy regulované TA 270. 
Je-li nyní jeden z tìchto otoèn∆ch regulátorù 
v poloze , platí protizámrauová ochrana pro 
tento provozní reΩim.

• Pøi vypnutém natápìní místnosti 
a venkovních teplotách niΩ∂ích neΩ 
nastaveno spodni T zas+/-, je aktivní 
protizámrazová ochrana systému 
(viz. str. 31).

• Pøi zapnutém natápìní místnosti a pokojové 
teplotì pod 5˚C, je aktivní protizámrazová 
ochrana systému.

• V závislosti na pøipojení zásobníku 
a nastaveném programu teplé vody je 
zaruèena protizámrazová ochrana 
v zásobníku TUV (viz. kapitola 3.7.6).

3.6 Zmìna druhu provozu
3.6.1 Automatick∆ provoz 

(základní nastavení)

• Automatické støídání mezi normálním 
topn∆m provozem a úsporn∆m provozem 
podle zadaného èasové programu.

• Topn∆ provoz (=den)): reguluje se na 
teplotu nastavenou na otoèném regulátoru 

 (k).

• Úsporn∆ provoz (=noc): reguluje se na 
teplotu nastavenou na otoèném regulátoru 

(m).

Jiné provozní reΩimy jsou indikovány 
kontrolkou. 
Je moΩné kdykoliv se vrátit k automatickému 
provozu.

3.6.2 Trvalé topení (g)
Pøi ˆtrvalém topení† se trvale reguluje na 
topnou teplotu nastavenou na otoèném 
regulátoru  (k). Nastavení èasového 
programu jsou ignorována.
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B Stisknout tlaèítko  (g).
Provozní reΩim ˆtrvalé topení† pro oba 
topné okruhy je zapnut.

Provozní reΩim zùstává zachován, dokud:

• není opìt stisknuto tlaèítko ; pak je opìt 
nastaven automatick∆ provoz.

• není stisknuto tlaèítko  (h); pak je 
nastaven ˆúsporn∆ provoz†.

Doporuèení pro letní období:

B Stisknout tlaèítko  a otoèn∆ regulátor  
(k) nastavit na . 
Obìhová èerpadla topn∆ch okruhù (HK0 a/
nebo HK1) se zastaví. 
Protizámrazová ochrana a ochrana 
zablokování èerpadla je aktivní!

3.6.3 Úsporn∆ provoz (h)
Pøi ˆúsporném provozu† se trvale reguluje na 
ˆúspornou teplotu† nastavenou na otoèném 
regulátoru  (m) (viz. kapitola 3.4). Nastavení 
èasového programu jsou ignorována.

B Stisknout tlaèítko  (h).
Provozní reΩim ˆúsporn∆ provoz† pro oba 
topné okruhy je zapnut.

Provozní reΩim zùstává zachován, dokud:

• Pùlnoc (00:00 hodin); je opìt nastaven 
automatick∆ provoz.

• stiskne-li se opakovanì tlaèítko ; pak je 
opìt nastaven automatick∆ provoz.

• stiskne-li se tlaèítko  (g); pak je 
nastaveno ˆtrvalé topení†.

Doporuèení: 
PouΩijte tuto funkce, pokud jdete døíve spát 
nebo na del∂í dobu opou∂títe místnost. 

Vrátite-li se pøed pùlnocí:

B Stisknout tlaèítko  (h).
Pak je opìt nastaven automatick∆ provoz.

3.7 Programování
Pøehled naleznete na str. 76.

• Vyobrazena jsou vΩdy nastavení 
z v∆robního podniku.

• Zmìnìnou konfigurací systému, napø. 
pøipojené dálkové(á) ovládání, se mìní 
zobrazení, nìkterá odpadnou. BliΩ∂í 
informace jsou v pøíslu∂ném podrobném 
popisu.

3.7.1 V∂eobecné pokyny

B Otevøením krytu je moΩné zaèít 
programovat.

B Za úèelem zmìny zobrazené hodnoty 
o jednotku krátce stisknout tlaèítko  (p) 
nebo  (o).
Dlouhé stisknutí vìt∂inou zmìní hodnotu 
rychleji.

Pro potvrzení zmìn:

B Po ukonèení programování zavøít kryt.
Dokud jsou v∂echny zmìny realizovány, 
mohou uplynout aΩ 3 minuty.
496 720 611 230 (02.10)



Obsluha
È
es

ky

3.7.2 Nastavení jazyka (English +/-)
Jakmile je k dispozici napìtí, zobrazí se 
English +/- a pomocí tlaèítek  nebo  lze 
nastavit poΩadovan∆ jazyk.

Je-li nutné pozdìji zvolit jin∆ jazyk:

B Spínaè (n) otoèit na P.

B Tlaèítko  stisknout krátce tolikrát, dokud 
se nezobrazí English +/-.

B Tlaèítky  nebo  nastavit poΩadovan∆ 
jazyk.

K dispozici je:

• anglicky (English)

• pol∂tina (Polski)

• chorvat∂tina (Hrvatski)

• slovin∂tina (Slovensko)

• èe∂tina (Cesky).

3.7.3 Nastavení dne v t∆dnu, hodin a 
programu dovolené

Po uvedení do provozu nebo po del∂ím 
v∆padku proudu je nutné nejprve nastavit den 
v t∆dnu a potom hodiny.

Den v t∆dnu (volba dne +/-)

B Spínaè (n) otoèit na  .
Zobrazí se volba dne +/-.

B Zobrazí-li se místo toho nastav. hod. +/- : 
stisknout tlaèítko  (q).

B Tlaèítky  nebo  nastavit aktuální den 
v t∆dnu.

Hodiny (nastav. hod. +/-)

B Spínaè (n) otoèit na  .
Je zobrazeno nastav. hod. +/- .

B Je-li místo toho zobrazeno volba dne +/- : 
stisknout tlaèítko .

B Tlaèítky  nebo  nastavit hodiny.
Sekundy jsou pøi stisknutí tlaèítka 
nastaveny na 0. Pustí-li se tlaèítko, èas bìΩí 
dále.

Pro nastavení letního-/zimního èasu:

B Hodiny nastavit jak popsáno.

B Spínací body (zaèátek topení, zaèátek 
poklesu, atd.) nemìnit.

Program dovolené (dny dovolene +/-)
Program dovolené reguluje topné okruhy 
regulované TA 270 na nábìhovou teplotu 
nastavenou na otoèném regulátoru . 

Jsou-li v∂ichni úèastníci komunikaèní sbìrnice 
souèasnì nastaveny na dovolenou, zásobník 
TUV vychladne a obìhové èerpadlo vypne.

B Spínaè (n) otoèit na  .

B Stisknout tlaèítko  (q) tolikrát, dokud se 
nezobrazí dny dovolene +/- .

B Tlaèítky  nebo  nastavit poèet dnù 
dovolené (maximálnì 99 dnù).

B Stisknout tlaèítko .

B Tlaèítky  nebo  nastavit provozní reΩim 
pro èas po programu dovolené:

– automatika +/-, má-li b∆t topeno od 
1. záèátku topení.

– doba trv.top.+/-, má-li b∆t topeno jiΩ od 
pùlnoci, napø. protoΩe se chcete vrátit jiΩ 
dopoledne. 

B Úspornou teplotu, která má platit bìhem 
nepøítomnosti, nastavit na otoèném 
regulátoru  (m).

B Pøitom zohlednit snesitelnou teplotu pro 
domácí zvíøata, pokojové kvìtiny, atd.

B Uzavøít kryt.
Od této chvíle platí program dovolené. 
Zb∆vající poèet dnù je trvale zobrazen. 

i Aktuální den se poèítá jako den 
dovolené, tzn. program 
dovolené zaèíná okamΩitì. Den 
návratu se poèítá pouze tehdy, 
nemá-li se v tento den topit!
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Po uplynutí zadaného poètu dní je 
automaticky o pùlnoci úsporn∆ provoz 
ukonèen a pøepnuto zpìt na automatick∆ 
provoz nebo trvalé topení.

Pro pøedèasné ukonèení programu dovolené:

B Dvakrát stisknout tlaèítko  (g), 

-nebo-
B Vynulování poètu dní.

3.7.4 Nastavení topného programu pro 
nesmì∂ovan∆ topn∆ okruh (HK0)

MoΩnosti nastavení

• maximálnì tøi zaèátky topení a poklesu pro 
den

• volitelnì pro kaΩd∆ den stejné èasy nebo 
pro kaΩd∆ den rozdílné èasy.

Nastavit spínací body (zaèátek topení 
a poklesu)
Z v∆roby je nastaven jeden zaèátek topení 
a jeden zaèátek poklesu (úsporného provozu). 
Neobsazené spínací body jsou 
zobrazeny --:-- .

B Spínaè (n) otoèit na .
Zobrazí se volba dne +/-.

B Tlaèítky  nebo  zvolit den v t∆dnu:

– vsech. dny tydne: kaΩd∆ den zaèít 
s topením ve stejnou hodinu a kaΩd∆ den 
zaèít s poklesem ve stejnou hodinu.

– jednotliv∆ den v t∆dnu (napø. ètvrtek): 
vΩdy v tento den t∆dne, v zadan∆ èas 
pøíslu∂n∆ program. tzn. kaΩd∆ ètvrtek ve 
stejn∆ èas zaèít s topením, nebo 
poklesem.

B Stisknout tlaèítko .
Je zobrazeno 1.start vytapeni.

B Tlaèítkem  nebo  nastavit poΩadovan∆ 
první zaèátek topení.

B Stisknout tlaèítko .
Je zobrazeno 1.start uspory.

B Tlaèítkem  nebo  nastavit poΩadovan∆ 
první zaèátek poklesu.

B Stisknout tlaèítko .

B Pokud poΩadováno: nastavit dal∂í zaèátky 
topení a poklesu uveden∆m zpùsobem.

-nebo-
B Nastavit spínací body pro dal∂í den v t∆dnu.

– Tlaèítko  stisknout tolikrát, aΩ je 
zobrazeno volba dne +/-.

– Zvolit den a zadat èasy.

V∆bìr spínacího bodu
Spínací body, které nemají b∆t zmìnìny, lze 
pøeskoèit tlaèítkem  (q).

B Tlaèítko  stisknout tolikrát, aΩ je zobrazen 
poΩadovan∆ spínací bod.

Vymazání spínacího bodu

B Tlaèítko  stisknout tolikrát, aΩ je zobrazen 
poΩadovan∆ spínací bod.

B Tlaèítko  C (r) stisknout krátce tuΩkou. 
Na displeji se objeví --:-- (viz. téΩ 
kapitola 3.7.14).

i Byly-li u jednoho jednotlivého 
dne zmìnìny èasy, objeví se 
u vsech. dny tydne--:-- jako 
èas, to znamená, Ωe 
momentálnì neexistuje 
spoleèn∆ spínací bod pro 
v∂echny dny v t∆dnu. Spínací 
body pro jednotlivé dny jsou 
v∂ak aktivní.
516 720 611 230 (02.10)



Obsluha
È
es

ky

3.7.5 Nastavení programu pro 
smì∂ovan∆ topn∆ okruh (HK1)

MoΩnosti nastavení

• maximálnì tøi zaèátky topení a zaèátky 
poklesu á den pro topení smì∂ovaného 
topného okruhu

• volitelnì pro kaΩd∆ den stejné èasy nebo 
pro kaΩd∆ den rozdílné èasy

• Topn∆ program pro topn∆ okruh HK1 
k øízení obìhového èerpadla a smì∂ovaèe 
na HMM.

Nastavit spínací body

B Spínaè (n) nastavit na .

B Postupovat dále zpùsobem uveden∆m 
v kap. 3.7.4.

3.7.6 Nastavení programu teplé vody

V∂eobecnì

• Pro indikaci a nastavení programu teplé 
vody slouΩí v∆hradnì TA 270. 

• dny dovolene +/- (viz. ˆProgram urlopowy 
(dni urlopu +/-)† na str. 16) nebo dalkove 
zablok.(viz. kap. 3.7.17) vede k 
zablokování pøípravy teplé vody pouze 
tehdy, kdyΩ je u v∂ech TF 20 ve stejném 
èase aktivována stejná funkce.

• V∆robcem je nastaven èasov∆ program pro 
pøípravu teplé vody.

• Pokud není stisknuto ECO-tlaèítko 
topného kotle, mùΩe b∆t u kombinovan∆ch 
kotle, které ohøívají pitnou vodu 
prùtokov∆m principem, zablokován 
komfortní zpùsob provozu pøes program 
teplé vody. Pak je zapnut∆ ̂ normální† ohøev 
pitné vody prùtokov∆m principem (viz. 
návod k obsluze kotlù).

• Kotle s pøipojen∆m zásobníkem teplé vody 
ohøívají tento v èasové závislosti.

• V èásti ˆNastavit èasy a teploty pøípravy 
teplé vody (èas zásobníku a tepl. 
zásobníku)† na str. 54 je uvedeno, jak je 
moΩné zásobník teplé vody bez vlastního 
regulátoru (s èidlem NTC) pøepnout na 
èasov∆ a teplotní program.

• Program mùΩe b∆t kdykoliv pøeru∂en pro 
jedin∆ ohøev.

• Pøi pøipojeném zásobníku teplé vody s NTC 
èidlem teploty zásobníku je vΩdy zaruèena 
ochrana proti mrazu (10 ˚C).

• Podle nastavení je provedena pøednost 
teplé vody nebo dílèí pøednost teplé vody, 
viz. ˆVypnutí nebo zapnutí dílèí pøednosti 
zásobníku (uprednost.zas+/-)† na str. 63. 
Informace o nastaveném stavu viz. 
kap. 3.7.7.

i Není-li k dispozici topn∆ okruh:

B Vymazat v∂echny spínací 
body.

B Patní a koncov∆ bod topné 
køivky nastavit na 10˚C (viz. 
kapitola 3.7.11).
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• Pøednost teplé vody znamená, Ωe 
v prùbìhu pøípravy teplé vody je pøeru∂eno 
vytápìní.

• Èásteèná pøednost teplé vody, Ωe bìhem 
pøípravy teplé vody není obslouΩen 
nesmì∂ovan∆ topn∆ okruh, smì∂ovan∆(é) 
topn∆(é) okruh(y) je(jsou) ohøívány dále.

Teplá voda: ihned (=program 1x pøeskoèit) 
(okamzite:ne +/-)

B Spínaè (n) nastavit na .
Je zobrazeno okamzite:ne +/- .

B Souèasnì zapnout  nebo  zapnout/
vypnout automatick∆ program. Pøitom 
znamená:

– okamzite:ne +/-: normální automatick∆ 
program (provoz teplé vody odpovídající 
zadanému èasovému programu, resp. 
èasovému/teplotnímu programu).

– okamzite:ano +/-: Zásobník je pøes 
zablokování pøípravy teplé vody (ihned) 
jednou ohøát. Je-li zásobník jiΩ nabit∆, 
skoèí indikace ihned zpìt na 
okamzite:ne +/- .

– U kombinovaného kotle je komfortní 
provoz aktivní po dobu dvou hodin.

Pøi zadaném èasovém/teplotním profilu je 
vytápìno na nejvy∂∂í programovanou 
teplotu (max. 60˚C). Eventuelnì 
naprogramovaná termická dezinfekce je 
ignorována.

Nastavit èasy pro pøípravu teplé vody 
(uvolnìní a zablokování)

• Maximálnì tøi zapínací- a vypínací body na 
den pro pøípravu teplé vody.

• Bìhem èasu pøípravy teplé vody je 
zásobník dohøíván pouze pøi odbìru vody 
nebo ochlazení.

• Pro systémy se zásobníkem teplé vody: 
Teplá voda je v omezeném mnoΩství 
k dispozici i bìhem doby uzávìry.
Dle velikosti zásobníku a spotøeby teplé 
vody staèí èasto jeden ohøev zásobníku na 
den (napø. pøed zaèátkem prvního vytápìní 
nebo veèer po poslední topné fázi).

• Pro systémy s kombinovan∆mi kotli, 
které vyrábìjí teplou vodu prùtokov∆m 
principem:
Bìhem doby zablokování musí vodovodní 
kohout teplé vody zùstat pøípadnì tak 

i U pøipojení zásobníku na HSM:

B Voliè nábìhové teploty 
topného zaøízení nastavit 
minimálnì na hodnotu 
poΩadované teploty ohøevu 
zásobníku (napø. 85˚C). 
U kaskády na v∂ech topn∆ch 
zaøízeních.

B Letní provoz s pøípravou 
teplé vody: na TA 270 
vypnout topení pouze 
otoèn∆m regulátorem z  (k) 
na  a podrΩením tlaèítka 

 (g).

Pozor: U zásobníku teplé 
vody s kontaktním∆m 
termostatem není po ˆdobu 
blokace" zaruèena 
protizámrazová ochrana (viz. 
str. 19).
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dlouho otevøen∆, dokud nezaène odtékat 
teplá voda, ponìvadΩ interní v∆mìník tepla 
kotle (napø. u kombinovan∆ch zaøízení) 
nezùstává ohøát∆.

B Spínaè (n) nastavit na .

B Stisknout tlaèítko .
Zobrazí se volba dne +/-.

B Tlaèítky  nebo  nastavit den v t∆dnu.

B Stisknout tlaèítko .
Je zobrazeno 1. odblokovani.

B Tlaèítky  nebo  nastavit první èas 
uvolnìní.

B Stisknout tlaèítko .
Je zobrazeno 1. zablokovani.

B Tlaèítky  nebo  nastavit první èas 
blokování.

B V∂echny ostatní spínací body nastavit 
zpùsobem popsan∆m ob∂írnì 
v kapitole 3.7.4.

Nastavit èasy a teploty pøípravy teplé vody 
(èas zásobníku a tepl. zásobníku)
Toto nastavení je k dispozici pouze tehdy, 
kdyΩ je na topn∆ kotel nebo HSM pøipojen 
zásobník teplé vody bez vlastního regulátoru 
teploty (s NTC èidlem). 

KdyΩ je zásobník teplé vody pøipojen pøes 
kontaktní termostat, mùΩe nastat funkce 
TUV: jen cas +/-.

Ke kaΩdému zadanému èasu musí b∆t 
pøiøazena teplota zásobníku, o kterou usiluje 
regulátor. Pøi pøednosti pøípravy teplé vody je 
rychle dosaΩeno vy∂∂ích teplot.

B Spínaè (n) otoèit na P.

B Tlaèítko  stisknout tolikrát, aΩ je 
zobrazeno:

– TUV: jen cas +/- nebo
– TUV:cas+tep. +/-

B Tlaèítky  a  zvolit øízení èasu a teploty 
(TUV:cas+tep. +/-).

Plynov∆ kotel se zásobníkem teplé vody
TUV: jen cas +/-: Bìhem zablokování se 
zásobník teplé vody ochlazuje 
(nekontrolovanì) podle èetnosti odbìrù 
a pøítokové teploty vody aΩ na teplotu ochrany 
proti mrazu (10 ˚C). 

TUV:cas+tep. +/-: Zvolit lze max. ∂est 
rozdíln∆ch èasov∆ch bodù vèetnì pøíslu∂né 
teploty zásobníku. 

Zásobník se co nejrychleji ohøívá na zadan∆ 
teplotní profil. Rychlost ochlazení závisí na 
odbìru vody a na teplotì studené vody!

Plynov∆ kotel bez pøípravy teplé vody
Zadaná nastavení a èasy nejsou brány na 
vìdomí!

B Spínaè (n) nastavit na .

B Stisknout tlaèítko .
Zobrazí se volba dne +/-.

B Tlaèítky  nebo  nastavit den v t∆dnu.

B Stisknout tlaèítko .
Je zobrazeno 1. cas zasobniku .

i JelikoΩ bìhem pøípravy teplé 
vody je topení obsluhováno 
ménì nebo vùbec, je 
smysluplné vyhnout se pøípravì 
teplé vody v prùbìhu prvního 
denního ohøevu.

i Nejprve musí b∆t navolena 
funkce ˆèasov∆ a teplotní 
program pro zásobník teplé 
vody†.

i Ochlazení na niΩ∂í úroveò je 
provádìno pøeváΩnì pøes 
spotøebu teplé vody. To 
znamená, Ωe i kdyΩ je nastavena 
niΩ∂í teplota zásobníku, mùΩe 
b∆t v zásobníku horká voda!
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B Tlaèítky  a  nastavit èas.

B Stisknout tlaèítko .
Je zobrazeno 1.T. zasobniku .

B Tlaèítky  a  nastavit teplotu zásobníku.

B Pro dosaΩení uzávìry od tohoto okamΩiku, 
nastavit teplotu ˆzásobníku†, napø. na 
10˚C.

B Pro nastavení teplot zásobníku nad 60˚C 
(do 70 ˚C): Stisknout tlaèítko  po dobu 
cca. 5-ti sekund.

B Stisknout tlaèítko .

B Spínací body 2 aΩ 6 zadat stejn∆m 
zpùsobem.

3.7.7 Zobrazení hodnot (i)

B Spínaè (n) nastavit na i.
Hodnoty jsou zobrazeny po dobu 4-ti 
sekund, pak se objeví automaticky dal∂í 
hodnota.

B Zastavení automatického pøepínání: 
stisknout tlaèítko  nebo .

– : skoèit na dal∂í hodnotu.
– : skoèit na pøede∂lou hodnotu. 

B Nov∆ start automatického zobrazování: 
stisknout tlaèítko  (q).

Zobrazeny mohou b∆t následující hodnoty:

Varování: nebezpeèí opaøení!

B Teploty nad 60 ˚C pouΩívat 
pouze krátkodobì 
a k termické dezinfekci!

i Voliè teploty teplé vody na kotli 
musí b∆t nastaven na stejnou 
nebo vy∂∂í hodnotu regulátorem 
poΩadované teploty!

i Indikace --:-- znamená, Ωe tento 
spínací bod není obsazen.

i Pøi indikaci --.- je pøíslu∂ná 
hodnota teploty pøi uvedení do 
provozu k dispozici za cca. 
1 min., není k dispozici nebo je 
pøeru∂ena.

text indikace popis
... eventuelnì zobrazené 

závady, viz. kap. 5

venkovni teplota venkovní teplota

T.mist. je skuteèná teplota místnosti 
(kdyΩ není pøipojen RF 1)

T.mist.na REG je teplota místnosti na TA 270 
(kdyΩ je pøipojen RF 1)

T.mist.na RF je teplota místnosti na RF 1 
(kdyΩ je pøipojen RF 1)

Ètvrtek aktuální den v t∆dnu

nabeh.T.max. / 
nabeh T.max. Y1)

nebo
letni provoz /letni 
provoz Y1)

maximální nábìhová teplota 
nastavená na kotli è. Y
nebo
stav volièe nábìhové teploty 
na kotli è. Y

nabeh.T je nábìhová teplota na kotli, 
resp. øídícím kotli (u èidla 
nábìhové teploty na HSM, je 
indikována jako hodnota)
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T.nab.pozadovana TA 270 poΩadovaná 
nábìhová teplota na kotli 
(resp. na èidle nábìhové 
teploty HSM)

top.rychle VYP ukazuje, zda probíhá 
rychloohøev nìkterého z 
pøiøazen∆ch topn∆ch okruhù

plamen Y ZAP1) stav hoøáku Y

cerp.kotle Y ZAP1) stav obìhového èerpadla 
kotle Y

cerp.okr. 0 ZAP

nebo
dalk.ovl.okr. 0

stav obìhového èerpadla 
topného okruhu 0, pouze s 
HSM
nebo
TF 20 pøipojen∆ pro topn∆ 
okruh 0

T.Mix okr. je

nebo
dalk.ovl.okr. 1

Nábìhová teplota 
smì∂ovaného topného 
okruhu 1 
nebo
TF 20 pøipojen∆ pro topn∆ 
okruh 1

T.Mix okr.pozad. TA 270 poΩadovaná 
nábìhová teplota 
smì∂ovaného topného 
okruhu 1 (kdyΩ není pøipojen 
TF 20 pro topn∆ okruh 1)

cerp.okr. 1 ZAP Stav obìhového èerpadla 
topného okruhu 1  (kdyΩ není 
pøipojen TF 20 pro topn∆ 
okruh 1)

T.zas.TUV max.2) max. dovolená teplota 
zásobníku, resp. odbìrová 
teplota teplé vody u 
kombinovaného kotle

T. TUV je2) poΩadovaná teplota teplé 
vody

T. TUV pozad. 2) poΩadovaná teplota teplé 
vody

ohrev TUVzablok.2) (pouze u TUV: jen cas +/-) 
stav programu teplé vody

text indikace popis
ohrev TUV ZAP2) 

nebo
ohrev zasob. ZAP2)

nebo 
dobeh ohrevu zas2)

stav pøípravy teplé vody

nebo
stav ohøevu zásobníku teplé 
vody

druh predn. zas.2) nastaven∆ zpùsob pøednosti 
teplé vody (neobjevuje se u 
kombinovaného kotle)

cirkul.cerp. VYP2) stav obìhového èerpadla 
(pouze s HSM)

Tlaèítko  stisknout po dobu 5-ti sekund:

K DISPOZICI: Seznam rozeznan∆ch 
úèastníkù komunikaèní 
sbìrnice BUS a èidel.

BUS-modul
atd.

Zpìt: stisknout tlaèítko  po dobu 5-ti sekund 
nebo pootoèit spínaè (n).

1) Za Y je zobrazeno èíslo kotle pøi kaská-
dovém zapojení. U jednotlivého zaøízení se 
kotle èíslo neobjeví.

2) Zobrazení se objeví, kdyΩ je èást zaøízení k 
dispozici, resp. kdyΩ byl jednou rozpoznán.

text indikace popis
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3.7.8 Zadat èasov∆ program pro obìhové 
èerpadlo 
(zaèátek a konec cirkulace)

Funkce je zobrazena pouze, kdyΩ je pøipojen 
HSM s obìhov∆m èerpadlem.

B Spínaè (n) otoèit na P.

B Tlaèítko  (q) stisknout cca. 5 sekund, aΩ 
se objeví PROG.CIRKUL.CERP .

B Tlaèítko  stisknout krátce, aΩ je 
zobrazeno volba dne +/- .

B Tlaèítky  nebo  nastavit den v t∆dnu.

B Stisknout tlaèítko .
Je zobrazeno 1. start cirkul.

B Tlaèítky  nebo  nastavit èas, od kdy má 
b∆t obìhové èerpadlo v chodu.

B Stisknout tlaèítko .
Je zobrazeno 1. konec cirkul.

B Tlaèítky  nebo  nastavit èas, od 
kterého jiΩ nemá b∆t èerpadlo v chodu.

B Stisknout tlaèítko .

B V∂echny ostatní spínací body nastavit 
zpùsobem popsan∆m ob∂írnì 
v kapitole 3.7.4.

3.7.9 Zapnout nebo vypnout rychloohøev 
(rychle VYP +/- nebo 
M rychle VYP +/-)

Rychloohøevem je po ˆúsporném provozu† 
dosaΩen rychl∆ doohøev na topnou teplotu. Pøi 
kaΩdé zmìnì ˆúsporného provozu† na ˆtopn∆ 
provoz† je po stanovenou dobu uvolnìna vy∂∂í 
neΩ obvyklá nábìhová teplota (hodnoty 
mohou b∆t zadány v rovinì odborníka, viz. 
kapitola 3.7.13, ˆZastavit nav∆∂ení 
rychloohøevu (navyseni +/- nebo M navyseni 
+/-)† na str. 61 a ˆNastavit dobu rychloohøevu 
(doba trvani +/- nebo M trvani +/-)† na str. 61).

Nastavená maximální teplota na plynovém 
kotli není ani pøi tom pøekroèena!

B Spínaè (n) otoèit na P.

B Nesmì∂ovan∆ topn∆ okruh: tlaèítko  (q) 
stisknout krátce tolikrát, aΩ je zobrazeno 
rychle VYP +/- .

-nebo-
B Smì∂ovan∆ topn∆ okruh: tlaèítko  

stisknout krátce tolikrát, aΩ je zobrazeno M 
rychle VYP +/- .

B Volte tlaèítkem  nebo  rychle ZAP +/-
nebo rychle VYP +/-. 

i Pøi pøipojení vrstveného 
zásobníku:
KdyΩ je v chodu nabíjecí 
èerpadlo vrstveného zásobníku 
øízené programem teplé vody, je 
pøes cirkulaèní pøípojku 
nasávána voda. Tím je moΩná 
cirkulace bez pøídavného 
obìhového èerpadla.

i Èasto staèí zapnutí obìhového 
èerpadla na dobu 10 aΩ 20 min. 
krátce pøed ranním vstáváním. 
V dal∂ím prùbìhu dne zùstává 
obsah potrubí vlivem èastìj∂ích 
odbìrù vody dostateènì teplé.

i Pokud je rychloohøev zapnut∆, 
mùΩe b∆t vyvolán i dvakrát se 
opakujícím stisknutím tlaèítka 
úsporného provozu.

i KdyΩ je pøídavn∆ ohøev zapnut 
pøi úsporném provozu nebo 
vΩdy, pak je rychloohøev 
pøeru∂en po dosaΩení teploty 
místnosti nastavené otoèn∆m 
regulátorem  (k) (viz. 
kapitola 3.7.10).
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3.7.10 Volit pøídavn∆ ohøev místnosti 
(T. mist.VYP+/- nebo 
M.T.mist.VYP+/-)

PoΩadovaná nábìhová teplota závisí na 
nastavené topné køivce, momentální venkovní 
teplotì a poloze otoèného regulátoru  (k) 
nebo  (m).

Bez pøídavného ohøevu místnosti je nastaven 
následující posun nábìhové teploty:

Pøídavn∆m ohøevem je otoèn∆m regulátorùm 
 (k) a  (m) pøiøazena hodnota teploty 

místnosti jako poΩadovaná hodnota.

Hodnoty jsou shrnuty jako hrubé smìrné údaje 
v následujících tabulkách.

Pøídavn∆ ohøev mùΩe b∆t pøipojen volitelnì 
vΩdy nebo pouze pøi ˆúsporném provozu†.

B Spínaè (n) otoèit na P.

B Nesmì∂ovan∆ topn∆ okruh: tlaèítko  (q) 
stisknout krátce tolikrát, aΩ se objeví 
T. mist.VYP+/-.

-nebo-
B Smì∂ovan∆ topn∆ okruh: tlaèítko  

stisknout krátce tolikrát, aΩ je zobrazeno 
M.T.mist.VYP+/- :

B Tlaèítky  nebo  nastavit mód 
pøídavného ohøevu místnosti:

– T. mist.VYP+/-: teplota místnosti není 
respektována.

– T. mist.sporo+/-: pøídavn∆ ohøev 
místnosti je aktivní pouze pøi ˆúsporném 
provozu†. Pøi pøechodu z ˆtopného 
provozu† na ˆúsporn∆ provoz† je kotel 
vypnut∆ do doby, kdy teplota místnosti 
poklesne na hodnotu nastavenou 
otoèn∆m regulátorem  (m). Návaznì je 
regulováno dle nastavené hodnoty pro 
pøídavn∆ ohøev.

– T. mist.ZAP+/-: pøídavn∆ ohøev je 
zapnut∆ vΩdy. PoΩadovaná hodnota je 
pøi topném provozu urèena polohou 
otoèného regulátoru  (k). Bìhem 
ˆúsporného provozu" je poΩadovaná 
hodnota urèena otoèn∆m regulátorem  
(m), jak uvedeno u T. mist.sporo+/- . 
Existuje-li v bytu cizí topení jako napø. 
krbová kamna, kachlová kamna, resp. 

poloha otoèného 
regulátoru posun

 (ochrana proti 
mrazu)

10 ˚C poΩadovaná 
nábìhová teplota

-25 K

vertikální poloha  0 K

+25 K

poloha otoèného 
regulátoru posun

 (ochrana proti 
mrazu)

10 ˚C poΩadovaná 
nábìhová teplota

-50 K

vertikální poloha -37 K

støedová poloha -25 K

 0 K

poloha otoèného 
regulátoru Teplota místnosti 

 (ochrana proti mrazu) ca. 5 ˚C

ca. 17 ˚C

vertikální poloha ca. 20 ˚C

ca. 23 ˚C

poloha otoèného 
regulátoru Teplota místnosti 

 (ochrana proti mrazu) ca. 5 ˚C

ca. 10 ˚C

vertikální poloha ca. 12 ˚C

støedová poloha ca. 15 ˚C

ca. 20 ˚C
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oslunìní nebo prùvan, které ovlivòuje 
teplotu ve v∂ech místnostech, pak mùΩe 
mít smysl trval∆ pøídavn∆ ohøev.

3.7.11 Nastavit topnou køivku 
(volba top.krivky)

Topná køivka je stanovena jako pøímka vedená 
skrz dvì hodnoty (patní a koncov∆ bod) 
(obr. 21).

Nastavit patní bod 
(patni bod TK +/- nebo M konc.bod TK+/-)
Patní bod otopné køivky zobrazuje takovou 
teplotu otopné vody v nábìhovém okruhu, 
která je potøeba k vytápìní prostoru pøi 
venkovní teplotì 20 ˚C.

Nastaveny mohou b∆t dvì hodnoty mezi 10 ˚C 
a 85 ˚C, av∂ak ne vy∂∂í neΩ nastaven∆ 
koncov∆ bod.

B Spínaè (n) otoèit na P.

B Nesmì∂ovan∆ topn∆ okruh: tlaèítko  (q) 
stisknout krátce tolikrát, aΩ se objeví patni 
bod TK +/- .

-nebo-
B Smì∂ovan∆ topn∆ okruh: tlaèítko  

stisknout krátce tolikrát, aΩ je zobrazeno M 
konc.bod TK+/- .

B Tlaèítky  nebo  nastavit patní bod.

Nastavit koncov∆ bod 
(konc.bod TK +/- nebo M pat. bod TK+/-)
Koncov∆ bod otopné køivky zobrazuje 
takovou teplotu otopné vody v nábìhovém 
okruhu, která je potøeba k vytápìní prostoru 
pøi venkovní teplotì -15 ˚C.

Mohou b∆t nastaveny hodnoty mezi 10 ˚C a 
85 ˚C, av∂ak ne niΩ∂í neΩ je nastaven∆ patní 
bod.

B Nesmì∂ovan∆ topn∆ okruh: tlaèítko  
stisknout krátce tolikrát, aΩ se objeví 
konc.bod TK +/- .

-nebo-
B Smì∂ovan∆ topn∆ okruh: tlaèítko  

stisknout krátce tolikrát, aΩ je znázornìno 
M pat. bod TK+/- .

B Tlaèítky  nebo  nastavit koncov∆ bod.

Pøi uvedení do provozu pøevezme TA 270 pro 
topn∆ okruh HK0 na kotli nastavenou 
maximální nábìhovou teplotu jako koncov∆ 
bod. 

Zmìna koncového bodu na TA 270 se 
provede po krátkém stisknutí tlaèítka  C (r). 
Poté pøebírá TR 270 opìt hodnotu nastavené 
maximální teploty nábìhového okruhu na kotli 
jako koncov∆ bod.

i Pøídavn∆ ohøev místnosti pro 
topné okruhy HK0 a/nebo HK1 
zapnout pouze tehdy, kdyΩ 
teplotní pomìry v místì 
montáΩe TA 270, resp. RF 1 
jsou vhodné pro regulaci. 

B Termostatické ventily v této 
místnosti otevøít minimálnì 
tak, aby mohla b∆t dosaΩena 
nastavená teplota místnosti.

i Maximální nábìhová teplota je 
kaΩdopádnì omezena 
regulátorem na kotli a nemùΩe 
b∆t pøekroèena.
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3.7.12 Stanovit venkovní teplotu, pøi které 
topení vypne 
(top. VYP pri +/-)

Nastavení z v∆robního podniku je 99˚C. To 
znamená, Ωe funkce je vyøazena a systém 
mùΩe b∆t uveden do provozu pøi kaΩdé 
venkovní teplotì.

Zapnout funkci:

B Spínaè (n) otoèit na P.

B Tlaèítko  (q) stisknout krátce tolikrát, aΩ 
se objeví top. VYP pri +/- .

B Tlaèítky  nebo  nastavit hodnotu mezi 
10 ˚C a 25 ˚C.

Vypnout funkci, napø. pro uvedení systému do 
provozu v létì:

B Tlaèítky  nebo  nastavit hodnotu 
99.0 ˚C.

3.7.13 Servisní rovina 
(SERVISNI UROVEN)

V této rovinì mohou b∆t zadávány následující 
hodnoty:

• sladìní èidel místností a dálkov∆ch èidel

• nav∆∂ení nábìhové teploty pøi rychloohøevu

• doba trvání rychloohøevu

• prùnik teploty místnosti pøi nav∆∂ení teploty 
místnosti

• omezení max. teploty pro smì∂ovan∆ topn∆ 
okruh

• nav∆∂ení nábìhové teploty pro v∂echny 
smì∂ované topné okruhy

• èásteèná pøednost pro zásobník teplé vody

• hranice mrazu.

Doladit èidlo teploty místnosti 
(pokoj.cidlo +/-)

Doladìní vestavìného èidla teploty místnosti 
mìní indikaci teploty. Hodnota mùΩe b∆t 
korigována o max. 3 K (˚C) v krocích po 0,1 K 
smìrem nahoru nebo dolù.

B Vhodn∆ (cejchovan∆) pøesn∆ mìøící pøístroj 
umístit tak, aby dobøe mìøil teplotu okolí 
èidla teploty místnosti, av∂ak nepøedával 
èidlu Ωádné teplo.

B Uzavøít kryt.

B Èidlo teploty místnosti chránit minimálnì 
1 hodinu pøed doladìním pøed v∂emi zdroji 
tepla (oslunìní, tìlesné teplo, atd.).

B Otevøít kryt.

B Ihned odeèíst (a pamatovat si) ˆsprávnou† 
teplotu místnosti z pøesného mìøícího 
pøístroje.

B Spínaè (n) otoèit na P.

B Tlaèítko  (q) stisknout cca. 5 sekund, aΩ 
se objeví PROG.CIRKUL.CERP .
Objeví se pouze, kdyΩ je pøipojen HSM 
s obìhov∆m èerpadlem.

B Tlaèítko  stisknout cca. 5 s, aΩ se objeví 
SERVISNI UROVEN .

B Tlaèítko  stisknout krátce tolikrát, aΩ je 
znázornìno pokoj.cidlo +/- .
ˆUloΩená† teplota místnosti je zobrazena s 
pøesností 0,1˚C.

B Tlaèítky  nebo  provést doladìní èidla 
teploty místnosti.

i Topné okruhy a pøíslu∂ná 
obìhová èerpadla jsou 
v pøechodném období a v létì 
automaticky vypnuty. Provoz 
teplé vody není ovlivnìn.
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Doladit dálkové èidlo (pøíslu∂enství RF 1) 
(dalk.cidlo +/-)

Doladìní RF 1 mìní indikaci teploty. Hodnota 
mùΩe b∆t korigována o max. 3 K (˚C) v krocích 
po 0,1 K smìrem nahoru nebo dolù.

B Vhodn∆ (cejchovan∆) pøesn∆ mìøící pøístroj 
umístit tak, aby dobøe mìøil teplotu okolí 
RF 1, av∂ak nepøedával mu Ωádné teplo.

B Uzavøít kryt.

B RF 1 chránit minimálnì 1 hodinu pøed 
doladìním pøed v∂emi zdroji tepla 
(oslunìní, tìlesné teplo, atd.en.

B Otevøít kryt.

B Ihned odeèíst (a pamatovat si) ˆsprávnou† 
teplotu místnosti z pøesného mìøícího 
pøístroje.

B Spínaè (n) otoèit na P.

B Tlaèítko  (q) stisknout cca. 5 sekund, aΩ 
se objeví PROG.CIRKUL.CERP .
Objeví se pouze, kdyΩ je pøipojen HSM 
s obìhov∆m èerpadlem.

B Tlaèítko  stisknout cca. 5 s, aΩ se objeví 
SERVISNI UROVEN .

B Tlaèítko  stisknout krátce tolikrát, aΩ se 
objeví dalk.cidlo +/- .
ˆUloΩená† teplota místnosti je zobrazena s 
pøesností 0,1 ˚C.

B Tlaèítky  nebo  provést doladìní RF 1.

Zastavit nav∆∂ení rychloohøevu
(navyseni +/- nebo M navyseni +/-)
Nav∆∂ení topné køivky mùΩe b∆t nastaveno 
v rozmezí 10.0 K aΩ 40.0 K (˚C) v krocích po 
5 K (˚C).

B Spínaè (n) otoèit na P.

B Tlaèítko  (q) stisknout cca. 5 sekund, aΩ 
se objeví PROG.CIRKUL.CERP .
Objeví se pouze, kdyΩ je pøipojen HSM 
s obìhov∆m èerpadlem.

B Tlaèítko  stisknout cca. 5 s, aΩ se objeví 
SERVISNI UROVEN .

B Nesmì∂ovan∆ topn∆ okruh: tlaèítko  
stisknout krátce tolikrát, aΩ se objeví 
navyseni +/- .

-nebo-
B Smì∂ovan∆ topn∆ okruh: tlaèítko  

stisknout krátce tolikrát, aΩ se objeví M 
navyseni +/- .

B Tlaèítky  nebo  zmìnit nav∆∂ení topné 
køivky.

Nastavit dobu rychloohøevu 
(doba trvani +/- nebo M trvani +/-)
Doba nav∆∂ení topné køivky mùΩe b∆t 
nastavena v rozmezí 10 min. aΩ 2 hodiny 
v krocích po 10-ti minutách.

B Spínaè (n) otoèit na P.

B Tlaèítko  (q) stisknout cca. 5 sekund, aΩ 
se objeví PROG.CIRKUL.CERP .
Objeví se pouze, kdyΩ je pøipojen HSM 
s obìhov∆m èerpadlem.

B Tlaèítko  stisknout cca. 5 s, aΩ se objeví 
SERVISNI UROVEN .

B Nesmì∂ovan∆ topn∆ okruh: tlaèítko  
stisknout krátce tolikrát, aΩ se objeví doba 
trvani +/- .

-nebo-
B Smì∂ovan∆ topn∆ okruh: tlaèítko  

stisknout krátce tolikrát, aΩ je znázornìno 
M trvani +/- .

B Tlaèítky  nebo  zmìnit dobu nav∆∂ení 
topné køivky.

Zásah nav∆∂ení teploty místnosti 
(vliv cidla +/- nebo M zasah +/-)
Funkce je úèinná pouze pøi zapnutém 
pøídavném ohøevu místnosti (viz. kap. 3.7.10).

i Doladìní pokojového èidla by 
mìlo b∆t, pokud tøeba, 
provedeno jako oddìlená 
operace.
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Èím vìt∂í zásah je nastaven, tím vìt∂í je vliv 
vestavìného èidla místnosti nebo RF 1 na 
topnou køivku (=poΩadovanou nábìhovou 
teplotu)).

B Spínaè (n) otoèit na P.

B Tlaèítko  (q) stisknout cca. 5 sekund, aΩ 
se objeví PROG.CIRKUL.CERP .
Objeví se pouze, kdyΩ je pøipojen HSM 
s obìhov∆m èerpadlem.

B Tlaèítko  stisknout cca. 5 s, aΩ se objeví 
SERVISNI UROVEN .

B Nesmì∂ovan∆ topn∆ okruh: tlaèítko  
stisknout krátce tolikrát, aΩ se objeví vliv 
cidla +/- .

-nebo-
B Smì∂ovan∆ topn∆ okruh: tlaèítko  

stisknout krátce tolikrát, aΩ je znázornìno 
M zasah +/- .

B Tlaèítky  nebo  nastavit zásah 
v rozmezí 0 (Ωádn∆ vliv èidla místnosti na 
poΩadovanou nábìhovou teplotu) aΩ 10 
(maximální vliv èidla místnosti na 
poΩadovanou nábìhovou teplotu.

I pøi zásahu 0 zùstávají následující funkce, 
pokud jsou zapnuty, úèinné:

• Pøeru∂ení rychloohøevu pøi zapnutí nav∆∂ení 
ohøevu místnosti, jakmile je dosaΩena 
otoèn∆m regulátorem  nastavená 
poΩadovaná teplota místnosti (viz. 
kap. 3.7.9 na str. 24).

• Zapnutí topení pøi pokojovì øízeném 
ˆúsporném provozu†, jakmile je dosaΩeno 
otoèn∆m regulátorem  nastavená 
poΩadovaná teplota místnosti (viz. 
kap. 3.7.10).

Omezení maximální teploty smì∂ovaného 
topného okruhu (M T.max.+/-)
Omezení maximální teploty mùΩe b∆t 
nastaveno v rozmezí 25˚C aΩ 60˚C v krocích 
po 5 K (˚C).

B Spínaè (n) otoèit na P.

B Tlaèítko  (q) stisknout cca. 5 sekund, aΩ 
se objeví PROG.CIRKUL.CERP .
Objeví se pouze, kdyΩ je pøipojen HSM 
s obìhov∆m èerpadlem.

B Tlaèítko  stisknout cca. 5 s, aΩ se objeví 
SERVISNI UROVEN .

B Tlaèítko  stisknout krátce tolikrát, aΩ se 
objeví M T.max.+/- .

B Tlaèítky  nebo  nastavit hodnotu pro 
smì∂ovan∆ topn∆ okruh.

Funkce mùΩe b∆t odpojena: 

B Tlaèítky  nebo  nastavit hodnotu 
99.0 ˚C.

Nav∆∂ení nábìhové teploty pro v∂echny 
smì∂ované topné okruhy (navys.T. M +/-)
Nav∆∂ení nábìhové teploty mùΩe b∆t 
provedeno v rozmezí 0,0 ˚C aΩ 10,0 ˚C.

B Spínaè (n) otoèit na P.

B Tlaèítko  (q) stisknout cca. 5 sekund, aΩ 
se objeví PROG.CIRKUL.CERP .
Objeví se pouze, kdyΩ je pøipojen HSM 
s obìhov∆m èerpadlem.

B Tlaèítko  stisknout cca. 5 s, aΩ se objeví 
SERVISNI UROVEN .

i Tato funkce má smysl pøi 
pøipojení podlahového vytápìní: 

B Bezpodmíneènì pøipojit 
uΩivatelsky na HMM 
omezovaè teploty TB1 
tohoto topného okruhu.
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B Tlaèítko  stisknout krátce tolikrát, aΩ se 
objeví navys.T. M +/- .

B Tlaèítky  nebo  nastavit hodnotu pro 
v∂echny smì∂ované topné okruhy.

Vypnutí nebo zapnutí dílèí pøednosti 
zásobníku 
(uprednost.zas+/-)
Dílèí pøednost je moΩná pouze tehdy, kdyΩ je 
zásobník pøipojen ke kotli pøes HSM nebo 
u kaskády.

Pøi pouΩití kombinovaného kotle, resp. kotle 
s pøipojen∆m zásobníkem je automaticky 
aktivní pøednost zásobníku. 

V∆jimka: na samotném kotli je nastavena dílèí 
pøednost.

B Spínaè (n) otoèit na P.

B Tlaèítko  (q) stisknout cca. 5 sekund, aΩ 
se objeví PROG.CIRKUL.CERP .
Objeví se pouze, kdyΩ je pøipojen HSM 
s obìhov∆m èerpadlem.

B Tlaèítko  stisknout cca. 5 s, aΩ se objeví 
SERVISNI UROVEN .

B Tlaèítko  stisknout krátce tolikrát, aΩ je 
zobrazeno uprednost.zas+/- .

B Tlaèítky  nebo  volit dr.predn.zas+/- 
nebo uprednost.zas+/- .
– Pøednost zásobníku 

(uprednost.zas+/-): pøi nabíjení 
zásobníku jsou obìhová èerpadla pro 

smì∂ovan∆ a nesmì∂ovan∆ topn∆ okruh 
vypnuta. Smì∂ovaèe se pøepnou na 
ˆzavøeno†.

– Dílèí pøednost zásobníku 
(dr.predn.zas+/-): na HSM pøipojené 
obìhové èerpadlo pro nesmì∂ovan∆ 
topn∆ okruh je pøi ohøevu vypnuto. 
Obìhová èerpadla pro smì∂ované topné 
okruhy jsou dále v chodu a smì∂ovaèe 
regulují na poΩadované teploty.

Nastavit hranici mrazu (spodni T zas+/-)

i Nábìhová teplota kotle je 
nav∆∂ena o tuto hodnotu, aby 
teploty poΩadované 
smì∂ovan∆mi topn∆mi okruhy 
mohly b∆t také dosaΩeny. 
Tzn., Ωe ztráty ochlazení mezi 
kotlem a smì∂ovan∆mi topn∆mi 
okruhy jsou kompenzovány.

B Voliè nábìhové teploty na 
kotli pøíslu∂nì nastavit.

i Pøi nízk∆ch venkovních 
teplotách mùΩe u nedostateènì 
izolovan∆ch budov docházet 
bìhem ohøevu zásobníku 
(s pøedností zásobníku) 
k neΩádoucímu poklesu teploty 
místnosti. Pøi dílèí pøednosti 
zásobníku jsou smì∂ované 
topné okruhy zásobeny dílèím 
teplem. Doba ohøevu zásobníku 
teplé vody se prodlouΩí. 
Nesmì∂ovan∆ topn∆ okruh je pøi 
ohøevu zásobníku vypnut∆, aby 
se nepøehøál.

Varování: Znièení èásti 
instalace systému rozvádìjící 
topnou vodu pøi pøíli∂ nízko 
nastavené hranici mrazu a 
del∂í venkovní teplotì pod 
0˚C!

B Základní nastavení hranice 
mrazu (3˚C) nechat upravit 
úmìrnì pro systém pouze 
odborníkem.

B Hranici mrazu nenastavovat 
pøíli∂ nízko.
Na ∂kody vzniklé z dùvodu 
pøíli∂ nízko nastavené hranice 
mrazu se nevztahuje garanèní 
záruka!
636 720 611 230 (02.10)
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Hranice mrazu je z v∆robního podniku 
nastavena na 3˚C. Nastavení mùΩe b∆t 
upraveno v rozmezí -5˚C aΩ 10˚C v krocích po 
0,5 K (˚C).

• Pokud venkovní teplota pøekroèí 
nastavenou hranici mrazu o 1 K(˚C), jsou 
pøíslu∂né topné okruhy a obìhová èerpadla 
vypnuta. Smì∂ovaè pøepnou na ˆzavøeno†.

• Pokud venkovní teplota klesne pod 
nastavenou hranici mrazu, jsou zapínány 
obìhová èerpadla a topné okruhy 
regulovány na 10 ˚C (ochrana systému 
proti mrazu).

B Spínaè (n) otoèit na P.

B Tlaèítko  (q) stisknout cca. 5 sekund, aΩ 
se objeví PROG.CIRKUL.CERP .
Objeví se pouze, kdyΩ je pøipojen HSM 
s obìhov∆m èerpadlem.

B Tlaèítko  stisknout cca. 5 s, aΩ se objeví 
SERVISNI UROVEN .

B Tlaèítko  stisknout krátce tolikrát, aΩ se 
objeví spodni T zas+/- .

B Tlaèítky  nebo  zmìnit hranici mrazu.

3.7.14 Mazání 

• Volitelnì lze vymazat následující údaje:
– pouze jednotlivé spínací body 
– jeden program (napø. pouze program 

ohøevu)
– cel∆ obsah pamìti.

• Tlaèítko  C (r) je umístìno zapu∂tìné, aby 
bylo zabránìno nechtìnému stisknutí. 
TuΩkou nebo kulièkov∆m perem lze lehce 
stisknout.

Vynulovat jednotliv∆ spínací bod

B Spínaè (n) nastavit do poΩadované polohy.

B Tlaèítko  stisknout tolikrát, aΩ je zobrazen 
poΩadovan∆ spínací bod.

B Tlaèítko  C (r) stisknout krátce.

Vynulovat v∂echny osobní spínací body
Chcete-li provést na nìkterém programu 
rozsáhlej∂í zmìny, mùΩe b∆t v∆hodné, 
vycházet z programu nastaveného ve 
v∆robním podniku.

Pøíklad: Vynulovat kompletní topn∆ program.

B Spínaè (n) otoèit na .
Zobrazí se volba dne +/-.

B Tlaèítko  C (r) stisknout krátce.
Je opìt nastaven stav pøi dodání: V∂echny 
dny; 1. zaèátek topení 06:00; 1. zaèátek 
úsporného provozu 22:00, dal∂í spínací 
body --:--.

V∂echna nastavení vrátit zpìt na stav pøi 
dodání

B Tlaèítko  C (r) stisknout déle neΩ cca. 15 s. 
Po cca. 5-ti sekundách se objeví
 !!! POZOR !!!
vymaz. za 9 sek
VYMAZ. za 8 sek
vymaz. za 7 sek
...
64 6 720 611 230 (02.10)
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3.7.15 Ostatní upozornìní

ZáloΩní chod
Regulátor disponuje po jednom provozním 
dnu rezervou chodu v délce cca. 8 hodin.

Pøi v∆padku proudu zhasne indikace. Po 
pøekroèení rezervy chodu je vynulován 
aktuální èas. V∂echna ostatní nastavení 
zùstávají zachována.

B Po pøekroèení rezervy chodu: novì nastavit 
èas (viz. kapitola  3.7.3, ˆNastavení dne v 
t∆dnu, hodin a programu dovolené†). 

B V létì nevypínat topení, n∆brΩ zvolit na 
regulátoru niΩ∂í teplotu (viz. kapitola 3.6.2)

Reakèní doby

• Reakèní doba v BUS max. 3 minuty

• Chybìjící úèastníci BUS jsou poznány po 
max. tøech minutách.

Blokovací ochrana

• Blokovací ochrana èerpadel (v topném 
zaøízení, HSM nebo HMM):
Pøipojené èerpadlo je kontrolováno a po 
24 hod. klidu uvedeno krátkou dobu do 
provozu. Tím je zabránìno zamrznutí 
èerpadla.

• Ochrana proti zablokování smì∂ovaèe 
(v HMM):
Pøiøazen∆ smì∂ovaè je kontrolován a po 24 
hod. klidu uvedena na krátkou dobu do 
provozu. Tím je zabránìno ˆkousnutí† 
smì∂ovaèe.

Struèn∆ návod k obsluze
Na pravé stranì soklu je vsunut struèn∆ návod 
k obsluze.

3.7.16 Provoz s pøipojen∆m dálkov∆m 
èidlem RF 1 (pøíslu∂enství)

S RF 1 je vestavìné èidlo neúèinné. RF 1 je 
rozhodující pro indikaci a regulaci.

B RF 1 pouΩívat v pøípadech, kdy má místo 
umístìní nevhodné podmínky mìøení pro 
vestavìné èidlo.

3.7.17 Provoz s pøipojen∆m dálkov∆m 
spínaèem (není souèástí dodávky)

Dálkové spínání regulovan∆ch topn∆ch okruhù 
pomocí TA 270 dálkov∆m spínaèem.

Nejèastìj∂í pouΩití: 
Telefonní modem k zapnutí topení pomocí 
telefonu a osobním kódem.

B Pøed opu∂tìním systému: 
Zvolit provozní stav po návratu (automatika 
nebo trvalé topení).

B Uzavøít dálkov∆ spínaè: TA 270 pracuje 
ˆúsporn∆m† zpùsobem, indikace dalkove 
zablok.
Je-li modem sepnut, napø. kódovan∆m 
telefonním signálem, pak je nastaven∆ 
program opìt aktivní.

Je-li navíc funkce dny dovolene +/- (viz. 
kapitola 3.7.3) nebo dalkove zablok. (viz. 
kapitola 3.7.17) aktivována u v∂ech TF 20, tak 
vychladne zásobník teplé vody a obìhové 
èerpadlo je vypnuté.

i Pøi del∂í nepøítomnosti je byt 
(stìny, atd.) silnì vychladnut∆ 
a potøebuje proto del∂í èas 
k ohøevu. Proto zapnìte topení 
dostateènì v pøedstihu.
656 720 611 230 (02.10)
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3.7.18 Hlá∂ení od úèastníkù BUS
Poruchy úèastníkù BUS jsou indikovány.

Pøi poru∂e kotle bliká navíc kontrolka  (I) a 
na displeji se objeví napø. zkontr.system A3.

B DodrΩet pokyny uvedené v návodu k 
obsluze topného kotle.

-nebo-
B Informovat odborníka-topenáøe.

KdyΩ se objeví zobrazení chybi BUS-modul: 
B Zkontrolovat, zda je zapnut∆ kotel.

B Pokud je tato chyba nebo chyba CAN 1 
signalizována dále: informovat odbornou 
firmu.

KdyΩ se objeví indikace chyba ucastnika:

B Spínaè (n) nastavit do polohy i (viz. 
kapitola 5).

3.8 Kaskádov∆ provoz
Není tøeba obsluha TA 270 (dal∂í informace, 
viz. kapitola 1.6.2).
66 6 720 611 230 (02.10)
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4 V∂eobecné pokyny
... pokyny k energetick∆m úsporám:

• Pøi regulaci teploty otopné vody v závislosti 
na povìtrnostních vlivech, je teplota otopné 
vody regulována podle nastavené otopné 
køivky: èím je venkovní teplota niΩ∂í, tím 
vy∂∂í je teplota otopné vody v nábìhovém 
okruhu. ©etøete teplem: Nastavujte 
otopnou køivku podle tepelné izolace 
budovy a podle stavu otopného zaøízení co 
moΩná nejníΩe (viz kapitola 3.7.11).

• U podlahového vytápìní: 
Nenastavujte teplotu otopné vody 
nábìhového okruhu v∆∂e, neΩ je 
doporuèená hodnota této teploty (napø. na 
60 ˚C).

• ©etøete teplem i u dobøe izolované 
budovy: Nastavte teplotu provozu s 
poklesem na  (strana 3.4).

• Ve v∂ech místnostech nastavit 
termostatické ventily tak, aby mohla b∆t 
poΩadovaná teplota místnosti také 
dosaΩena. Teprve, kdyΩ po del∂ím èase 
není teplota dosahována, zv∆∂it teplotu 
topení (kap. 3.3). 

• Mnoho energie u∂etøíte sníΩením 
prostorové teploty pøes den nebo v noci: 
Pokles prostorové teploty o 1 K (˚C) vede 
na úsporu aΩ 5% .

• Není úèelné v dennì vytápìn∆ch 
prostorách klesat s prostorovou teplotou 
pod hodnotu +15˚C nebo» pak vyzáøí 
naakumulované teplo i ochlazené stìny. 
Tím se teplota sice krátkodobì v prostoru 
zv∆∂í, ale o to více se následnì na zv∆∂ení 
teploty vytápìného prostoru spotøebuje 
energie neΩ pøi její trvalé rovnomìrné 
dodávce.

• Dobrá tepelná izolace budovy: Nedosahuje 
se nastavené prostorové teploty provozu s 
poklesem. Pøes to se teplem ∂etøí, protoΩe 
vytápìní zùstává vypnuté. V tomto pøípadì 
nastavujte poèátek provozu s poklesem 
vytápìní na døívìj∂í dobu.

• Pøi vìtrání neponechávejte trvale vyklopená 
okna. Pøi tomto zpùsobu vìtrání se trvale 
odvádí teplo z prostoru , aniΩ by se vzduch 
v prostoru kvalitou zlep∂il. 

• Vìtrejte krátce, ale úèinnì (otevøete zcela 
okna).

• Po dobu vìtrání uzavøít termostatick∆ ventil 
nebo pøepnout na ˆúsporn∆ provoz†.
676 720 611 230 (02.10)
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5 Hledání závad
Pokud displej ukazuje chyba ucastnika:

B Spínaè (n) pøepnout do polohy i.
Zobrazeny mohou b∆t následující chyby.

Objeví-li se chyba pøi zastaveném zobrazení 
po dobu krat∂í neΩ cca. 1 min., pak se nejedná 
o chybu, n∆brΩ o pøednastavenou reakèní 
dobu neΩ jsou pøevzaty údaje.

S v∆jimkou BM 1, jsou chybìjící úèastníci 
komunikaèní sbìrnice uvedeny pouze tehdy, 
kdyΩ se tyto po zapnutí napájecího napìtí 
ohlásily. Tato hlá∂ení zùstávají zachována 
dokud není pøeru∂eno napájecí napìtí.

Indikace Pøíèina Odstranìní
chybi BUS-mod. Y Busmodul v topném zaøízení Y se 

jiΩ nehlásí.
Zkontrolovat zda je zapnut hlavní spínaè topného 
kotle Y.
Pøezkou∂et zapojení a pøípadnì odstranit 
pøeru∂ení.

chyba: XY Chyba XY v jednom z topn∆ch 
zaøízení.

Zkontrolovat indikaci topného kotle, resp. topn∆ch 
kotlù a odstranit chybu dle pøíslu∂n∆ch podkladù

chybi HSM 1 HSM se jiΩ nehlásí. Zkontrolovat, zda je k HSM je pøipojeno napájecí 
napìtí.
Pøezkou∂et zapojení a pøípadnì odstranit 
pøeru∂ení.

Kódovací spínaè na HSM byl 
otáèen pod napìtím nebo chybnì 
nastaven.

Krátce pøeru∂it napájecí napìtí celého systému.

HSM 1 chyba X HSM hlásí chybu X (indikace LED 
na HSM bliká x-krát).

Viz. návod k instalaci a obsluze HSM.

chybi HMM Z HMM s kódováním Z (HK1 aΩ 
HK10) se jiΩ nehlásí.

Zkontrolovat, zda je k HMM pøipojené napájecí 
napìtí.
Pøezkou∂et zapojení a pøípadnì odstranit 
pøeru∂ení.

Kódovací spínaè na HMM byl 
otáèen pod napìtím..

Krátce pøeru∂it napájecí napìtí celého systému.

HMM Z chyba X HMM s kódováním Z (HK1 aΩ 
HK10) hlásí chybu X (indikace LED 
na HMM bliká x-krát).

Viz. návod k instalaci a obsluze HMM.

chybi TF 20 Z TF 20 s kódováním (HK1 aΩ HK10) 
se jiΩ nehlásí.

Zkontrolovat, zda TF 20 dostává napájecí napìtí.
Pøezkou∂et zapojení a pøípadnì odstranit 
pøeru∂ení.

Bìhem provozu bylo zmìnìno 
kódování.

Krátce pøeru∂it napájecí napìtí celého systému.

chyba CAN 1 Pøeru∂ená komunikace mezi 
úèastníky.

Pøeru∂ení odstranit.
68 6 720 611 230 (02.10)
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Závada Pøíèina Odstranìní
Nelze dosáhnout 
poΩadované  
teploty místnosti

Termostatick∆ ventil(y) nastaveny 
pøíli∂ nízko.

Zv∆∂it nastavení termostatického(∆ch) ventilu(ù).

Topná køivka nastavena pøíli∂ 
nízko.

Otoèn∆ regulátor  na TA 270 nastavit na vy∂∂í 
hodnotu nebo korigovat topnou køivku.

Kotlov∆ termostat na kotli je 
nastaven pøíli∂ nízko.

Kotlov∆ termostat nastavit v∆∂e.

Pøi pøipojení zásobníku pøes HSM 
nelze dosáhnout poΩadovanou 
teplotu zásobníku. Vlivem trvale 
pøednosti zásobníku není topn∆ 
provoz.

K fixaci koncového bodu topné køivky topného 
okruhu HK0, vrátit zpìt a zmìnit koncov∆ bod. 
Teprve potom nastavit kotlov∆ termostat o 
pøíslu∂nou hodnotou v∆∂e.

Vzduch v topném systému. Topná tìlesa a topn∆ systém odvzdu∂nit.
Ohøev trvá pøíli∂ 
dlouhou

Rychloohøev je vypnut∆. Rychloohøev zapnout.
Trvání nebo nav∆∂ení rychloohøevu 
je pøíli∂ nízké.

Nastavit vy∂∂í hodnotu.

PoΩadovaná 
teplota místnosti 
je znaènì 
pøekroèena

Topná tìlesa jsou pøíli∂ teplá. Termostatick∆(é) ventil(y) nastavit na niΩ∂í hodnotu.
Otoèn∆ regulátor  na TA 270 nastavit na niΩ∂í 
hodnotu, lep∂í je korigovat topnou køivkou.

Nevhodné místo montáΩe TA 270, 
napø. venkovní zeï, blízkost oken, 
prùvan, atd.

Zvolit lep∂í montáΩní místo (viz. kap. 2.1.2) nebo 
pouΩít externí RF 1.

Pøíli∂ velké v∆kyvy 
teploty místnosti

Doèasné pùsobení cizího tepla na 
místnost, napø. vlivem oslunìní, 
osvìtlení místnosti, komín, atd.

Zapnout zv∆∂ení teploty místnosti.
Zvìt∂it prùnik.
Zvolit lep∂í místo montáΩe (viz. kap. 2.1.2) nebo 
pouΩít externí RF 1.

Nárùst místo ‰ 
poklesu teploty

©patnì nastavená denní doba. Zkontrolovat nastavení.

Nadmìrná teplota 
místnosti pøi 
úsporném provozu

Velká tepelná akumulace budovy. Volit døívìj∂í zaèátek úsporného provozu.

Nesprávná nebo 
Ωádná regulace 

Chybné zapojení TA 270. Zapojení zkontrolovat dle dokumentace a pøípadnì 
korigovat.

Chybìjící indikace 
nebo indikace 
nereaguje

Velmi krátk∆ v∆padek el. proudu. Hlavním spínaèem vypnout topn∆ kotel, èekat 
nìkolik vteøin a topn∆ kotel zapnout.

Nedochází k 
ohøevu zásobníku 
TUV

Voliè teploty TUV na kotli je 
nastaven pøíli∂ nízko.

Voliè teploty TUV na kotli nastavit na vy∂∂í 
hodnotu.

Voliè teploty TUV na kotli je 
nastaven pøíli∂ nízko (pøi pøipojení 
zásobníku pøes HSM).

K fixaci koncového bodu topné køivky topného 
okruhu HK0, zmìnit a nastavit zpìt koncov∆ bod. 
Kotlov∆ termostat na kotli nastavit pøíslu∂nì v∆∂e.
696 720 611 230 (02.10)
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Przegl±d programowania (nastawa fabryczna)
Pøehled programování (nastavení z v∆robního podniku)

Po∏o¿enie 
pokrêt∏a

przycisn±æ 
przycisk

wy¶wietlacz (nastawa 
fabryczna)

zakres nastawy 
(przycisk  lub )

Na 
regulatorze 

TA 270 
nastawiæ opis od str.

Poloha 
otoèného 
spínaèe

Stisknout 
tlaèítko

Indikace (nastavení z 
v∆robního podniku)

Rozsah nastavení 
(tlaèítka  nebo )

Nastaveno 
na TA 270 Popis od str.

‰

‰

English +/- wy¶wietlany tylko pod-
czas uruchomienia, 
poza tym patrz 
rozdz. 3.7.2.

 15

English +/- Objeví se pouze pøi 
uvedení do provozu, 
jinak viz. kapitola 3.7.2.

 50

‰
zegar +/- (12:00) 00:00 ... 23:59 ‰  16
nastav. hod. +/- (12:00)  50
dzien tyg. +/- poniedzialek-

niedziela
‰  16

volba dne +/- pondeli-nedele  50
dni urlopu +/- (0) 0 ... 99  16
dny dovolene +/- (0)  50
praca autom. +/- praca autom. +/-

praca ciagla +/-
 16

automatika +/- automatika +/-
doba trv.top.+/-

 50

‰

dzien tyg. +/- 7 dni tygodnia, 
poniedzialek-
niedziela

patrz str. 88  17

volba dne +/- vsech. dny tydne, 
pondeli-nedele

Viz. str. 88  51

(2x) 1. czas ogrzew. (6:00) 00:00 ... 23:50 patrz str. 88  17
1.start vytapeni (6:00) Viz. str. 88  51
1. czas oszcz. (22:00) 00:00 ... 23:50 patrz str. 88  17
1.start uspory (22:00) Viz. str. 88  51

2 i 3 punkt pocz±tkowy ogrzewania i trybu oszczêdnego patrz 
wy¿ej

wykasowaæ niepotrzebne punkty za∏±czania
(przycisk  C przyciskaæ do czasu pojawienia siê na 

wy¶wietlaczu symbolu --:--)

patrz str. 88  17

2. a 3. zaèátek vytápìní a úsporného provozu viz. nahoøe
Nepotøebné spínací body vymazat

(krátce stisknout tlaèítko  C, na displeji se objeví --:--)

Viz. str. 88  51

lub zdalne sterow. ‰ patrz TF 20  6
nebo dalkove ovladani viz. TF 20  42
776 720 611 230 (02.10)



Za∏±cznik/Pøíloha
‰

dzien tyg. +/- 7 dni tygodnia, 
poniedzialek-
niedziela

patrz str. 88  18

volba dne +/- vsech. dny tydne, 
pondeli-nedele

Viz. str. 88  52

(2x) 1. czas ogrzew. (6:00) 00:00 ... 23:50 patrz str. 88  18
1.start vytapeni (6:00) Viz. str. 88  52
1. czas oszcz. (22:00) 00:00 ... 23:50 patrz str. 88  18
1.start uspory (22:00) Viz. str. 88  52

2 i 3 punkt pocz±tkowy ogrzewania i trybu oszczêdnego patrz 
wy¿ej

wykasowaæ niepotrzebne punkty za∏±czania
(przycisk  C przyciskaæ do czasu pojawienia siê na 

wy¶wietlaczu symbolu --:--)

patrz str. 88  18

2. a 3. zaèátek vytápìní a úsporného provozu viz. nahoøe
Nepotøebné spínací body vymazat

(krátce stisknout tlaèítko  C, na displeji se objeví --:--)

Viz. str. 88  52

lub zdalne sterow. ‰ patrz TF 20  6
nebo dalkove ovladani viz. TF 20  42

Przegl±d programowania (nastawa fabryczna)
Pøehled programování (nastavení z v∆robního podniku)

Po∏o¿enie 
pokrêt∏a

przycisn±æ 
przycisk

wy¶wietlacz (nastawa 
fabryczna)

zakres nastawy 
(przycisk  lub )

Na 
regulatorze 

TA 270 
nastawiæ opis od str.

Poloha 
otoèného 
spínaèe

Stisknout 
tlaèítko

Indikace (nastavení z 
v∆robního podniku)

Rozsah nastavení 
(tlaèítka  nebo )

Nastaveno 
na TA 270 Popis od str.
78 6 720 611 230 (02.10)



Za∏±cznik/Pøíloha
‰

teraz: nie +/- teraz: nie +/-
teraz: tak +/-

 18

okamzite:ne +/- okamzite:ne +/-
okamzite:ano +/-

 52

dzien tyg. +/- 7 dni tygodnia, 
poniedzialek-
niedziela

patrz str. 88  18

volba dne +/- vsech. dny tydne, 
pondeli-nedele

Viz. str. 88  52

(2x) 1. zasobn. ON (5:00) 00:00 ... 23:50 patrz str. 88  18
1. odblokovani (5:00) Viz. str. 88  52
1. zasobn. OFF (22:00) 00:00 ... 23:50 patrz str. 88  18
1. zablokovani (22:00) Viz. str. 88  52

2 i 3 uruchomienie lub zablokowanie patrz wy¿ej
wykasowaæ niepotrzebne punkty za∏±czania

(przycisk  C przyciskaæ do czasu pojawienia siê na 
wy¶wietlaczu symbolu --:--)

patrz str. 88  18

2. a 3. uvolnìní a blokování viz. nahoøe
Nepotøebné spínací body vymazat

(krátce stisknout tlaèítko  C, na displeji se objeví --:--)

Viz. str. 88  52

je¿eli inna nastawa fabryczna na poziomie programowania 
cwu:czas+temp+/-:

 20

Pokud je na rozdíl od nastavení z v∆robního podniku v rovinì 
programování nastaveno TUV:cas+tep. +/- :

 54

‰

teraz: nie +/- teraz: nie +/-
teraz: tak +/-

 20

okamzite:ne +/- okamzite:ne +/-
okamzite:ano +/-

 54

dzien tyg. +/- 7 dni tygodnia, 
poniedzialek-
niedziela

patrz str. 89  20

volba dne +/- vsech. dny tydne, 
pondeli-nedele

Viz. str. 89  54

Przegl±d programowania (nastawa fabryczna)
Pøehled programování (nastavení z v∆robního podniku)

Po∏o¿enie 
pokrêt∏a

przycisn±æ 
przycisk

wy¶wietlacz (nastawa 
fabryczna)

zakres nastawy 
(przycisk  lub )

Na 
regulatorze 

TA 270 
nastawiæ opis od str.

Poloha 
otoèného 
spínaèe

Stisknout 
tlaèítko

Indikace (nastavení z 
v∆robního podniku)

Rozsah nastavení 
(tlaèítka  nebo )

Nastaveno 
na TA 270 Popis od str.
796 720 611 230 (02.10)



Za∏±cznik/Pøíloha
(2x)
1. czas zasobn.
(5:00  60.0˚C)

00:00 ... 23:50 patrz str. 89  21

1. cas zasobniku
(5:00  60.0˚C)

Viz. str. 89  54

1. temp. zasobn.
(5:00  60.0˚C)

10˚C ... 60˚C
przycisk±æ  ok. 5 
sekund (do 70 ˚C)

patrz str. 89  21

1.T. zasobniku
(5:00  60.0˚C)

10˚C ... 60˚C
stisknout tlaèítko  
dále cca. 5 s 
(do 70˚C)

Viz. str. 89  54

punkty za∏±czania 2 do 6 patrz wy¿ej
wykasowaæ niepotrzebne punkty za∏±czania

(przycisk  C przyciskaæ do czasu pojawienia siê na 
wy¶wietlaczu symbolu --:--)

patrz str. 89  21

Spínací body 2 aΩ 6, viz. nahoøe
Nepotøebné spínací body vymazat

(krátce stisknout tlaèítko  C, na displeji se objeví --:--)

Viz. str. 89  54

wy¶wietliæ parametry
Ka¿da warto¶æ pojawia siê na wy¶wietlaczu przez ok. 4 

sekundy. Za pomoc± przycisków  lub  ustawiæ dowolny 
parametr. Przycisn±æ przycisk . Parametry pojawiaj± siê na 

wy¶wietlaczu ponownie przez ok. 4 sekundy.

‰  22

Indikace hodnot
KaΩdá hodnota je zobrazena po dobu 4 s. Pomocí  nebo 

 hodnoty libovolnì vyvolat. Stisknout tlaèítko . Hodnoty 
jsou opìt indikovány po dobu 4 s.

‰  55

Przegl±d programowania (nastawa fabryczna)
Pøehled programování (nastavení z v∆robního podniku)

Po∏o¿enie 
pokrêt∏a

przycisn±æ 
przycisk

wy¶wietlacz (nastawa 
fabryczna)

zakres nastawy 
(przycisk  lub )

Na 
regulatorze 

TA 270 
nastawiæ opis od str.

Poloha 
otoèného 
spínaèe

Stisknout 
tlaèítko

Indikace (nastavení z 
v∆robního podniku)

Rozsah nastavení 
(tlaèítka  nebo )

Nastaveno 
na TA 270 Popis od str.
80 6 720 611 230 (02.10)



Za∏±cznik/Pøíloha
‰
POZIOM PROGRAM. ‰ ‰  24
PROG-UROVEN  57
obieg radiator. ‰ ‰  24
radiator. okruh  57
zdalne sterow. Przy pod∏±czonym 

TF 20 dla obiegu c.o. 
HK0 dalej: 
obieg miesz.

patrz TF 20  6

dalkove ovladani Pokud je k dispozici 
TF 20 pro topn∆ okruh 
HK0, pokraèovat 
zobrazením: 
Mix. okruh: 

viz. TF 20  42

dogrzanie OFF+/- dogrzanie OFF+/-
dogrzanie ON +/-

 24

rychle VYP +/- rychle VYP +/-
rychle ZAP +/-

 57

RA-Mode OFF +/- RA-Mode OFF +/-
RA-Mode osz. +/-
RA-Mode ON +/-

 24

T. mist.VYP+/- T. mist.VYP+/-
T. mist.sporo+/-
T. mist.ZAP+/-

 58

KG -wybor ‰ ‰  26
volba top.krivky  59

Przegl±d programowania (nastawa fabryczna)
Pøehled programování (nastavení z v∆robního podniku)

Po∏o¿enie 
pokrêt∏a

przycisn±æ 
przycisk

wy¶wietlacz (nastawa 
fabryczna)

zakres nastawy 
(przycisk  lub )

Na 
regulatorze 

TA 270 
nastawiæ opis od str.

Poloha 
otoèného 
spínaèe

Stisknout 
tlaèítko

Indikace (nastavení z 
v∆robního podniku)

Rozsah nastavení 
(tlaèítka  nebo )

Nastaveno 
na TA 270 Popis od str.
816 720 611 230 (02.10)



Za∏±cznik/Pøíloha
KG-pkt.pocz. +/-
(25.0˚C)

10˚C do 85˚C
ale nie wy¿ej ni¿ punkt 
koñcowy

 26

patni bod TK +/-
(25.0˚C)

10˚C aΩ 85˚C, 
av∂ak ne v∆∂e neΩ kon-
cov∆ bod

 59

KG-pkt.konc.+/-
(60.0˚C)

10˚C do 85˚C
ale nie ni¿ej ni¿ punkt 
progowy

 26

konc.bod TK +/-
(60.0˚C)

10˚C aΩ 85˚C, av∂ak 
ne níΩe neΩ patní bod

 59

obieg miesz. ‰ ‰  26
Mix. okruh:  59
zdalne sterow. Przy pod∏±czonym 

TF 20 dla obiegu c.o. 
HK1 dalej: 
c.o. OFF przy +/-

patrz TF 20  6

dalkove ovladani Pokud je k dispozici 
TF 20 pro topn∆ okruh 
HK0, pokraèovat 
zobrazením: 
top. VYP pri +/-

viz. TF 20  42

M dogrz. OFF +/- M dogrz. OFF +/-
M dogrz. ON +/-

 24

M rychle VYP +/- M rychle VYP +/-
M rychle ZAP +/-

 57

MRA-Mode OFF+/- MRA-Mode OFF+/-
MRA-Mode osz.+/-
MRA-Mode ON +/-

 24

M.T.mist.VYP+/- M.T.mist.VYP+/-
M.T.mist.spr+/-
M.T.mist.ZAP+/-

 57

KG -wybor ‰ ‰  26
volba top.krivky  59

Przegl±d programowania (nastawa fabryczna)
Pøehled programování (nastavení z v∆robního podniku)

Po∏o¿enie 
pokrêt∏a

przycisn±æ 
przycisk

wy¶wietlacz (nastawa 
fabryczna)

zakres nastawy 
(przycisk  lub )

Na 
regulatorze 

TA 270 
nastawiæ opis od str.

Poloha 
otoèného 
spínaèe

Stisknout 
tlaèítko

Indikace (nastavení z 
v∆robního podniku)

Rozsah nastavení 
(tlaèítka  nebo )

Nastaveno 
na TA 270 Popis od str.
82 6 720 611 230 (02.10)



Za∏±cznik/Pøíloha
M‰pkt. pocz. +/-
 (20˚C)

10˚C do 85˚C
ale nie wy¿ej ni¿ punkt 
koñcowy

 26

M konc.bod TK+/-
 (20˚C)

10˚C aΩ 85˚C, 
av∂ak ne v∆∂e neΩ kon-
cov∆ bod

 59

M‰pkt.Koncowy+/-
(45.0˚C)

10˚C do 85˚C
ale nie ni¿ej ni¿ punkt 
progowy

 26

M pat. bod TK+/-
(45.0˚C)

10˚C aΩ 85˚C, av∂ak 
ne níΩe neΩ patní bod

 59

dla obu obiegow: ‰ ‰  26
oba okruhy:  59
c.o. OFF przy +/-
(99.0 ˚C)

10˚C do 25˚C,
99 ˚C (= funkcja wy∏.)

 26

top. VYP pri +/-
(99.0 ˚C)

10˚C aΩ 25˚C,
99˚C (= funkce vyp-
nuta)

 59

cwu:czas+/- cwu:czas+/-
cwu:czas+temp+/-

 20

TUV: jen cas +/- TUV: jen cas +/-
TUV:cas+tep. +/-

 54

English +/- English, Polski,
Hrvatski, Slovensko, 
Èesky

 15
 50

Przegl±d programowania (nastawa fabryczna)
Pøehled programování (nastavení z v∆robního podniku)

Po∏o¿enie 
pokrêt∏a

przycisn±æ 
przycisk

wy¶wietlacz (nastawa 
fabryczna)

zakres nastawy 
(przycisk  lub )

Na 
regulatorze 

TA 270 
nastawiæ opis od str.

Poloha 
otoèného 
spínaèe

Stisknout 
tlaèítko

Indikace (nastavení z 
v∆robního podniku)

Rozsah nastavení 
(tlaèítka  nebo )

Nastaveno 
na TA 270 Popis od str.
836 720 611 230 (02.10)



Za∏±cznik/Pøíloha
‰
POZIOM PROGRAM. ‰ ‰  23
PROG-UROVEN  57

≥5 s

PROG.POMPY CYRK. Poni¿sze parametry 
pojawiaj± siê tylko w 
przypadku pod∏±czon-
ego modu∏u HSM i 
pompy cyrkulacyjnej

‰  23

PROG.CIRKUL.CERP Tyto a následující 
zobrazení jsou 
uvedeny pouze v pøí-
padì pouΩití HSM a 
obìhového èerpadla

 57

dzien tyg. +/- 7 dni tygodnia, 
poniedzialek-
niedziela

patrz str. 88  23

volba dne +/- vsech. dny tydne, 
pondeli-nedele

Viz. str. 88  57

(2x)
1. cyrkul. ON
(6:00)

00:00 ... 23:50 patrz str. 88  23

1. start cirkul.
(6:00)

Viz. str. 88  57

1. cyrkul. OFF
(22:00)

00:00 ... 23:50 patrz str. 88  23

1. konec cirkul.
(22:00)

Viz. str. 88  57

2 i 3 punkt pocz±tkowy i punkt koñcowy cyrkulacji patrz wy¿ej
wykasowaæ niepotrzebne punkty za∏±czania

(przycisk  C przyciskaæ do czasu pojawienia siê na 
wy¶wietlaczu symbolu --:--)

patrz str. 88  23

2. a 3. zaèátek cirkulace a konec cirkulace viz. nahoøe
Nepotøebné spínací body vymazat

(krátce stisknout tlaèítko  C, na displeji se objeví --:--)

Viz. str. 88  57

Przegl±d programowania (nastawa fabryczna)
Pøehled programování (nastavení z v∆robního podniku)

Po∏o¿enie 
pokrêt∏a

przycisn±æ 
przycisk

wy¶wietlacz (nastawa 
fabryczna)

zakres nastawy 
(przycisk  lub )

Na 
regulatorze 

TA 270 
nastawiæ opis od str.

Poloha 
otoèného 
spínaèe

Stisknout 
tlaèítko

Indikace (nastavení z 
v∆robního podniku)

Rozsah nastavení 
(tlaèítka  nebo )

Nastaveno 
na TA 270 Popis od str.
84 6 720 611 230 (02.10)



Za∏±cznik/Pøíloha
Nastawy serwisowe
Nastavení pro odborníka

Po∏o¿enie 
pokrêt∏a

przycisn±æ 
przycisk

wy¶wietlacz (nastawa 
fabryczna)

zakres nastawy 
(przycisk  lub )

Na 
regulatorze 

TA 270 
nastawiæ opis od str.

Poloha 
otoèného 
spínaèe

Stisknout 
tlaèítko

Indikace (nastavení z 
v∆robního podniku)

Rozsah nastavení 
(tlaèítka  nebo )

Nastaveno 
na TA 270 

Popis od 
str.

‰
POZIOM PROGRAM. ‰ ‰  27
PROG-UROVEN  60

≥5 s

PROG.POMPY CYRK. Wy¶wietlany tylko w 
przypadku 
pod∏±czonego modu∏u 
HSM i pompy 
cyrkulacyjnej

‰  27

PROG.CIRKUL.CERP Objeví se pouze pøi 
pouΩití HSM a 
obìhového èerpadla

 60

≥5 s
POZIOM SERWISU ‰ ‰  27
SERVISNI UROVEN  60
wyrownanie ‰ ‰  27
kalibrace  60
czujnik pom. +/-
(20.8˚C)

± 3 K ( ˚C) 
co 0,1 K

 27

pokoj.cidlo +/-
(20.8˚C)

± 3 K ( ˚C) 
v krocích po 0,1 K

 60

czujnik zd. +/-
(20.3˚C)

Je¿eli pod∏aczony!
± 3 K ( ˚C)
co 0,1 K

 27

dalk.cidlo +/-
(20.3˚C)

Pokud k dispozici!
± 3 K ( ˚C)
v krocích po 0,1 K

 61

obieg radiator. ‰ ‰ ‰
radiator. okruh
zdalne sterow. Przy pod∏±czonym TF 20 

dla obiegu c.o. HK0 
dalej: obieg miesz.

patrz TF 20  6

dalkove ovladani Pokud je k dispozici 
TF 20 pro topn∆ okruh 
HK0, pokraèovat 
zobrazením: Mix. okruh: 

viz. TF 20  42

dogrzanie ‰ ‰  28
rychle vytapeni  61
856 720 611 230 (02.10)



Za∏±cznik/Pøíloha
podniesienie +/-
(20.0 ˚C)

10 K (˚C) do 40 K (˚C)
co 5 K

 28

navyseni +/-
(20.0 ˚C)

10 K (˚C) aΩ 40 K (˚C)
v krocích po 5 K

 61

czas trwania +/-
(1:00)

10 mitu do 2 godzin co 
10 minut

 28

doba trvani +/-
(1:00)

10 minut aΩ 2 hodiny v 
krocích po 10 min.

 61

wplyw pom. V +/- (5) 0 ... 10  28
vliv cidla +/- (5)  61
obieg miesz. ‰ ‰ ‰
Mix. okruh: 
zdalne sterow. Przy pod∏±czonym TF 20 

dla obiegu c.o. HK1 
dalej:offset miesz.+/-

patrz TF 20  6

dalkove ovladani Pokud je k dispozici 
TF 20 pro topn∆ okruh 
HK1, pokraèovat 
zobrazením:
navys.T. M +/-

viz. TF 20  42

dogrzanie ‰ ‰  28
rychle vytapeni  61
M podniesien.+/-
(10.0˚C)

10 K (˚C) do 40 K (˚C) 
co 5 K

 28

M navyseni +/-
(10.0˚C)

10 K (˚C) aΩ 40 K (˚C)
v krocích po 5 K

 61

M czas trw. +/-
(1:00)

10 mitu do 2 godzin co 
10 minut

 28

M trvani +/-
(1:00)

10 minut aΩ 2 hodiny v 
krocích po 10 min.

 61

M wplyw pom. +/- (5) 0 ... 10  29
M zasah +/- (5)  61

Nastawy serwisowe
Nastavení pro odborníka

Po∏o¿enie 
pokrêt∏a

przycisn±æ 
przycisk

wy¶wietlacz (nastawa 
fabryczna)

zakres nastawy 
(przycisk  lub )

Na 
regulatorze 

TA 270 
nastawiæ opis od str.

Poloha 
otoèného 
spínaèe

Stisknout 
tlaèítko

Indikace (nastavení z 
v∆robního podniku)

Rozsah nastavení 
(tlaèítka  nebo )

Nastaveno 
na TA 270 

Popis od 
str.
86 6 720 611 230 (02.10)



Za∏±cznik/Pøíloha
max. t miesz.+/-
(99.0˚C)

25˚C do 60˚C,
99˚C (= funkcja wy∏.) 
co 5 K

 29

M T.max.+/-
(99.0˚C)

25˚C aΩ 60˚C,
99˚C (=funkce vypnuta) 
v krocích po 5 K

 62

offset miesz.+/-
(5,0˚C)

0 K ( ˚C) do 10 K ( ˚C)
co 1 K

 30

navys.T. M +/-
(5,0˚C)

0 K ( ˚C) aΩ 10 K (˚C)
v krocích po 1 K

 62

pierwsz. zas.+/- pierwsz. zas.+/-
cz.pierw.zas.+/-

 30

uprednost.zas+/- uprednost.zas+/-
dr.predn.zas+/-

 63

granica mroz.+/-
(3,0˚C)

-5˚C do 10˚C
co 0,5 K

 31

spodni T zas+/-
(3,0˚C)

-5˚C aΩ 10˚C
v krocích po 0,5 K

 63

Nastawy serwisowe
Nastavení pro odborníka

Po∏o¿enie 
pokrêt∏a

przycisn±æ 
przycisk

wy¶wietlacz (nastawa 
fabryczna)

zakres nastawy 
(przycisk  lub )

Na 
regulatorze 

TA 270 
nastawiæ opis od str.

Poloha 
otoèného 
spínaèe

Stisknout 
tlaèítko

Indikace (nastavení z 
v∆robního podniku)

Rozsah nastavení 
(tlaèítka  nebo )

Nastaveno 
na TA 270 

Popis od 
str.
876 720 611 230 (02.10)



Za∏±cznik/Pøíloha
Indywidualne programy czasowe/Individuální èasové programy

czas pracy obiegu c.o. bez zmieszania nr
Èasy vytápìní pro nesmì∂ovan∆ topn∆ okruh è 
punkt 
za∏±czania 1. ogrzewanie

1. tryb 
oszczêdny 2. ogrzewanie

2. tryb 
oszczêdny 3. ogrzewanie

3. tryb 
oszczêdny

spínací bod 1. topení
1. úsporn∆ 
provoz 2. topení

2. úsporn∆ 
provoz 3. topení

3. úsporn∆ 
provoz

poniedzia∏ek
pondìlí
wtorek
úter∆
¶roda
støeda
czwartek
ètvrtek
pi±tek
pátek 
sobota
sobota
niedziela
nedìle

czas pracy obiegu c.o. ze zmieszaniem nr
Èasy vytápìní pro smì∂ovan∆ topn∆ okruh è 
punkt 
za∏±czania 1. ogrzewanie

1. tryb 
oszczêdny 2. ogrzewanie

2. tryb 
oszczêdny 3. ogrzewanie

3. tryb 
oszczêdny

spínací bod 1. topení
1. úsporn∆ 
provoz 2. topení

2. úsporn∆ 
provoz 3. topení

3. úsporn∆ 
provoz

poniedzia∏ek
pondìlí
wtorek
úter∆
¶roda
støeda
czwartek
ètvrtek
pi±tek
pátek 
sobota
sobota
niedziela
nedìle
88 6 720 611 230 (02.10)



Za∏±cznik/Pøíloha
uruchomienie i zablokowanie przygotowywania c.w.u.
Uvolnìní / blokování pøípravy teplé vody
punkt 
za∏±czania

1. urucho-
mienie

1. zabloko-
wanie

2. urucho-
mienie

2. zabloko-
wanie

2. urucho-
mienie

2. zabloko-
wanie

spínací bod 1. uvolnìní 1. blokace 2. uvolnìní 2. blokace 3. uvolnìní 3. blokace
poniedzia∏ek
pondìlí
wtorek
úter∆
¶roda
støeda
czwartek
ètvrtek
pi±tek
pátek 
sobota
sobota
niedziela
nedìle

czas + temperatura dla programu przygotowywania c.w.u.
èas + teplota pro pøípravu teplé vody
punkt 
za∏±czania/
temperatura

1. 2. 3. 4. 5. 6.

czas
tempe-
ratura czas

tempe-
ratura czas

tempe-
ratura czas

tempe-
ratura czas

tempe-
ratura czas

tempe-
ratura

spínací bod/
teplota

1. 2. 3. 4. 5. 6.
èas teplota èas teplota èas teplota èas teplota èas teplota èas teplota

poniedzia∏ek
pondìlí
wtorek
úter∆
¶roda
støeda
czwartek
ètvrtek
pi±tek
pátek 
sobota
sobota
niedziela
nedìle
896 720 611 230 (02.10)



Za∏±cznik/Pøíloha
czas cyrkulacji dla obiegu c.w.u.
Cirkulaèní èasy pro teplou vodu
punkt 
za∏±czania 1. za∏. 1. wy∏ 2. za∏. 2. wy∏ 3. za∏. 3. wy∏
spínací bod 1. ZAP 1. VYP 2. ZAP 2. VYP 3. ZAP 3. VYP
poniedzia∏ek
pondìlí
wtorek
úter∆
¶roda
støeda
czwartek
ètvrtek
pi±tek
pátek 
sobota
sobota
niedziela
nedìle
90 6 720 611 230 (02.10)
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